Approved by the Text Book Committee ) 
Vide Fort St. George Gazette Part I B. Page 7 Dated 6-7-25. 
ననన ననన నక య క. దాట 





కఠలాలకుండల 


శీ అరకాన్‌) చట్టో పా ధ్యాయుని 
వ౦గ మాతృక కాంధ్రము 


శ్రీ త్రివురారిభట్ల 


వీర రాఘవ స్వామి 
చెన్‌ వీ9న్సి సాల్‌; సంస్కృక.. 





సర్వ స్వామ్యుములు 
గ్రంథ కర బి 





శెండవ కూర్పు గి౯౨౯ 
మూండవ కూర్చు ౧౯౨౩౧ 


న! 





భారతీ మదాళశాలయందు. 





త. లం ల 


ముథమఖండము 


౧ 
ఆంది మాథుమాసము. ఒకనాటి వేశువజామున యా తికుల 
నావ యొకటి గంగాసాగరసంగమ పదేశమునుండి మరలి 
వచ్చుచుండెను. ఆకాలమున పోర్చుగీసులు నితర బేశీయులును 
బడవలను గొల్ల గొట్టుచుండుట చే వారి భయనున యా(తికులు 
తమ తవు నావలను గుంపుగాం జేర్చికొని రాకపోకలు వేయు 
చనుంండిరి. కొని య;ిోనానవనయం దున్న వారి కితరుల సాయ 
మేమియు లేదు. కారణ మేమన( దెల్ల వాటుజామున దిగం 
తములందు6 గారుమబ్బులు భయంకరముగా. (గమ్ముకొను 
టే నావికులు దిక్కులు సిరూవింప లేక నె నాకా శేణినుండి 
స. చవాలదూరము కొర్టుకొనిపోయిరి. ఆసమయమున 
నవ్వ ₹ రే దిక్కునం బోన్సచుండిరో వారి కంత మూత్రము తెలి 
యుట లేదు. నావయం దున్న వారిలో జూలవుంది నిదురించు 
చుండిరి. వృద్ధుం 6 ఊొకండును యువరకుం డొకండును మాత్రము 
మేలుకొని యుండిరి. ముదుసలి పడుచువానితో సంభామిం 
చుచు. గొంచె మూల (పథాననావికునితో “ఓయీ! నేండు 
వున వెంతదూరము పోగలము ¥” అనెను, వాం డటునిటుం 
దిరుగుచు “వమో నితరాం జెప్ప లేను !” అని బదులు 
పలికెను. 
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వృద్దుడు (కుద్దులడె నావికుని నిందంపసాగాను, అప్పు డా 
_తరుణఖణుండు “ఆ me! పర మేశ్వరుని లీలలను బండితులు స్స 
తము గహింప లేరు గదా! ఆమూూాస్టు డేట్లు తెలిసికొన 
గలను తమరు కలత చెందవలదు !” అని వచించును, 


ముసలివాం డృున్నైస్ప్వరముతో “కలంత చెంద వలచా' 
యేమి Pe tbe ఇాన 
మంతయు నూర్చుకొని పోగా సంవత్సరము పొడశవ్రనను బిల్ల 
_ వాపలకు భుక్తి యెట్లు జరుగునో ఇప్పు చూతము |” అని. 
_ పలిశెను. 

వతండు నావ యెక్కి_న తరువాత దన వెనుక, వచ్చిన 
యా, తికుని నోట నీవృత్తాంతము వినెను. అంతట యువకు, 
డి టనెను: “మహాశయా | తేముయింట సంసారము నడప్ప 
వారు వే అవ్వరు లే రని చొదటనే 'సెలవిచ్చినారు. మహః 
యు లిప్పు డిల్లు వెడలివచ్చు టంత వాగుగా లేదు.” 

ముదుసలి పూర్వమునలె బిగ్గరగా నిట్లనెను! “నమో! 
నేను వచ్చుట ఇాగుగా లేదా! మూండువంతుల కాలము 
గడచిపోయినది. ఇంక నొక్క_వంతుమా|త్ర మున్న ది. ఇప్పు 
డైనను బరముసంగతి వీవారించుకొనకపోయిన నింక నెప్పుడు?) 

“తమకు శాస్త్రము తెలిసియున్న యెడల? దీర్ణయాత్రవలన 
గలుగు పుణ్య వింటిద్యఅ నుండి కూడ సంపాదంచుకొనం. 
గలరు... 

“అ ట్లయిన సీ చేల నచ్చితివి 2” 
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“నా సంగతి తవుకు మొదటే మనవి చేసికాన్నాను. సము 
(ద్రమును జూడవలెన నెడి యు త్సాహము తప్ప నారాకకు వేజు 
కారణము లేదు”. 
... తరువాతం గొంత"పేపటికి యువకుండు వెనుకటికన్న మృదు 
స్వరముతో ని ట్లనుకా నెను. “ఆహా ! వమి యో ప్రకృతిసౌంద 
ర్యము ! జన్మజ న్మాంతరములందుంసాడ నిది మజశురాదు. 
“మారా దయళ్చ( కనిభస్య తన్వీ 
తమాల తౌలీ వనరాజి నీలా 
ఆభాతి వేలా అవకాంబురా శే; 
ఛారానిప రైక కలంక రేఖా !”? 
వృద్ధుని మనస్సు పద్యముమిోంద లేదు. నావికు చేదియో 
రయొండారులతో మాటలాడు చుండ నత డేకాగిచిత ముతో 
వినుచుండెను. 
ఒక నావికుం డింకొకనితో నిట్లు చెప్పుచుండెను. ఇంత 
పయత్నముకూడ _ చెడిపోన్చన ట్లున్నది. ఎప్పటికి. దీరముం. 
జేరగలమో యీబేశము పోయెదమో యెంత మాతముం 
దెలియకున్నది.” 
నావికుని కంఠస్వర మత్యంత భయసూ చకముగానుండెను. 
వదియో గొప్ప విపత్తు నా శంకించుటకు. గారణము కలిగిన 
దని వృద్ల్గుం డనుశొ నెను. అంత నతడు శంకిత చిత ముతో 
“ఓయూ! ఏమి సంభవించినది 2” అని నావికుని|బశ్ని ంచెను. 
వాడు (వత్యుత్తర మోయ లేదు. యువకు.'డతని ప్రత్యుత్తర : 
సున్నకె నిరీక్షీంపక బయటికి వచ్చి పభాతముకావచ్చుచుండె. 
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నని తలిసికొ నెను. క్‌ నలుదెసల6 గీము 
._ కొనియుండెను. ఆకాశము నశ్షతిములు చందుండు తీరము 
మొదలగున నం Se లేదు. నావికులు దిగ్భ 
మ్తము చెందినట్లు ఆట తల 3 మయ్యెను. ఆ ee 
బోేన్రచున్న దియు వారు నిజముగా? 'దెలినికొన లేకుండిరి. అం లే 
"కాక మహ్షాసముద మున ( బడి యొడ్డు చేరలేక నురణింతు 
మనుభయముచే వారు చీకాకు పడుచుండిరి. 

మంచు పడకుండ నావ పె భాగమున నాచ్భాదనముం డను, 
అందుచే నావలో నున్నవా రీవిషయ మంతయును ెలిన్సిఫా్య 
ఏలు లేదు. యాత్రికుల ప్యస్తుతావస్థను జెలిసికొని పడుచు 
వాడు ముసలివానికి సర్వము నెజింగించెను. అంతట నావలో 
'బెద్ద కో లాహల ముద్న విం చెను. అంతకు. బూర్వము నౌకలో 
నిదంచుచున్న కీ (గ్ర) లీకలకలమునకు మేలుకొని సందర్భము. 
తొలినినంతనే యార్త నాదములు చేయ నారంభించిది నావ 
నో"ఢ్లునకు( బట్టుండు, ఒడ్డునకు బట్టుండు 1) అని వృద్ధుయ. 
-శేక్రలీజెను. 

పడుచువాండు మందహాస సముచేసి “మహాశయా ! లై 
డ్లైచట నున్నది ! అదియే తెలిసిన నేం డింత విపత్తు మన కేల 
తటకి స్థించును రొ అని మెల్లగా నచెను. 


స మాటలు విని నావలోనివారు మజింత కోలా 
వాలము చేయసాగిరి. అతయడు వారి నందణు నెట్లో యరఃాజుడించి 
నావికులతో నిట్లనెను: “నావికులారా ! మి=రెంతవ వమూతిము 
యు నవసరము లేదు. తెల్ల వాజి వచ్చుచున్నది. నాలు 
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గదు గడియలలో సూర్యోదయ మగును. ఈలోపల నావే 
మోసము రాంగాడదు. మో రింతలో. చెరవాపలను దింపి 
[మవాహము వెంట నావను బోనిండు. వెలుతురు వచ్చినతరు 
వాత మిగిలిన సంగతు లాలోచింతము 
నావికు లీ యాలోచనమునకు సమ్మలతించిరి. 


బచాలసేపటివజకును వారు నిశ్చేషులయి యుండిరి. య్యా త్రి 
కులు భయముచేం గంఠగత[పాణు తరి. గాలి విశేషముగా 
పీచుట చేదు. అందుచే. దరంగాందోలనము నారి కంతగాం. 
డెలియుట లేదు; అయినను మృత్యువు సమాపించుచున్నదని 
వారు నిశ్చయము చేసికొనిరి. పురుషులు నిశ్శ్ళబ్ణముగా దున్దా 
నామము జవీంపసాగిరి. ,నీ గులు కంఠ మెతి ఏ వివిధశబ్లవిన్యాస 
ముతో విలవీప సాగిరి. గరగాసాగరసంగమమునం దనబిప్పను 
చాజవైచి వచ్చిన (స్ర్రీయొకతె తెమా(త్ర మేడ్చుట లేదు... 


ఇట్లు ప్రభాతమున నిరీశ్షించుచుండ జాము గడచి 
పోయెను. అంత నాకస్నికముగా నావికులు *పాంచపీరుల” 
నామములు స్ఫృరించుచు. గోలావాలము వేయనారంభించిరి. 
యాత్రకు లందటు “ఏమి జరిగినది ఏమి సంభవించినది?” 
అని యొక పెట్టున వారల నడిగిరి, నావికు లెక కంఠ్యముగ. 
గలకలము చేయుచు “సూర్యోదయము, సూర్యోదయను! 
అదిగో తీరము, అదిగో తీరము!” అనిశేకలు "వేసిరి. యాతికు 
లందటు మవహోోత్సావాముతో దా మేతీరమునకు వచ్చినా 
రో సంగతి యేమో తెలిసికొనుట కై నావ్వపైకి వచ్చిరి. 
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సూర్యోదయ మయ్యెను. నల్లమబ్బు ఇక స డివక్కడ చెల్లా చెద 
పోయెను, నావవచ్చి చేరిన ప్రదేశము సము[దము కాదు, 
నదీముఖమే. నది కచట నువ్నంత వెడల్పు మటీయెచ్చటను . 
లేదు. నావ నదీతీరమునకు* జాలసమిాప పముననున్నడి. కాని 
యా వలియొడ్డు గుయి బె “నను గానంబడుట వేదు. ఎటుల జూచి 
నను నపారజలరాళి చంచల మె సూర్య కాంతిలో బోకాశించు 
చు దిగంతములందు ey గలిసిపోన్రుచున్న ట్టుండెను. 
నావ చిలిచినచోట తీరము బురదతో? గూడి నదీజలమువ లె 
గానవచ్చుచుం డేను దూరమున జలము నీలవర్లముతోో+ 
బ్రకాశించుచుండేను. మహోసము| దమున( బడితి మని వారను 
కొనిరి? కాని యదృష్టవశే మున దీరము సమిపమున నుండు 
టే భయపడ నవసరము లేదని యాతికులు నిశ్చయము 
చేసికొనిరి, సూర్య బింబమును జూచి దిక్కులు నితూపించి 
యెదుటం గనం. బడునది సము[దపుంబశ్చిమతీర మని వారు 
తేల్చుకొనిరి. నావకు సమిాపముగాం దీరవమం_ధొకచోట 
నింకొకనది. మంద న గమన యె_ _కలథాత్యపవావామువలె_ వచ్చి 
టా! గలియుచుండెను, సంగమస్థలమునకు దవ్నీ ఇముగా 
నష నెకతభూవింవె పె నసంఖ్యాకము ల లగు నానావిధ వివాంగ 

_శ్రీడించుచుండెను.. ఈనదికిప్పుడు రనుల్పురనది 
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యనిశే చేరు. 


౧౧ కషపాలకుండల 


ప 

యాత్రికుల సంతోషధ్వనులు సమసినంతనే నావికులిట్లనిరి: 
“సము దముపోటు వచ్చుట కింకశను నాలస్యము కలదు, 
ఈలోపల నెదుట నున్న యిసుకతిన్న వె వట చేసికొని భోజ 
నము చేయు(డు. పోటు (పారంభము కాలానే స్టో గామము 
నకుంబోవుట సులభముగా నుండును.” వారు వచించిన దానికి 
యా తికులు సమ్మతించిరి. పిమ్మట నావ యొక్లునకు. చేరి 
నంత నే యాతికులు [కందికి దిగివచ్చి న్నానాది పాాతఃకృత్య 
ములు నిర్వర్తింప సాగిరి. 

స్నానాదులు ముగిసిన తరువాత వంటచేసికొనుట కింకాక 
యాతంకము కలిగెను. నావలో వంట చెణ్బకె పోయినది. అరణ్య 
మృగములభయము చేం బెక్‌. బోయి కొలు గొనివచ్చుట 
శెవ్వరును సమ్మకింప లేదు. అంత నందు నుషవాసము 
చేయుట కుషక్ర్షమించుటచే వృష్టుండు తరుణుని బిలిచి,“నవకు 
మారణాబూ, నీ విప్పు జేదెన నుపాయ మాలోచింపనిచో 
మన మందజఅము భోజనము లేక చూవవలసీ వచ్చును”అ నెను. 

నవకుమారు(డు కొంచె మాలోచించి “మంచిది, చేను 
వెళ్ళెదను. గొడ్డలి యిండు, కనులు మోనికొనివచ్చుటకు 
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నాకు. దోణెవ్యశెన రావలయును”అని పలిశెను. 


నవకుమారునకుం దోడుగా బోన్రుట కెవరు నంగీకరింప 
లేదు “భోజనమునకు మాత్ర మందటు నసిద్దమయ్యెదరు!”అని 


కపాలకుండల ౧-౨ 


విసిగికొనుచు నతడు నడుము బిగించి కుఠారము భుజము చెం 
ఇటుకొని కశులు గొనివచ్చుటకు బయలుదేజెను. 
రి రు అ 


నవకుమూారుండు తీరముమిోాందికిం బోయిదూడంగనుమూపు 
మేరలో నెచ్చటను మానవనివాసచిహ్నములు కానరాలేదు... 
అంతయు ఛడవి. ఆ యరణ్యముకూడ నిబిడమ్ము దీర్గ వృ 
వలీ_కోభితమ్లు కాదు. అచ్చటచ్చటం జిన్ని చిన్ని పొదలును. 
నడుమ నడువు మండలాకారము గల. సెకతస్తూపముల్లును 
'గలవ్రు. నవకుమారున శాపొదలలోం (బకృతోపరరాగము 
లగు క్తాన్టము లేవియు లభింప లేదు: అందు చేం బెద్ద చెట్లు గనం. 
బదువఆకు నత(డు నదీతీరముననే చాలదూరము నడవెను. హ్‌! 
_ గావలసిన కనెలుకొట్టి యతే(డు మోపుగాం గును, 
శన యదిమోనికొనివచ్చుట యత నికి డాలల హమ య్యెను. 
నవకుమారు(డు దర్శిదుల యింట. బుట్టనవాండు కాయను 
అందుచే నతని కిట్రిపనులు కోయుట యభ్యాసము చేదు. 
చక్క_గా నాలోచింపక క్యక్లులు డెత్తునని మొదట నతండు 
బయలు బేజీ వచ్చెను) శాం యిప్పుడు మోనికాని వోన్సట 
కష్టమయ్యును. వది యెట్టున్నను నేబేని కార్యముదలపెట్టి 
కొంతవణకు. జేసి వదలీవేయుట నవకుమారుని సర్థాభావము 
కాదు. అందుచే నతండు కశులమోపు నెట్లో మోనికాని 
రానారంభించెను. కొంతసేపు మోయుచు మోపు (గిందవెచి 
కొంతసేపు a నొందుచు మరల మోయుచు వి శాంతి 


జ క పోలకురి డేల 


నొందుచు నత. డామోపు మోసి కాని నచ్చుచుం డెను. 

ఈ హేతువుచే నవకుమారుని ప్ర త్యాగమన మాలస్య 
వుగుచుం గౌను. తోడియాతి)కు లతని యాలస్యమున కుద్విగ్ను 
లగుచుండిరి. ఇంకను రాకుండుటచే నత చేపులినోటనో కుక్‌ 
నని వారు శంకించుచుండిరి. అతడు రాందగిన కాలము గతించు 
టచే నతని నేవా నమో చంపిన దని వారు విశ్చయించు 
కానిరి. కాసి So క్కి... కొంచెము దూర మరిగి 
యతనిజాడం గనుంగొన నెవ్వరు సావాసింప లేదు. 


యాతి)కు లీరితి. దలచుచుండు disse జలరాశిలో 
భయంకరమైన కల్లో లముదృ్భవిం చెను. ఫో ఎఎవచ్చుచున్న ణ్‌ 
నావికులు తెలిసికొనిరి. జలోచ్చ్వాస సమయమున. బ్రచండ 
తరంగములు వచ్చి తీరమునకు. గొట్టకొను ననియు, నట్టి 
యెడం దత్ప్రబేశమున నావ ప. తటస్థిం చచేని యవి 
ఖండఖండము త పోన్రుననియు నావికుల కనుభవమగుట వే 
వారు తీరమునకంంగట్టిననావ నూడందీసి సతరముగా నదీ 
మధ్యమునకు. దోసికానిపోన యత్నించుచుండిరి. వారుదాని 
కట్టు వదలించిరో లేదో యప్పుడే యెదుటనున్న సెక తభూమి 
యంతయు సీటముని(గిపో యను. యాతిోకుల hoa 
యంతయు నప్పుడే నష్టమయ్యెను. వారు. మాత, య. ఘూ. 


ముగా దొ)క్క్కుడు పడుచు నావయెక్క_ంలిగిరి _ దురదృువము 





వ నావకు లంత నిపుణుల్ను క్రాకసోవుటచే ఇ నావ 

నాపలేకుండిరి. ఇ ర బలప)వా వేగ ము నావ రసుల్‌్పు పుర 

నదీమధ్యమున గట్టుకాసిపోవసాగౌను యాతి)కులలోనొక యదు 
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“ నవకుమారు(డు వచ్చినాండా” యనెను. “ఆ! ఇంకెక్కడి 
నవకుమారుండు ! ఆయన నేతోజేలో చంపీవేసినది” అని 
నావికుం డొకండు పొత్యుత్తర మిచ్చెను. 


మహా వేగమున నాన రసుల్‌పురనదిలో. బోన్రుచుం డెను. 
తిరిగి వచ్చుట దుర్ధటము. అయినను నావికులు తమశేకి నం 
తయు వినియోగించి రసుల్‌ వురనదినుండి నావనుద్రిప్ప సకల 
ప్రయత్నములు చేయుచుండిరి. వా రెంత శ /మపడిరో చెప్పు 
లేము ఆమాఘుమాసమున వారివదనములనుండి స్వేదబిందు 
న్రలు స్రవించెను. వా శెంతో శ్రమపడి రసుల్‌ పురనదినుండి 
. చివరకు నావను ద్రప్పలలిగిరి. కాని యెంతవజకుం దిరిగనో 
 యక్క_డనుండి యది ప్రబలతర ప్రవాహ వేగమున నుక రాఖి. 
ముఖముగా. బోవసాగను. నావికులు దాని నించుకెన నిరో, 
ధింప లేకపోయిరి. నావ వమరలినదికాదు. 


ప్రవాహ వేగము తగ్గిపోయి నావ నాపుటకు నీలగునప్ప 
టికి నావికులు రసుల్‌పురము శేను దాంటి వాలదూరము 
పోయిరి. అప్పుడు నవకుమారుని కొఅకు, దిరిగిపోవలయునా 
యక్క_అ లేదా యను మీమాంస తీవిముగాజరెౌను. నావ 
యం దున్నవా "రెల్రరుం దోడియాతి)క్రు లే కాని నవకువూదని 
_ బంధువు లొక్క-రును లేరు. యాతికు లీవిధముగా నాలో 
చింపందొడంగిరి; “ఇచటనుండి తిరిగిపోవ్రట కేవలముమూర్థపు 
బని. తరువాతం జీశోటిలో నావను గదలింపరాదు. అందుచే 


౧౫ కపాలకుండల 


వుజునాంటి సముదపుంబోటు పారంభమగువణకుం బ్రతీ 
'శీంపవలయును. అంతవణ కందజు భోజనము . లేకుండవల 
యును. శెండుదివములు వరుసగా భోజనము లేకుండిన నంద 
ఆఅును గంఠగత సా9ణు లగుదురు. అంతేకాక నావికు లిందుల 
కంగీకరింపరు. మనమాట చొప్పునం దిరిగి రావలసిన బాధ్య 
తయు వారికి లేదు. నవకుమూరు. జే పులినోటనో యే తోం 
చేలు నోటనో పడి చనిపోయియుండునని నా రిదినజకే చెప్పీ 
యున్నారు. వారు చెప్పినది నిజముగూడ గావచ్చును. ఇట్టి 
సందర్భమున మాన కింత శ్రమ మందులకు €”” 

_ ఈపగిది నాలోచించి యాలోచించి నవకుమారుని వెదుక 
_ బోవు పీియత్నము మాని స్వదేశమునకుం బోన్రటయే 
(వేయమని చివరకు య్మాతికులు నిశ్చయించుకొనిరి. భయం 
కర మగు సముద)తీరమున నరణ్యములో నవకుమారు(డు విస 
న్టంపంబడినవాయ డయ్యెను. 


ద 


యౌాతికులు నవకుమారుని వదలిపెట్టిన స్థలమునకు సమిప 
ముగా జాలత్పురము దరియాపురము నను ెండుకుు గానము 

లిప్పుడు కనంబడుచున్నవి. అంతేకాక యా ప్రదేశమున నీ 
కథాకాలము నాంటికి జనసివాసచిహ్న ములు గూడ లేవు; 
అంతయు నరణ్యము, వంగదేశమం దుండునితర|పదేశములవలె 


క పాలరకుండల లః 


నియ్యది వ్య నసాయమున కనుకూల మున భూమి కాదు. రసుల 
పురము సరివాన్దునుండి సుర శేఖనణకు నన్ని యా యోాొః 
నముల పొడన్రన వాలు కాస్తూ పములు వ్యాపించియున్న వి, కః 
గొంచె మున్నతముగ నున్న చో వీనిని జిన్ని చిన్ని కొండ లా? 
వచ్చును. ఇప్పు డవి “సుక కడ” లని ees 
చున్నవి. ఈ సెకతస్తూపముల ధవళకి ఖరములు మధ్యాహా 

సూర్యకాంతీలో న నపూర్వశోభ గొల్పుచుండును. ఏనిపె, వ నొక 
నృవ్షములు పెరుంగన్స._ పాదములందు. _జిన్న తు. పాదలు 


లన తడవలు 


మాతము 'పెరుంగును. అయినను వ్‌ని మధ్య భాగములును వూ 


ప TT TY TTT 


రములును ఛాయారహితము లె ధవళకోభచేం గనుల మిఆజ౨ 


CSUR RIED SARIN . 


మట్టు గొల్పుచుండును. | అ భాగమం దండక నలల లల” 


0 iii RARER SRILA నాడ 


గురువక నృక్షములును నరణ ణ్యపు 





shits 


CET rr ln 


= ఇట్టి నిరానంద ప్రజేశమందు pens నవకుమారు 2 
విడిచిపోయిరి. ఆతడు మొదట. గాహ్టములు మోసికానుచచ 
నదీతీరమునకు వచ్చి చూచదునప్పటికి నావ కనంబడ అేదూ 
అప్పు డతని కాకన్నికముగా భయము కలిగెను. కాని తో. 
యాత్రికులు తన నీరీతి విడిచిపోవుదు రని యకం డనుకొ ఇ 
లేదు. పోటు వచ్చినపుకు నసెకతభూమి _ మునిగిపోవుట 
యాత్రికులు సమోాపముననే యింకొక చోట నావను | బవావా 
వేగమునుండి రశ్షీంచుకొనుచున్నా రనియుం ద్వరలో వారి? 
గనుగొన వచ్చు ననియు. నవకుమారుం. గనుకా 





లల  కపాలకుండల 


ఈయాశ చే నతం డచటనే కూర్చుండి వారిక యొదురుదూచు 
చుండెను. కాని నావ యొొంతసేవునకు రాలేదు. యాత్ఫోకు 
లలో నొక్క_రును గాన రాలేదు. నవకువూరుని కాశలి 
y బాధ హాచ్చుచుండెను. ఇయం బ్రతీక్షింపం జాలక యతండు 
" నదీతీరమువెంటనే వమవుకంబోయెను. ఎచ్చటను వావజాడ 
కనుపీంచ లేదు. తిరిగి యతండు ముదటి-చోటికి వచ్చెను. 
అంతవజఅకును నావ కాన్సింపకుండుట చే. బ్య్రవాహ హూివేగ మున 
నయ్యది కొట్టుకొని పోయిన దనియు, యాతి9క్రు లెంతపీయ 
_ త్నించినను బ్రతికూల ప్రవావా వేగముచేం దిరిగి రా నాలస్య 
 మగుచున్న దనియు నతండు ఛెావించుచుండెను. కాని పోటు 
వడి తగ్గిపోయినది. ఇప్పుడీ పాటుసమయమున నావ తప్పక 
రాలగలదని యత. డనుకొ నెను, కాని వాటుకూడం గమ 
ముగా నెక్కు_డయ్యను. సూర్యుడు కూడ నస మించెను. 
నావ తిరిగి వచ్చునెడ నిడివజకే వచ్చియుండ వలసినది. 


పోటుసమయమున సముదికలోలములో నావ ముసింగి - 
ల యుండును. కానిచో దోడియాతికు లీ నిర్ల ర నారణ్య 
._దనను విడిచిపోయియుండ రని చతల పూ res 

పత an చెను. 


అత, డొక నారి దిక్కులు కలయం జూ చెను. [గామము 
"లేదు జనులు చేరు ఆశ్రయము " లేదు, ఆహారము లేదు, పానీ 
యము లేదు. నదీజల మత్యంత లవణాత్శక ము. ఇంతేకాక 
ముధాతృష్ణలచే నతని హృదయ మార్చుకొని పోవుచుండెను. 


క పాలకుండల ౧౮. 


దుసఇవా మగుచలిలోం దల _దాయకొన సా + శయము లేదు. 


న. 


తోపారశీతల వాయువు వీంచు ఏం? చుండ, హు: వర్గించుచుండ, 


బలల నయలముతనములయలులయుాుతవవమ మును LRM పనన అ 


నదీతీరమం _ద్నాశయము లేక, 'యాచ్చాదనము హో యతంయు 


సమయ చుట తపన. 
న. 


పరు. _డవలన్సి వచ్చెను “నిశీధమున వ్యాఘుభల్లూ కాదులు 


న. 


నచ్చిన రా వచ్చును. మరణము నిశ్చయ” య యతడు. 
భాెవఏంచునుండెను. | 


మనస్సు సంచలించుచుండుటచే నవకుమారుం డొక్క. 
చోట వ ముగాం గూర్వ్పుండ లేకుండెను. అంత నతండ ం తీరము 
మిాందికిం బోయి యటునిటు6 దిరుగ నారంభించెను. కమ . 
ముగా నంధకారము వ్యావీం చెను. నవకుమూారుని స్వగాామ 
మంచునలెనే శశిరాకాశమున _నవ్నతము _లుదయించు. 
చుండెను. చీశటిలో నెటుంజూచినను నేమియు. గనువించు 
టలేదు. ఆకాశము, బయలు, నదీముఖము, నంతయు 
నిశ్శబ్దముగా నుండెను. అవిరళ రళ కల్హ"లిత స్రము దగర్గనమును 
మధ్యమధ్యమున నరణ్యమృగముల భీకరారావములును దప్ప. 
నిం శేవియు వినవచ్చుట ట లేదు . ఒకప్ప్తు. డుప పత్యకలందును 
నింకొకప్ప డభిత్యకలం లందును, వేజౌకప్పుడు స్తూపపాదము 
లందును, మజయొకప ప్పుడు స్తూప పశిఖరములందును, నాకటికి 
'చీశటిలో మంచు గురియుచుండ నిసుకకొండచుట్టును నవ 
కుమారు(డు పరి భమింపం దొడంగెను. అట్లు తిరుగుచుండం 
(బతిక్షణము ఘాతుకమృగములు ము వచ్చుచున్నట్లు 
తోంచి యతనికి భయము కలుచుం డెను; కాని యొక్క చో 





౧౯ కపాలకుండల' 


గూర్చుండినను నతని కట్టి భయము పో లేదు 
. తిరుగందిరుగ నవకుమారునకు | శమమధిక మగుచుండెను; 
పగలంతయు నిరాహారముగా నుండుటచే నతండు మిక్కిలి 
' యలసీ పోయెను. అంత నతం డొకానొక యిసుకకొండ 
చెంత వెన్ను వాల్సెను. తన యింటిలోని మెత్తనిపజుపు 
లతనికి జొ పికిశ వచ్చెను. శారీరక కేశ మధికవై నూససీక 
విచారము తీవ మగునపుశు నడుమనడుమ న్నిదవచ్చుచుండుట 
| మానవస్వ భావము. నవకుమారు(డు వింతించుచు ని దాభి 
భూతు (పకృతి యిబట్టుండకున్న ప. 
గల సంసార కేశముల నెప్పుడు నెవ్వండును సహింప లేండు, 


ర 


న వకుమూరునకు మెలకువ వచ్చునప్పటి కర్థర్మాతమయ్యెను. 

_ అంతవజకును దన నేన్యాఘ కమముగూడ హి హింసింపకుండుట కతని 
కాశ్చర్యము కలిగను. అతల డంతట వ్యాఘాదులు వచ్చు 
చున్న వేమో కనుంగానుట కె స్రీక్షణముగాం జూ చెను. అప్పు 
డాకస్నికముగా నెదుట నతనికి వెలుతురు కనంబజెను. తనకు 
(భమ కలిగిన చేమో యని నిశ్చయించుట.3. యేకాగతతో 
నతం డా వెలుగవంకనే చూడ నారంభించెను. ఆ ప్రకాశము 

కమకమముగా వృద్చియై  యుజ్ఞ్వలతరము కాం దొడలౌను. 

అది క కులమంట కావచ్చు నని యతం డూహించెను. ఊహిం 
చినంత మ్మొాతమున నతని జీవనపుటాశ మరల. ను చీప్త 


క్‌ పాల కు 0 డద అ _D ( 
మయ్యెను. మనుష్యు లుండనిబే యిట్రిమంటకు 6 గార ౯ 
ముండదు. ఏల 'ఈున్ననదె కార్చిచ్చు రగులు కాలను 
కాదు. నవరు మూరు డచ్చటనుండి తేచి (పకాశమ 


కనబడు _వెపునకు. బరుగాత్త నసా7గను. అది కొెటని దయ్యా 
ముస! అయినను. గావచ్చును, కాని యిట్టి యనుమానము 


పెట్టుకొనినం చాణములు రశ కు యెట్లు ౭ అని 
భావించుచు. బృకాశమువైపు లక్ష్యుముంచి యతండు ర్య 
ముతో బోవసాగను. 


ల న లతలువాలుకా స్తూపములు. నతవి..కడుగడుణగు 
నకు గతినిరోధము_ గలిగింపసాగెను._ పొదలు. చాయుచు, 
లతలు. షడెంచుచు. సెకతస్తూ రా పములు. _లంఘీంచుచు,.. న్రతండు. 
పోవ్రచుం డెను. (పకాశమును సమివీంచి మూడ నత్యున్న త్త 
ముగు సైకతస్తూ పఠిరోళాగమున మ స 
గాంతిలో నాశాశపటమందలి చితమువలె na 
కూర్చుండి యుండుటయు నతనికి( గనంబ డెను. శిఖరాసీనుం 
డగు మనుష్యుని సమివీంప టా యశిధిలీకృత 
వేగముతో నతడు బయలుడే ఇను. స్తూపము నారోహింక 
నారంభించినంత నతని కొక యనుమానము కలిగినది, అయి 
నను నతండకంవీతపదములతో నిసుక కొండ నెకు[-చుం డెను 
కరార్చుండియున్న యామనుమ్య మూర్తి చెంతేకరిగి చూడగనే 
నవకున్లూరుని శరీరము రోమాంచిత మయ్యెను, అచట నిలు 
న కాక తిరిగి పోవ వుటయో యతడు నిశ్చయించుకొ న 
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లేకపోయను. ఆ మనువ్యుమూ కనులు మూసికొని 
ధ్యానము చేయుచుండెను. నవకుమారు నతండు మొదట 
జూడ లేదు. ఆతనివయ సబది సంవత్సరము లుండు నని 
నవకుమారునకు గోచరించెను. అతని నడుమున నేదియేని 
వ(స్ర్ర) మున్నదియు చేనిదియుం గానరా లేదు. కటి పదేశమ్లు 
మొదలు జానున్రలవఅకు నతని శరీరము, re. నరా స్టో వ గతము ము 





అత్తని కంఠ కమున ర ల త రర ) శిరస్సున జేటాజూట 
మున్‌ ్నోవున్‌ మమ మా య. గలవు. ఆతని 
యెదుట. గాప్టాగ్ని మండుచుండె డెను. ఆ యగ్ని కాంతిని 
జూచియే నవకుమారు డా స్థలమునకు రాం గలి”ను, అతని 
కంతట నస సహ్యమైన దుగ్తంధఘుకొ చైను, ఆ ధ్యాని కరార్సున్న 
తూ సన నమువరతక జూ చినంతనే యకేని "కా దుర్హంధ కారణము 


తెలిసిపో యను. ఆ జటాభారి -మొ౦ డెను వై. _ గూర్చుండి 
యుండెను. అతనియెదుట నున్న నర కపాలములను వానిలో 
నెజ్టని (దవపదార్థములను జూచినంతనే నవకుమారునకు 
భయము కలిగను. నలువైపుల నెముకలు పడియుం జెను. 
ఇంత యేల ఫ్‌ ఆ యోగాసనాసీనుని కంఠళమందలి రుద్రాక్ష 
మాలలో గూడం జిన్ని చిన్ని యొముకముక్క_ లున్నవి. నన 
కుమారుడు మా డె పోయెను. ముందునకు. బోవుటకుC 
గాని యా స్థ సలము వీడుటకు గాని యతనికి. దోంచలేదు, 
అత. కల... గాపాలికుల సంగతి వినియుండుటచే నా 
పురుషుడు కాపాలికుం డనుకా నెను. 
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నవకుమారు(డ చటికి వచ్చునప్ప టికి అపర మం్యత 
సాధనమునందో ్యానమునందో మగ్ను (౫ యుండెను. తరు 
వాత నతండు నవకుమారునిం జూచి భూడేపమునై ననను 
జేయ లేదు. కొంతసే పయిన తరువాత. గాపాలికుండు, 
(కక సమ్‌” అని నవనువమూారుని స రం _ుక్నిం 
చెను. నేను rye నని యతం డనెను. 


_ కాపాలికు.డు “తిష్ట అని మా(తేము వచించి మరల 
ధ్యానమగ్నుం డయ్యెను. నవకుమారు( డై నిలుచుండెను, 
ఈరీతి నాల్నుగైదుగడియలు కడవను. చివరకు. గాపాలికుండు 
లేచి పూర్వమువలె సంస్కృతమున నవకుమారునితో' మా 
మనుసరి అని పలిశెన్కు 


ఇంకొక సమయమందు నవకుమారుC డెప్పుడు నిట్లివాని 
వెంట నరిగియుండం డని నిక్సితముగా( జెప్ప వచ్చును. కాని 
యిప్పుడు శు ధాతృవ్లలచేం బచాణములు కంఠగతము లగుట 
వలన నతండిట్లు బదులు పలికెను: “చిత్రము, స్వావిరా! కాని 
నే నాశలిదప్పులచే మిక్కిలి బాధపడుచున్నాను, ఎచటిక్షిం 
బోయిన నా కాహారము దొజకునో సెల విండు !” / 
అంత. గాపాలికుండు “భెరఏీపే ప్రే౭ితో=సి, మామనునర, 
పరితోషం తే భవివ్యతి యనెను. .. 
నవకువూరుండు 'కాపాలికునివెంటం జ నెను. ఇరువురును 


జాలదూరము నడచిరి; వూర్లములోం బరస్పర మేమియుమాట 
 లాడలేదుః కొంతే సిపునకు వారికి గుటీరముకనంబ జెను, కాపా 
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గకుండు మొదట నా కుటీరములోనికిం బోయి నవకునూరుని 
గోపలికి రా నాజ్ఞాపించెను. అత (డెటో కాష్థము వెలిగించి 
కవకుమారునకు వెలుతురు చూపెను. ఆ కుటీరమునడుము 
వ్యా(ుచర్శము జలకలశము కొన్ని ఫలమూలములునుగలవు. 


కాపాలికుం డిట్ల నెను: “ఈ సలమూలముబు భవ్షీంపుము. 
వన్నె కుట్ర లయాకలశములోని జలము (తాగుము. “నీకిష్ట మున 
యెడల నీ ఇ వ్యాఘచర్శము డై వెం బరుండుము. భయపడకుము. 
పులులు రాను. ఇంకొక సవాయమున నీకు నాదర్శనముకాంగ 
లదు. నేను నషం నతు ఏ సీకంటిరమును నదలి ఫోన 
వం [| 


ఇ ట్లని కాపాలికుండు వెడలిపోయెను. నవకుమూరుం డా 
సుం భుజించి కొంచె ముప్పగా నున్న క CS న 
దాగి పరమానందము ననుభవించెను. తరువాత నత డా 
వ్యా ఘ చర్మము పై. బరుంజెను. పవ లంతయు నలసియుండు 
టే నతనికి. ద్వరలో నిద ప్టును, 


x 


పాితఃశాలమున లేచి నవకుమూరు. డిల్లు చేరు నుపాయ 

మాలో చింపసాగెను. విశేషించి యా కాపాలికుని నాన్నిధ్య 
మతని కుత మా తము (ేయస్కరముగాం వోంచ లేను. కాని 
(పపథమమున మాగ్పహీనమగు సీయరణ్యమునుండి బయట? 
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బడుట యెట్లు లి మార్లముం గనుంగాసి యిల్లు చేరు చుట్లు! 
es దప్పక నీమార్లము "తెలిసియుండును. అడిగిన 

ప్వునో వెప్పండో, కాని యంతయాలోచించినను గాసాలి 
మ. తనవిషయమై యేమాత మనుమానాస్సదముగ (బవ, 
ర ంచియుండ లేదు. అట్లయిన చాను. భయపడనేల $ అది 
యట్లుండం గాపాలికుండు మరలం గనుబడువబకు( గుటీరము. 
వదలిపోవల దని నిపే.ధించియుండెను. అతనియాజ నతిక 
మించిన నతనికి. దప్పక కోపము రావచ్చును. కాపాలికులు 
మంతబలముచే eves దానిని సాధింపం గల రని 
నవకుమారుం డదివజకు వినియుంజెను. ఈ కారణములచే 
నతడు కాపాలికుని యాజ్ఞ నతిక్రమించుట యనుచిత మని 
యాలోచిం చి కుటీరమున నుండుట శే న. 


క మముగా నపరాస్హా మగుచుండెను. కాపాలికు(డింక ను, 
దిరిగి రాలేదు. వెనుకటిరో జుపవాస ముండుట చేతను జ 
డింత వణకు భుజింప కుండుట చేతను నవకువూరున * కాంకలి 
బాధ దుర్భరము కాసాగెను. కుటీరములో — 
కొలందిగ మాత్రమే కలవు, వాని నతడు రాత్రి యేభుజించెను 
ఇప్పుడు కుటీరము విడిచి ఫలా న్వేపణమున కె పోవకున్న 
నాంకలిచె (బాణములు పోవును, (వొద్దు కొంచెమే కలదు. 
ఆంకలి బాధ దుర్భర మణటచే ప సలాగ్యనం 
మునక బయలు వెడలెను. 


ఫలముల్నకె చెంత నున్న యిసుకకొండలకు నలువంకల. 
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బుగుచు నత(డు వానిని దాంటిపో మెను. అచ్చట చ్చటంజెదరి 
ఎన్న వృత్షుములనుండి ఫలములు గ్లోసికొని తినుచు దన 
రాకలి బాధ నివారించుకొ నెను, కక 


అచటి యినుక కొండలచెత ము ఇనాలఆ విన్నదగుటచేం 
*లంది కాలములోనే నవకుమారుడు దానిని చా(టీపో యను. 
కువాత నత డిసుకదిబ్బలు లేని సాం|చారణ్యమున( బడెను. 
వరెనంగొంతసే పపరిచితము మార్షవిహేనము నగునడవిలో 
రుగుచుండి శేని వారి కాయర ణ్యమున. (దోవ దొరకవచ్చు 
ని యాశ పుట్టును. నవకుమారున క్త (తోవ దొరశెను. 
మార్షమున. నొంతదూరము పోయినతరువాత నతండు కాపా 
కాశవముమునుండి యేదిక్కునకు. బోవుచున్న దియుం 'జెలిసి 
"న లేకపోయెను. గంభీరముగు కల్లోలధ్యాన వుతనికి విన 
చ్చెను.అది సాగరగర్భన మని యతడు తెలిసికొ నెను. కొంత 
పు నడచిన తరువాత. దటాలున నరణ వముంతవుయి పోవ 
ము దతీర మతనికి. గనంబడెను. అనంత మగునీలాంబురాళినీ 
ా చినంతనే యతనిహృదయ మొక్క-సారిగా నత్యంతానంద 
ున నోలలాజెను. అంత నతు సాగరతీరమున6 గూరుచుం 
ను. అంతయు ఫేనమయము, నీలము నపారము నగు పారా 
గారము! పార్శస్టములం చంతవణజకు దృష్టి 'సారించినను దరంగ 
ుులచేం గొట్టుకొనివచ్చు నురుగులే! 'రాళీకృత మగు స్వచ్చ 
)ుసువుమాలలవశతె నాఫేన రేఖలు సువ్మబ్బాయగల యిసుక 
డుకలపై వచ్చి పడుచుంజెను. కాననకుంతల యగు భూదేవి 
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కుపయు కములగు నలకాభరణములవ లె నీలజల రాశిలో నంక 
టను దరంగ భంగములనుండి నురుణగులు "'వడలుచుం డెను, 
ప్రచండ వాతముచే'నక్ష్యశ్రములు గుంపులు గుంపులుగా స్థాన 
చ్యుతములయి నీలాంబరమున నల్లకల్లోల మయ్యె వేని యప 
డీసాగరభంగ విశ్నేప స్వరూపము గోచరించును. ఈ సమయ 
మున నస్త్రంగతుం డగుచున్న డినమణి మృదుల కిరణములశే 
సీలజలరాశి యందొకఫాగము కరంగి పోసిన బంగారు కాంత 
లీనుచుం డెను. చాలదూరమునం చాశ్చాత్య వర్తకుల నాక 
యొకటి తేల్లని తెరచాపల నెత్తి మహావిహంగమువ లె సము 
వక్షమున. దేలియాడుచుం డెను. 


నవకుమారుం జడెంతకాల. మారీతిగహార్చుండి సము 
శోభనుజూచి యానందించుచుండెనో యతనికిం చెలియద 
తరువాత నొక్కసారిగాం (పదోవతిమిక మేతెంచి నీలోద! 
ములమె( బడెను. కాపాలిక శమమునకు, _బోవలయున; 
నవకుమారున కప్పుడు చైతన్యము కలిగను. అత. డంత(ట 
సిట్రూర్చు విడిచి యచటనుండి లేచెను. దీ ర్రముగా నే 
నిశ్వసిం చెనో చెప్ప లేము. అప్పుడతని కనుభాతపూర్య మగ 
నేసుఖము జ్ఞప్తికి దగిలెనో యెవరు. చెప్పగలరు? అంతట 
నతేడు. సమ్ముదతీరము నుండి వెనుకకు మరలెను. తిరిగిన 
తోడనే యతని కాకయపూర్వమూ ర్తి కానవచ్చినది. గంభీర 
ముగ గర్జించుచున్న యాసాగరతీరమున సైకతభూమియందు 
నస్పష్టసంభ్యాలోకములో నా యపూర్వతరుణీమూ _ర్రి నిలు 
చుండి యుండెను, ఆ వేణీసం బద్ధము సంసర్పితము రాశీకృతమ: 


౨౭ కపాలకుండల 
నగు నామె కేశ భారము జానున్ర లకక (ేలాడుచుం7 జెను. 
“శీనములకుం. బురోథా గమున నామె. దేహరత్నము పటను పై. 
జితీ)౦-చిన రూూపమువ ల గన్పట్టుచుం జెను. ముంగురులు దట 
' ముగాం గమ యుండుటణే ముఖవముండలము సంపూర్హము గాం 
గానవచ్చుట "లేదు. అయినను మేఘములను జీల్చుకొనివచ్చు 
శ శాంకే బింబమువ లె నామెవదన మండలము (ప్రకాశించు 
చుంచెను. ఆమె కడగంటిదూపులు స్థిరములు గంభీరములు 
జోతిరంయములు! ఆమె కటాత్తములు 'సము[దహృదయమునం 
[డింకు హా న అ నతిస్నిస్సములయి పకాశించు 
చుండెను. శేశరారి యామె స్క_ం౦ధదేక్‌మును, బాహుయుగ్ణ్శ 
ములను, నావరించియుండోను. ఆమె భుజము లొక్క_సారిగా 
_గనంబడుట లేదు; బా హువ్రులనిర్భలశోభ మాత్రము దృగ్గో 
చర మగుచుండెను. ఆమె నిరాభరణ. ఆమె యాకారవముందలి 
సమ్మోనాశ క్రి మూతము వగ్గింపజాలము. ఆమె శ రీరచ్యాయ 
బాలచందుని కాంతివంటిది.  చికురజాలము సాందనీల 
'మేఘమువంటిదొ ఆహా! వమి యామె మేనిచాయ్య యేమి 
యామె శిరోజములు! ఆరెండును నెట్లు శోభిల్లుచున్న వో 
 తెలియవలె నన్న నా గంభీరనినాది యగు సాగరతీరమున 
సంభ్యాలోకములో జూడని చో వాని మోహినీశ క్రి యను 
భూతము కాజాలదు. 


నిశ్నానామ్యే మగు నాసము ద్రతీరమున నారు చాల సేపు 
వరస్పరమారీతిజూచుకొనుచు నిలువంబడిపోయిరి. మజికొంత 


కపాలకుండల. ౨౮ 


"సేపెనతరువాత నాయువతి కంఠస్ఫరము విననయ్యిను. ఆమె 
మృదుమధుర స్వరముతో “పాంధుండా! (తోవ దప్పితివా?” 
య నెను, 


ఆమె కంళస్వరముతో పాటు నవకుమారుని హృదయ 
స్‌రాయు (మాలను. ఎంత (పయత్నించినను బరస్పరస మేళ 
నము గల్లుగకు5డునట్టు వృాదయఏీణాతం[తు లప్పుడప్పుడు న 
(శ్రుతి తప ప్వుచుండును. కాసి యొక క్కకంఠధ్యనిచేనొక్క- : 
కామినీకంళధ్వని చే వానిని (శుతిచేయవచ్చును. అప్పుడు 
తంతు లన్ని టికిని (కుతి కుదురును. నాంటినుండి సంసార 
యాత) సుఖమయ మగు సంగీతలహారి యని యనుభూత 
మగును. అట్టి ధ్వని నవకుమాకుని కోర్లములలో (మోంగను. 


“పాంథుడా! (తోవ దప్పితివా?” అను నీ మాటలు 
నవకుమారుని చెవి. జొచ్చెను. ఆ, ధ్వని కేమి యరమో 
యెట్లు పృత్యుత్త తర మాయవలయునో యతని కించుకయు.€. 
దోచాలేదు. హార వికంపీత మగు నాధ్వని వాయువునందు . 
వ్యాపించినట్లును, ' “వృక్ష పర్షములందు మర్చరిత మైనట్లును, 
సాగరహోషమున మందీభూత మైనట్లును నతసికిం దోంచెను.. 
సాగరవసనయగు పృధిపీదేవి సుందరముగా నుండెను; తరు : 
ణియు సుందరి, ధ్వనియును సుందరముగా నుండెను. అతని . 
| స oe షన 1 


పిత్యుత్త ప నల పామ అని పలు, 
కుచు బయేలుడేెను, ఆమెయకుగులజాడలు కనబడుటలేదు. Rr 


రికా క పాలకుండల 
వసంత కాలమున మందానిలసంచాలితము లగు శుభ మేఘ 
ములవలె పాద న్యాసములు కానరాకుండ నామె నడచు 
చుండెను. జంత్యపుబొమ్మావ లె నవకు మారు. డామెవెంటం 
బోవ్లుచుం డెను. ఒకగా-చోట "నొక tere దూఆ 
వలసివ చ్చెను. తరువాత నా జవ్వని కనంబడ లేదు. అడవి 
దాటి మూడ నతని జెదుటం గుటీరము కనంబజెినూో 


/ g 


న వకుమారు(డు కుటీరములో యబ వేశించి దాషరమున కాను 
కొని శిరముపైం జేతు లుంచుకొని కూర్చుండెను, బాల పీపటి 
వజ కతండు తల పై కెత లేదు. 


ఈ వనిత చేవియా, మానవియా, కాక కాపాలికుని 
మాయాశక్తి యా! నవకువూరుయ నిశ్చలముగా: గూర్చుండి 
కళవళపడసాగెను; కాని యతేనిశేవియు బోధపడ లేదు.అన్య 
మనస్కు.. డగుటచే నతని కింకొక పనిమోందికి బుద్గిపో లేదు. 
జలము కొనివచ్చుట యవసరమని తోంచినను దానిని మాని 
యత. డా'సాయంసమయమున. జరిగిన యసం భావ్యవిషయ 
మునుగుజించి తలసోయుచుం డెను. ఇవాల (పొద్దుపోయినతరు 
వాత సాయాహ్న కృత్యము లింకను బూరి, కాలే దని యత 
నికి జిక వచ్చెను. అంత నతండు తల యెతి, చూడ నచట 
గానము మండుచుండెను. ఆ మంట వెలుతురులో. దండులాది 

ర్‌ 


కపాలకుండ ల చెం 


భోజన సామగులు కొంచెము కొంచెముగా గానవిష్పాను, 
నవకుమూరు. డాశ్చర్యము చెందక “ఇది యంతయు. గాపాలి 
కుని పనియీ యగును. ఇచ్చట నాశ్చర్య పడవలసిన ర్‌ 
న్నది!” యనుకా నెను. 


నవకుమారు(డు సాయంకృత్యములం దీర్చికొనిన తరువాత 
నా కుటీశమందున్న మృత్సాతతో వంట వేసికొని భుజిం చెను, 
“ముబునా. డుదయమున వ్యాఘచర్శ శయ్యనుండి వేచి 
యతడు సమ్ముదతీరాభిముఖుండై పోయెను వెనుకటిదిన 
మరణ్యములో శెండు పర్యాయములు నడచి యుండుటచ్పే 
నతడు నెం జెక్కుువ కష్టము లేకుండ మార్లము కనుగొన 
౫లి7ను. 


ఆతనికిం (గిందటి దినము కనబడిన మాయావిని మరల 
నచటికి వచ్చు న నెడి యాశ యాతని హృదయమునం చెంత 
గట్టిగా నాటుకొని యుండెనో చెప్పుటకు వీలు లేదు. కాని 
యతం డా 'శుబేశమును వదలి వో లేదు. ఎంత సేపుచూూచినను 
నెవ్వరురా లేదు, అంత నత డా ప పి'దేశమునకు( జుట్టు పక్కల 
దిరుగు సాగాను. అతని య న్వేవణము వృధయొనది. వొనువ్య 
సంచారచిహ్నములుకూడ నతని కగపడలేదు. తిరిగి వచ్చి 
యతడు వెనుకటి స్థలమున? గూర్చుం డెను. సూరుం 6 డస్త 
మిం చెను. అంధకారము వ్యాపింపసాగెను. అంత నతండు 
హతాశుం_ కుటీరమునకు. దిరిగివచ్చి చూచునప్పటికి గాపా 
లికుం డందు నిశ్శబ్దముగా. గూర్చుండి యుండెను, 'నవకునూ 


రెం కపాలకుండల 


రుడు మొదట గుశల|పశ్న ము చేసికు, గాని కాపాలికుండు 


నన 


ప తర మూయ లేదు. 


“ ఇంతవణకు స్వామివారదర్భన భాగ్యము నాకు లభించే 
డేలనో?ి” యని నవకుమారుం డాయన నడిగను. “స్వ కార 


 ములందు నియుక్తుండ నె యు౨ఐథటి నని కాపొలికుండు బకులు 


పలి శెను. ఆ 


“ఇంటికి. బోవం గోరిక కలిగినది. [తోవ తెలియలేదు. 
దారి బత్తెము కూడ చేదు. సామి వా శేదేని విహితవభాన 


మును సెల విత్తు రని గంపె6 జాళతో నున్నాను” అని నవ 
కుమారు డనెను. 


“నా వెంట రమ్ము” అని మాతను పలికి యుదడాసీన 
భావముతో. గాపాలికుం డ చటినుండి లే చెను ఇంటికిం బోన 


_ వేదియో యుపాయము దొరకంగలదను నుత్సాహముతో 
నవకువూగు. డాతని వెంట నరిగను, 


ప్రంకను సంధ్యారాగము తగ్గలేదు. కాసాలికుండు ముందు 
పోవుచుండ నవకుమారుం డాతని వెంట నరిగెను. 


ఇంకను సంధ్యారాగ ము తగ్గలేదు. కాపాలికు(డు ముందు 
పోవ్రుచుండ నవకుమూారుండు. వెనుక నడచుచుంజెను. అఆకస్ని 
కముగ నవకుమారుని ఏిఫుము ౯ నోమలవహాస సృస్పర్శమయ్యెను, 
తక్షణమే తిరిగిమాచి యతండు ని క్చేష్టుడయ్యాను. ఆజాను 


_ లంపబిత మగు నివిడశేశరాశి గల యాయరణ్యదేవీమూర్తి, య్‌! 


పూర్ణమువత నామె నిశ్శబ్ణముగను నిశ్చలముగను నుండెను. 


_ఎచటినుండియో యామూరి. యాకస్మికముగ నవకుమారుని 
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వెనుకకు వచ్చెను. ఆమ తన పెదవులపై (వే లిడుకొని యుం 
డెను, దానిని జూచి నవకుమారుయకు తనను మాటలాడ 
వల దని యామె సంజ్ఞ చేయుచున్న దని (గహించెను. మ్మాట 
లాడవల దని చెప్ప నవసరము లేదు. నవకుమారుం జేమి 
మాటలాడును [a ఆతం డే (మాన్పడి నిలిచియుండెను. కాపా 
లికు. డిదియంతయు జూడలేవు. అతడు ముందే నడచి 
పోయెను, త గాపాలికుంయ వారిమాటలు 
వినంబడనంత దూరము పోయానే వ నా తరుణి 
యేదియో నవకువూరునితో. జెప్పెను. “ఎచటికి. బోను 
చున్నాను! పోవలదు ! తిరిగి పొమ్ము, పాటిపొమ్ము” అను 
మాటలు మాత మతని చెవి జేశెను. 


ఈమాటలు మూతను పలికి స రమున కైన నిలువ 
కుండ నామె వెడలిపోయెను. నవకుమవూరుండు కొంతసేపు 
విహ్వాలుం.డై యామెవెంటం బోవలెనని మెంతయు నాతురత 
పడెను. కాని యాయువతి యొటు పోయినదో యతని కెంత 
మాత్రము తెలియలేదు. అంత నతం డిట్లు తలపోయసాగెను. 
ఇది యొవరిమూయ ? నాకు మత్మిభమము కలిగినదా * నేను 
వినిన మాటల విపత్సూచకములా ? అ ట్రయిన నెవరివలన 
విపత్తు?" కాంతి)కు లొతమైనం జేయలలరు. అయిన 
బాటీపోదునా ? పాటిపోవు అందుకు? నిన్న (బదికిన క్లే 
చేడును [బదుకలలను, కాపాలికుయను. మ 
నేనును మనుష్యుడనే ! 
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నవకు మూరు. డీరీతి నాలో చించుచుండం గాపాలికుండు వెను' 
దిరిగి మాచి తనవెంట నతు రాకుండుటచే మరలివచ్చి, 
““ఏందుల కాలస్యము చేయుచున్నావు?”అని యతని నడిగెను. 


కాపాలికుండు మరల బిలువకముంబే నవకువూరు. డేను 
యు నూటలాడక యతదివెంట? బోయెను. . 


కాంచెముదూరము పోయినంత నే మళట్లిగోడలుగల కుటీర 
మొకటి యెదు రయ్యెను. దానిని గుటీర నునుట కన్నం జిన్న 
యి ల్లనిన బాగుండును. గృహమునకు వెనుకనే సీకతామయ 
మగు సము ద తీరము కలదు. గృహ పార్భమునుండి కాపాలికుం 
డాతీరము వెంట నవకువూరునిం గొనిపోయెను. ఆసమయమున 
శరేగముతోం బూరర్పిము. కనంబడిన యువతి యతని ప్రక్క. 
నడచి పోన్రచు నాతని చెవిలో ““ఇ్రపుశానను hah 
నరమాంసము లేనిది తాంతికులకు* బూజూపూర్తి కాదని 
స్‌ు. జెలియ దా?” అని చెప్పిపోయెను. 


నవకుమారుని లలాటమున సేేదబిందును లుప్పతిల్లసా గను, 
దురదృష్ట వశమున నా యువతి యసినమాటలు కాపాలికునకు 
వినబడెను. కాపాలికుండు “*కపాలకుండలా”)'అ నెను, అతని 
కంఠ సరము మేఘగర్జనమువ లె నవకుమారునకు వినంబ జను. 
"కాసి క పాలకుండల బదులు వలుక లేదు. 


కాసాలికుండు నవకుమారుని హా స్తములు పట్టుకొని స్రీన్చి 
కొని పోసాగను మనుమ్యఘాతుకుని కరస్పర్శముచే నవ 
కుమారుని నాడులందు ర కము నూజురె జ్లుక్కు_వగాం(బవ 


కశ పాలకు.ండ ల ద్ర 


సాంచెను. బోయిన థర మును మరలంటెచ్చుకొని నవకుమా 
రుడు “చేతులు వదలు(డుఅని పలిశెను. కాపాలికుండు 
బదులు పలుక లేదు. నవకుమూరుండు మరల “నన్నె చ్చటికి 
గొనిపోవుచున్నా రని యడిగెను. 

పూ జా (పదేశమునకు. a 

“ఎందులకు? ౫ 

“వధించుటకు. * 

అతివేగముతో నవకుమారు(డు తన చేతులులాగికొ నాను. 
సామాన్యమాననవు. డెవ్వంజేని యపుడు నవకుమారుని 
చేతులు పట్టుకొనియున్న యెడల యా లాగుటలో. బట్టు 
నిలుపుకొన లేకవోలగా నేలపైం బడియుండును; కాని కాసా 
నికు డేమ్మాత్రము కదల లేదు. Bo 

వీడికిటిలో నుండిపో యును. అతనిముం జేతి(వేళ్టు వీజిగి పోయిన 

ట్లయ్యెను. బలముచే లాభము లేదనియు, బుద్దికౌశ లము చే. 
(బయోజనము కలుగవలెననియు నవకునూరు. డపుడు తెలిసి 
కొనెను. “మంచిది మూచెదగాక!” యనుళొని Sd 
డై యతడు కాపాలికుని వెంట జ నెను. 


_ సైకతస్తూపోప రి భాగమునకు. బోయినంతనే నవకుమూరు 
నకు బూర్వమువలెం బెద్ద కాస్ట్ర మొకటి కాలుచుండుటయు ' 
డాని చుట్టును చదాం|తికపూ డా పరికరములును, వానినడువు 
నరక పాలమునిండ ర కమును గనంబడెను. కాని శవము కను. 
పీంచ లేదు. “నేను శవ మగుదును కాబోలు!” అని నవ 
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కుమారు డను కొ నెను, 


ఎండిపోయిన గట్లితీాలు కొన్ని యంతకుం బూర మే, 
యచట సిద్దముగా నుండెను. కాపాలికు (కు వానితో నవకు 
మూారుని ధృథముగా బంధింప నారంభించెను, అతండు సాధ్య 
వెనంతవఅకు. దనబలమును వినియోగించి మూ చెను. 
కాని యందువలన నెంతమాతము ప) యోజనమా కనబడ 
లేదు. అంతే వయస్సున(గూడ కాపాలికుడు ముత్ర మాతంగను 
నలె బఫిష్షుం డని నవకుమారునకు( చెలినిపోయెను. అతని 
పట్ట దల మి కాపాలికుడు “వల పనంగులా జెదవు? 
మూర్చుండా, నీజన్మము చేయడు సార్ధక మగును. సీ నూంస 
పిండము నేడు శ్రారవీపూజ కర్పణముకాంగలదు. సీ వంటివాని 
కింతకన్న సౌ భాగ్యముండు నా” య నెను. 


కాపాలికుండు నవకుమారుని దృఢముగా బంధించి యిసు 
కసె బడవెచి వధారము ముందుగా జేయవలసిన పూజా 
దుల నారంభించెను. అంతవటకును నవకువూరుండు బంధన 
ములు లెంపీవేయ(బ్యయత్నించుచునే యుండెను. కాని యా 
యెండు తీ లతికఠినములు, బంధనము లతిదృఢములు. 
మృత్యు వాసన్న మైనది! నవకుమూరుండు తనచిక ము నిష్ట 
దేవతా చరణములందు నిల్పెను. జన్గభూామి యతని కొక 
సారి జ్ఞ ప్తికివచ్చెను. సౌఖ్యస్థాన మగుం. దనగ్భవాము 
మనస్సునకు దగిలెను. బహు కాలమునుండి ఏడియున్న జననీ 
జనకుల ముఖము లతని మనస్సు నెదుటం గనబజెను. ఒకటి 
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"రెం డళు్రబిందువులు జూటీ యిసుకలో. బడి యింకీపో మెను 
బలికి. బూర్వ మొనర్పవలసిన (కియలన్నియు. బరిసమావ 
నొందినంత నే వథార్లము ఖద్దము గొనివచ్చుట కె శాపాలికు, 
డాసనమునుండి తేచిపోయిను. కాని పెట్టిన- చోట ఖడ్తము 
కనంబడ లేదు. ఆశ్చర్యము! కాపాలికుం డించుక విన్నితు, 
డయ్యెను. అపశాహ్లామందే ఖడ్గము గొనివచ్చి తగుచోట( 
నుంచితి ననియు, వరల నింకొకచకేటం ౫ బెట్టలే దనియు నతన 
దృఢవిశ్వాసము. అయిన ఖడ్డ. మే మైనది? కొపాలికు (డు 
ఖడ్దముకొఅ కక్క_డక్కడ వెదశెను.  ఎచ్చటను నది కని 
పిరచ లేదు. వీదప వెనుకటి కుటీరమువం క. దిరిగి యతండు 
కపాలకుండలా యని కిలి ఇను. కాని యెన్నిసారులు పిలిచి 
నను కపాలకుండల బదులు పలుక లేదు అంతట నేత్రము లెజ్జ 
వాజి కనుబొమలు ముడివడ నతం డా కుటీరమునకుం బడీ 
వె త్తెను. ఈయవకాశములో లతా బంధనములం దె)౦చు 
శొనుట్టకె నవకుమారు(డు మరల నొక్క_తూరి పీయత్నము 
చేసెను. కాని యదియు నిష్ఫల మయ్యెను. 


ee 


ఇట్టి సమయమున చెంతనే యిసుకవై వై. మృదు పదముల 
చప్పుడు విననయ్యెను. అయ్యది. కాపాలికునిది కామం నవ 
కువూరుండు లిరము. దప్పి చూచెను. ఆ మోహిని, యా 
కపాలకుండల యతనికిం గనయిడెను. ఆమె చేతియందు ఖడ్ల 
ముండెను. 


ఊరకుండుము, మాటలాడకుము! ఖడ్డము నాకడనే 





5 కపాలకుండల 


యున్న ది, నేను రహస్మముగా. గొనివచ్చితిని” అనుచు 
కపాలకుండల సత్వరము నవకుమారుని లతాబా ధమును ఖడ్‌ 
ముతో ేదించెను. నిమేవకాలములో నామె యతనిని విజి 
పించి, “పాటీపొమ్ము "వనుక నే వచ్చి చేను (దోవ చూసె 
దను” అని పలిశిను. ' 

ఇట్లు చెప్పుచు కపాలకుండల బాణవేగమునం (దోవదూపిం 
చుచు వెడలెను. నవకువమూరుండు యామె ననుసరించుచు. 
బోయెను. 


౭ 
ఇ చటం గాపాలికు(డు ఖద్దమున్నకె కుటీరములో బాగుగ వెదక 
సాగెను. ఖడ్గము గ పాలకుండలయు. గనంబడక పోవుటచే సం 
శయ మంది మరల నతండు సెకతస్తూపమునకు ' వచ్చెను. 
అచట నవకుమారు(డు లేకుండుటచే నత ౦తాశ్చర్య మొం 
చెను, కొంతే మెనతరువాత. వీల లతనీకీతోగానవచ్చెను. 
అప్పు డతడు” 'జరిగిన సంగతి యంతయు (హి హించి నవకుమా 
రుని వెదకుట్ట్లకె పరుగౌాత € దొడలౌను. కాని నిర నుష్య 
(పదెశమున విహాంగము "లే య్‌దిక్కులకుం బోవునో నిగ్గయిం 
చుట దుస్సాధ్యము. చీకటి యగుటచే చేసిని గూడ గు ర్రిం 
చుట కతనికి సాధ్యము కాకుండెను. అందుచే నతడు మాటల 
సవ్వడి వినంబడు నేమో యని యటునిటుం దిరుగందొడలాను. 
కాని యెంతేసేపు తిరిగినను గంఠధ్యని యతనికి వినరా లేదు. 
అందుచే నత డన్ని దిక్కులు సమ్మగముగా నొక్కసారి 
గ్ర. 


కపాలకుండల వ్‌ 


చూడ నెంచి బక్తెన యిసుకకొండ యమెక్కె_ను. కానాలిక్ష 
డాకొండ కొక వైపుగా చెక్కెను. రెండవనవైప్పు నర్థ జ 
(ప్రవాహముచేం గోనికొని పోన్రచుంజెను. ఇది యతనికి 
దెలియదు. అతం డా కొండకొనకుం బోయినంతనే పతనోన్సు. 
ఖమైన యాస్తూపళిఖర మతేని శరీరభారముచే విరిగి భయం 
'రారవముతోం జడిపో మెను. దానితోం బర్వతశ్‌ ఖరమునుండి 
జాటినమహివమువ లె. గా పాలికుండును బడిసో యును. 


౮ 


రౌాశివేళ నా కటికి చీకటిలో నూర్గ్వశ్వాసముతో వా 65 
న్రరు నరణ్యములో (బవేళించిరి. అర ణ్యమౌర్షము నవకు 
మారున. కపరిచితము. అందుచే నతనిక్షి సవాభారిణి యగు 
నా పదునా అేండ్ల జవ్వని ననుసరించిసోవుట తప్ప నింకొక 
యుపాయము లేకుండెను, “ఇది యంతయు నా లలాటమున 


(వాసీయున్నది కాబోలు” అని యకతండు లోలో నను 
క "నుచుండెను. స్థితిగతులు వంగచబేశీయుని నశపజచు 
కొను ననియు వంగ దేశీయుండు సితిగతులను వశము వేనికానం 
జాలండనియు. నతం జెటులడు! [క్రమముగా వారు గవున 
వేగము త్భించి నడవందొడంగిరి. అంధకారములో ' శమ్రియు.. 
గనయడుట లేదు. ఏచటనో యొక్క వాలుకాసూప 
ధవళ శిఖరము. నూత్రము నక్షత్ర. శాంతిలో సనన 


ke 


rede on 


రగా కపాలరు౧ డల 
నుక గాం గానవచ్చుచుం డెను. ఎచటనో మిణుగురు. బురువుల 
కాంతిలో DE లచ్చటచ్చట. ౫న(బకుచుం డను. 


కపాలకుండల ననకుమూరునడవింగో నేశాంత పటేశమునకుం 
గొనివచ్చి చేరెను. అప్పు డగ్గరాత్ళమయ్యె ను. ఎదుటనె వెన 
'దేవాలయలిఖరము కాన నవచ్చరు. గత్సవమిాపమున నిటుకరాతి 
తోం గట్టిన పాకారము గల యిగాకటి కనబడెను. కపాల 
కుండల. పొశార దాషగము వేరి యెడ తెగకుండం దలుపు తు 
టచే లోపలనుండి యొవరో “ఎవరు వారు? కపాలకండలా!* 
అని (పశ్న చేసిరి. “తలుపు క్రీయు(డు”అని యామెవచించెను. 


లోపలనుండి తలుపు చెఅఛిన యాపురువు డాదేవాలయ 
మున కధికారి. అశని కేంబదిసంనత్పరములు దాంటినవి పలు 
చని వెంటుక లుగల యాతనిశిరనును రెండుచేతులతో కపా 
లకుండల దగ్గజకుం దీసికొని యాతని చెవి తన మోవికడకు. 
జేర్చికొని తన వెంట నచ్చినవానిస్థితి సంగవాముగా నాతవికి 
విశదపణ చెను. పూజారి చాలసేపు తల చేతుల పె వాల్చుకొని 
. యేమో యాలోవించి తుద కిట్లు నెను? “మాల వక వచ్చి 
నది! ఆ మహాోపఫురుషుశు సంకంల్పించిన యమెడల నెంత యెనం 
 జేయంగలయు. వడె చునను దేవి యనుగ వామున సీకమంగళ 
ము కలుగగను,, అతంజెవడు?౫ 
““రమ్ము”అని కపాలకుండల నవకుమారుది బిలిచెను. 
(పాంగణమున నిలిచి యున్న యాతండు పిలువగా నే యింటిలో 
నికి వచ్చెను. పూజారి యతనితో" నేడు నీవిచట నేదాగియుం 


కపాలకుండల రం 


డుము. జే పృుదయము నిన్ను మేదినీపురమార్షమళని విడిచి 
వచ్చెదను.” అని చెప్పెను. 

మాట పె మాటమోంద నింతవరకునున వకుమారు(డు భోజ 
నము చేయలేదని యర్పకునకుం చెలిసినది. కావున నతండు 
నవకుమారున కావారము నారంభించెను. నవకు 
మారు డాహారము నెంతమా త్రము సీం కరింప నిప్టప డక కేవ 
లము నిశ్రమస్థానమున క "పడుకొ నెను, పూజారి తన వంట 
యింట నవకుమారునకు శయ్య నె నేర్పాటు చే "నను. నవకుమా 
రుడు పరుండినతగువాత కపాలకుండల సముదదతీరమునకు 
మరలిషఫోవ నుద్యమిం చెను. పూజారి యామెను స 'స్నేహదృన్టి 
తో విలోకించి,“పోవలదు, క్షణ మాగుము నా కొక కోరిక 
కల”*దనెను. 

కళ మది? 


“నిన్నుం జూచినది మొదలు *అవూయని వీలువ బుద్ధి 
పొడముచున్నది. మహాదేవి పాదము లాన! మాతల్లిక న్న 
నీవిాంద నా శెక్కు_వజేము కలుగుచున్నది. నా ్రార్థనము 
న నీపుచ్చవలదు!” 

“తోనిపుచ్చను. * 
“సీ వచ్చటికి మరలి పోవల దనియీ నా (ప్రార్ధనము!” 
“ఎందుచేత?” 
““ష్రోర్పున-వో సీ క్రిక శరణ ముండదు.” 
“నా కది తెలియును,” 


రణ. కపాలకుండల 


“అట్లయిన నెందుల కడిగితివి*” 

“ఆచటికిం గాక యింకెచటికిం బోగలను? ” 

“ఈ పాంధునివెంట దెశాంతరమునకు. బాము. 

కపాలకుండల నిళ్ళబముగా నుండ, అమ్మా! హూ 
చి-చుచున్నావు*¥” అని పూజారి యామె నడిగెను. 


(6 క శిష్యురాలు మోదగ్గజకు వచ్చినపుడు యువతి యిట్టి 
యువకుని. _వెంటం జనుట యు క్షముకాదసి చెప్పీయుంటిరి 
కదా! ఇపుడు పొమ్మని చెప్పుచుంటి లక్‌" 


“అప్పుడు నీజీవితవిషయమై సంశయము లేదు. విశేషించి 
యొకప్పు డాలోచింపని యవసర మిప్పుడు కలుగ వచ్చును 
గదా! రమ్ము, మహాశ క్రి యనుమతి 7కొందును గాని.” 


అంతం బూజారి దీపము చేత? బట్టుకొని దేవాలయ 
ద్వారము చేరి తలుపులు తెజుచెను. కపాలకుండలయు నాతని 
వెంట జ నెను. ఆలయములో మానవాకారపరిమాణముగల 
కరాలకాలికా మూరి, శతిన్ఫీతమై యుండెను. ఇరువుకును 
భక్తి కీ భావముతో ee మొనరించిరి. అర్చకుC డాచమ 
నము చేసి పువ్చపా తమునుండి వూ లెడుదళమును (గహి 
దానిని మంత పూతముచేసి చేవీపాదములం దునిచి దాని 
వంక జూచుచుంజెను. క్షణము తరువాత. బూజారి కపాల' 
కుండలతో ని ట్లనెను; “అమ్మా! చూడుము! మహాదేవి నీయ 
ర్ల న్స్యము గహీించినది. బిల్వదళము పడిపోలేదు. నీకు శుభ 
మగును, నీ ఏపథికుని వెంట స్షచ్చందముగ నరుగవచ్చును వివ 
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యలోలురసంగతి నాకు చెలియును. “కేవలము విషయలాల 
సె నీ ఫీతేనివెంటం జనినయెడల ముక్కు_ మొగ మెజుంగని 
పడుచుదానిని దీసికొనివచ్చినాం డని లోకు లీతని నీచముగాం 
జూచెదరు. నిన్నును నిందించెదరు. ఇతండు (బాహ్మణుం డని 
చెప్పేతివి. మెడలో జంబెము కనబడుచున్నది. ని న్నితండు 
వివాహమాడి సీనీకొని ఖోయనేని సమస విధముల శుభము 
చేకూరును. అట్లు కాకున్న 'నేనుంగసాూడ సితని వొటంబొమ్మని 
చెప్పీయుండను.” 


“వివాహమా!” అనుమాట మెల్లమెల్లగా నుచ్చరించి 
పీమ్హృట నామె “వివాహా మనుమాట మోనోట వింటిని. కాని 
యెవరివిషయమై చెప్పీతిరో సరిగా చెలియలేదు. వివాహ 
మన నేమి చేయవలయును.” అని వచించెను. 

పూజారి మందహాసమః చేసీ ““ఆశుదానికి ఏవాహా మను 
నది ధర్మాచరణమునకు ముఖ్యసోపానము. ఇందుచేతనే న్ర్రీని 
సహధర్శిణి యందురు, జగ న్మాతయు శిన్సని వివావానూడి 
నది అని పలిశెను. = 

సమస్తము తెలియం జెప్పీతి నని పూజారి యనుకొనెను. 
సకలము తెలిసికొంటి నని కపాలకుండలయు ననుకొనెను, 
“అనే కానిండు. కాని నాయనగారిని విడిచి పోవుటకు నా 
మన. సౌప్పుట లేదు. ఇంతకాలము న న్నాయన. పోషించి 
నారు” ఆని కపాలకుండల పలి శెను. లే 

“దేనికి. బోమీంచుచున్నాండో నీకుం జెలియదు!”” అస్సి 


5:3 కవపాలకుండల 


పూజారి తాంతికసాధనమునకును దరుణులకును గల సంబం 
భమును వ్యంగ్యముగా నామెకుం 'దెలియంచేయయత్నిం వెను, 
క పాలకుండల “కేమియు "దెలియ లేదు. కాని యామె చాల 
భయపడి “వివాహమే కానింొ డనెను. 

తరువాత వా రిరువ్రరు నాలయమునుండి బయటికి వచ్చిరి. 
క పాలకుండల నొకగదిలో నుంచి పూజారి నవకుభూరుండు 
పరున్న చోటికి బోయి యతని శిరము చెంత గార్ప్చుండిమహో 
నయా; నిదావోవ్రచున్నా రా? అని యడిగను, 

నవకువమూారుండు స్నిదించుస్థితిలో లేడు; తన యవస్థను 
గార్చి విచారించుచుం డెను. పూజారి పశ్నము విని “చిత ము 
నిదపోనుట అోదని పలికెను. 

““ఇాబరా. మావిషయము తెలిసికొన వచ్చితిని. మిరు 
బాహాణులా 332 క "ఇ Sy 

“దిశ ము” 

రశ్చాఖ్ణు న 

ఒఒరాఢీయ శాఖ,” : 

4. నేనును రాఢీయ వావ్మాణుడనేే ఉత్క_ల దేశ (బాహ్మా 
ణుండ నని తలంపవలదు. మూ శాఖవారు . కులగుగున్రులు. 
ఇప్పుడు మహోశ కి చరణములు సేవించుచున్నాను. మోనామ 
'శేయము?”” 

 “నవకుమార శర్న్శ.” 
“నివాధముూ2? 


కపాలకుండల రోళో' 


ఉస ప్మగావముము.” - 
' ఈవీవేట” 
_ “వంద్యఘట్రము.” 
(మాకు a లెందటుః” 
ఒక్కతె తె, 


నవకుమారు(డు తేన వృతాంతము విప్పి చెప్పలేదు (ప్రకృత 

మతని కొక్క ఛార్యకూడ చేదు. రానుగోవింద' సఘూపూలుని 
కూతు రగుపద్మావతి నాతడు వివాహమాడియుం జను. వివా 
పహానంత రము మదాషానతె కొాలందిదినములు పుట్టినింటనుం డి 
యప్పు డప్పు డత, వారింటికి వచ్చుచు(బోన్రుచుండెను. ఆమెకు. 
_ బదునాలుగు వత్సరముల వయస్సున నామెతండి సకుటుంబ 
నుగయురుపోత్తమతే[తమునకు. బోన్రుచుండెను, ఆకాలమున 
అక్సరు పాదుపూహా I మట! పఠానులు దూరీభూ 
తుల ఉత్క_లదేశమున గుంపులుగుంపులుగా నివసించుచుం 
డిరి. వారి నణంచుట కక్చరుపూపహ సాధ్యమైనన్ని యత్నములు 
చేయుచుండెను. రామగోవింద-ఘో పా లుత్క_లదేశమునుండి 
తిరిగి వచ్చుసమయమున మొగలులకు పఠానులకు యుద్దము 
పారంభ మయ్యెను. మార్లములో నతడు పఠానులికు( 
జిక్కెను. ఆకాలమున పశానులు యుకాయుక వివేచనము 
లేనినారు. వా రనప రాధులగు చాటసారుల వెండి ధనాదులు 
దోచుకొని పోన్రచుండిరి. రామనగోపందుండించుక కోపస్వభా 
వము కలవాండు, పరుషముగా మాటలాడుటచే వారాతని 


౮౫ ట్‌ అం 


కుటుంబము నడ్డగించిరి. చివరకు రామగోవిందుండు స్వధర్మ 
మును బరిత్య జించి సకుటుంబముగా ముసలానుముతము నవ 
లంబించుట కంగీకరించుటచే నిష్కృతి నొందలగలిగెను. 

రామగోవింద' ఘోపాూలు సకుటుంబముగా. (బాణములతో 

నిలుచేరెను. కాని మహమ్మదీయమతము నవలంబించుటచే 
స్వజను లొక్క సారిగా నాతనిని బరిత్య జించిరి- ఆసమయమున 
నవకువూరుని తండియు నచట నుండుట తటస్థిం చెను. జాతి 
(భష్ష్టుని కొొమాానుసాడ జాలీ భష్టలాయ దలంచి యతండు 
వదలి పెట్ట వలసివచ్చాను. అటుతరువాత నవకువమూరుండు తన 
భార్య నెన్న డును జూడ లేదు. 

స్వజనత్య కరడు ధర్శచ్యుతు(డు నగు అ 
_ షాలు విజశేవ-కాలము స్వుదేశమునం దుండ లేకపోయెను. ఇంతే 
కాక 'రాజాను[ గహము పొందియున్నతోదో్యోగము. సంవాదింప 
వలయునను కాంక్ష చేనతండు రాజధాని యగురాజమపహాలుకుం 
బోయి నివసించుచుండెను. మతాంతరుండగుటవే నతడు సకు 
టుంబముగ మహామ్మదీయ నామములు ధరించెను. రాజమహా 
లుకుం బోయినతరువాత మూవాయు భార్యయు నెట్లున్నారో 
నవకుమూరునకుం చెలియ వీలు లేకపోయును. _ఇంతవజకును 
నతని కేమియు చెలియదు. తరువాత విర క్రిచే నవకుమా 
రుడు మరల వివాహమాడ లేదు.అందుచే నతని కిప్పుడొక్క. 
భార్యయు లేదు. 
పూజారి ws డెలియదు. సరం కిరు 
7 


కపాలకుండల కప 


వ్రరుభార్యలున్నను నేమ్మిపమాదమని యాతండనుకొని (పకా 
శముగా . నిట్లనెను: “మి ముక (పశ్న' మడుగవలయునని 
వచ్చితిని, ఈక న్య మో(పాణములు రక్షీంచినది. పరహితా 
రము తనజీవితము కోలుపోయినది. ఈమెను బోేవీంచుచున్న 
పురుముండు మిక్కిలి భయంకర స్వభావుడు. ఆయనకడ క్లీమె 
తిరిగిపో యై నేని" మోాశెట్టగతి పటినదో యీమెకును నట్టి 
గతియీ పట్టలలదు. ఇందుల శేదైన ను పాయమాలోచింపః 
గలరా?” 


పా లేచి క కూర్చుండి యిట్లనెను. నేను నళ్లే 
భయపడుచున్నా ను! తమ కంతేయు( చెలియును. ఇందుల కుషా 


యము చెప్పుడు. ఆమరుం. బిత్యుపకార మొనర్చుట శై 


న్మాపాణములునె త్ర మర్పింప సిద్ధముగా నున్నాను. తిరుగ నా 
నరఘాతకుని యొద్దకు. బోయి 'యాత్మసమర్పణము చేయు 
దునాయని యనుకొనుచున్నాను. అ శ ae 

బాను అ స 


పూజారి నష్టా 6 యిట్లనెను: మారు పిచ్చినారు! దీనివలన 


(బయోాజన మేముండును? మరు (ప్రాణములు కోలో నుట క 


తటసించును ' గాని యీమెన్లు నా మహాపురుషుని కోపము 
శమింపదు, దీని కొక్క-యుపాయ మున్నది.” 


..అచేమి?? 


(4విారీమెను వెంట! గానిపోవుట యే. కాని" యిది. దుక 


టము, మ్‌ా 'ిక్క_డ నుండినచో నొకటి రెండు దినములలో. 


రోం కపాలకుండల 


బట్టుపడుదురు.  ఆమహాపురుముం డీచేవాలయమునకు వచ్చుచు 
బభోవ్రుచుం గును. కావున క పాలకుండల కశుభమే కనబడుచు 
సిక్‌. 
'. నవకుమారుం డాతురముగా నావెంట oe దుగ్చట 
మెట్లగును£” అని యడిగనుం 

“ఈమె యొవరిపుతిక యో, ' వకులమున జన్మించినదో: 
యెవరి భార్య యో మోాకించుకయుం  'బెలియదు. మోారీమెను 
వెంట గొనిపోన్రదురా? వెంట గానిపోయినను - సీమెను 
మొయింట నుండ pn "కానిచో స్‌ ని "'చెచటికిం 
బోవ్రును!” ve, a 

నవకుమారుం డొకించుక యాలొగేచించి. mean 
రక్షించిన యామె నా శకేకార్యము నసాధ్యము కాదు. ఈమె 
నాకుటుంబములోనిది కాగలద నెను.” 
“మంచిది. కాని యీమె యెవరని మోావార లడిగిన నేమి 
సమాధానము చెప్పెదరు?” , 
మ్‌ నవకుమారుండు మర్ల నించుకతడ వాలోచించి, “మాకే 
మయూమె వృత్తాంతము తల్రియం జేయు(డు. నేను మావారికి. 

న అని. పలికెను, 


“మంచిది. కాని పమోూంతరమున యువతీయువకు లనన్య 
సహాయు-ల ' 'మార్షమున' నెట్లు పోయోలరు? విన్నను జూచినను 
లోకు లే వేరదురు? 'మోరు 'బంధువులకడ చేమని చెప్పగలరు? 
విక నేనో యామెను నాతల్లిగా భావించుచున్నాను. “నేను 


క వాలకుండ ల కా 


మాతే మామె కెట్లపరిచితు. డగు యువకుని వెంట నొంట 
రిగా చూరబదేశమునకు. బంపం గలను” 

పురోహితపుంగవుండు సంబంధములు కుదుర్చుటలో దెల్రివి 
తిక్కు_నవా(డు “కాలు; 

“మూరు మావెంట దయవేయుండు* అని నవకుమూాథ; 
డనెను. నేను మా వెంటవచ్చుటయా? ఇచ్చుట భవానీవూజ 
యెవరు చేయుదురు?” 

'నవకుమారుయ సంచలిత మనసుక ఒఅట్టయిన నిశ 
నుపాయ మేమియు లేనే లేదా?” యనెను, 

ఒఉపాయ మొక్క_టియే యున్నది. అది మాయా దార్యము 
ననుసరించి యుండును* 

అ దేమి? చేనుదేనికి నద్దు చెప్పలేదే ఆయుపాయ మేది. 
యో "నలవిండు.”” 


(ఈమె (ఛావ్మాణక న్య. ఈము వృ ళ్తాంత మంతయు నే నెజు, 
గుదును. బాల్యమునం దీమె దుర్భార్దులగు కె) స్తవతస్కరులభే 
నపవాత యయ్యాను. మార్లమున విఘ్నములు కలుగుటచే 
మజునా డీమెను వారు సముదతీరమున విడిచిపోయిరి. ఈ 
వృత్తాంతము నామెవలన మిరు సవిశేవముగాం దరువాత( 
దెలిసికొనంగలరు. కాపాలికు. డీమెను గనుంగాని తనయోగ 
సిద్ధికి యుపయోగించుకొనునుద్దేశముతో నప్పటినుండిపోవిం 
చుచున్నాండు.. అచిరకాలములో. నతడు - 'తన్మపయోజ 
నము నెజివేర్చుకొనును.  ఈమెకితవజకుం చెం డోకా లేదు, 


ges  కపాలకుండల 


ఈమె చరిత్రము పరమపశి|త్ర మైనది. ఈమెను మారు 
ఏివాహమాడి మోాగ్భహమునకు. గొనిపాండు. _ ఎవ్వరు 
నేమియు నన౭జాలరు. నేను యధాశా స్ర్రముగ విరాకీరున్ర 
రకు బెండ్లి మేనాదను.” 


 నవకుమారు(డు శ య్యనుండి అచ యిట్లునటు( దిరుగ సా 
గను. అతండు మాటు పలుకలేదు. కొంత సే పెనతరువాత6 
బూజారి యి ట్లునెను: “మో రింక ని దపొండు. తెల్లవాటుజా 
మున మిమ్ము. 'మేల్కొల్చెదను. ఇష్టము లేదేని మా = రొక్కే 
పోవచ్చును. మోకు మేదినీపురము[తోవ చూపి వచ్చెదను, 


పూజారి వెడలిపోయెను, పోవునపు డతడు ఒరాఢ దేశమ్లు 
లెప్పుడును సంబంధములు కుదుర్చు నేర్పు మజవయలరా[ 
అని యనుకొ నెను, స 


౯ 
చుబునాటియుదయమునం బూూజా రినవకుమారునిక డకువచ్చి 
చూచి యత. డంతవజకును న్నిదింపలేదని (గహించి (ఏమి 
నిశ్చయించుకొాన్నాళి రని యతని నడిగెను. 
నేటినుండి కపాలకుండల నా ధర్శపల్ని. ఈమెకై 
చేను సంసారము వదలవలసివచ్చినను వదలెదను. కన్యాదాన 
మెవరు చేయుదురు 2” అని నవకుమూారుం డ నెను. 

పురోహితపుంగనుని వదనము హారోత్ప్సుల మగును 
"నేంటికి జగద ంబకృపవలన' మూ కపాలకుండలకు విముక్తి కలి 


గన. దనుకొది పికాశముగా నేను కన్యాదానము చేసెదనని 
'తనశ య్యా గృహమునకు బోయెను. అచట తాటియాకుల 
పెకైలో జీర్ణ తాళప త గంథము కలదు. దానినిజూచి యాత; 
డు “తిథివారనక్షు[తాదులను నిర్ధ్ణయించుచుండును. ముహూర్త 
ము చకా నాలోచించి యత గ్‌ టు నెను; (నేయు ne 
మునకు మంచిముహూర ము లేదు. అయినను నీదినము దోవ 
రహిత మైనది. సాయంలగ్న మున గన్యను బాణి గహణము 
చేయించెదను. మోరు మాత్రము చే నెం డుపవాస ముండవల 
యును. మొ కులాణారము ననుసరించి మిగిలిన శుభకార్యము 
లన్నియు మా యింటికి. బోయి సక్రమముగా నిర్వర్హి ౦చు 
కొనుండు. ఇంకొక దినము మిమ్ములను దాచియుంచయగలను. 
ఇంకను నవకాశ. మున్నది. _ వేం డాకాపాలిడు వచ్చినను 
మోజాడ తెలియ సీయను. వివాహమైన తరువాత జేపటి 
యుదయమున మీరు భార్యతో నింటికిం బోవచ్చును.” 


మ నవకుమూరుం డిందుల కనువుతిం చెను. అప్పటికి వీలనంత 
వజకు యథా శాొ,న్ర్రముగా సాయంలగ్న మందు నవకుమారు 
నకును గాపాలిక రశ్నితయు, oe di 'నగు' కపాల 
కుండలక్షును వివాహము జరి?౫ను.. . 


" కాపాలికునిజాడ తెలియలేదు. మటునాం పవత త 
మువ్వరును. (ద్రయాణసన్నా వాము చేయసాగిరి. పూజారి 
వారిని మేది సీపురమార్లమునరకుం బంపించి. రావలయును. 


oe . వృయాణనమయమున కపాలకుండల నుహాబేవికి బ్రణాను 


AO కపాలకుండల 


మొనర్చుంబోయి భ. కి భావముతో. బూలపుటిక నుండి బిల్వ 
దలమును దీసి చేవీపాదములె నుంచి డానివఇక* జూచుచు 
నిలుచుం జెను. బిల్వదలము పడిపోయినది. 


_ కపాలకుండల భ క్రిపరాయణ, 'దేపేపాదములనుండి బిల్వ, 
దలము వడిపోవుటం జూచి. భయకంపిత యె పూజారి కాసం. 
Xతి విన్న వించెను. పూజారియు వివల్ణుడై యెొట్లనెను: కకర్దిక్ర 
గత్యంతరము లేదు. ఇపుడు నీకు పత్యనుసరణ మే ధర్శము. 
పతి శృ శానమునకుం బోయినను నీవాతేని వెంట. బోవలసీన దే. . 
కానన నిశ్ళబ్దముగా జనుము ”’ 


అందబును నిశ్ళబముగా బయలు వెడలి చాలంబా) బెక్కు. 
నప్పటికి మేదినీపురమార్షము చేరిరి. అఫుడు పూజారి సెలవు" 
సీసీకొ సెదన నెను. కషటం యేకువసాగను. లోకములో, 
నామెకు బంధు వని హస స en దూరమై 
ప | 


| 


వూజారి యామెను బుజ్జగిం చుచు. “అమ్మా పరమేశ్వరి 
యనుగవాము వలన స్‌క్షు సంతా నమున కు. సంపదకు. 
గొదువయుండదు. 'జేశములో నాబాలగోపాల మొాజగన్మా. 
తను బూజ చేయుదురు. నీవును,  నీమహోళే క్రిని బూజించు. 
చుండుము. నీకొంగునం గట్టిన పెకముతో మేనా 'జేయింపు, 
మని నీభర్త గతో .తెప్ప్రము. ను నీబిడ్డ ననుకొనుము ”” అని, 
కస్నీరు కౌర్చుచు వెడలిపోయెను. క పాలకుండలయుం గన్నీరు. 
విడుచుచు బయలు వెడలెను. 


ద్వితీయఖ౦డము 


(౧ 


నవకుమారుండు మేదినీపురమునకు వచ్చి పూజారి యిచ్చిన 
మెకముతో క పాలకుండల కొకదాసివి బోయీలను నే ర్పాటు 
చేని యోమును మేనాలో నెక్కించి వెకముకొలంది గనుండు 
టవేం దాను కాలినడకను బయలుబేజెను. వెనుకటిదినము 
శమము చే నతండలనియుం డెను. మధ్యాహ్నభోజన మైన తేరు 
వాత బోయోా లాతని జూల వెనుక బడ వెచి ముందుబోయిరి. 
కీమముగా సాయంకాలమయ్యెను. లీతకాలపుం బలు చని 
మబ్బు లాకాశము నావరించుచుం డెను. సంధ్యా సమయము 
సయితము గడచిపోయిను. చీకటి వ్యావించెను. సన్న చిను 
కులు పడసాగెను. నవకుమారు(డు కపాలకుండల నెప్పుడు 
కలసికొందునా యని తహతహా లాడుచుంజెను. మొదటిమబి 
లీలో నామెను గలనికొన వచ్చునని యతని నవు కము; మజిలీ 

వెంటనే కనిపించినడికాదు. రాతి సుమారు నాలుగదు గడి 
యల (వొద్దుపోయినది. నవకుమారు(డు గబగబనడచుచుండం 
(దోవలో. దటాలున నాతని కాలికేదియో తగి'లెను. కాలి 
తాకున నావస్తున్స 'ఫెళఫెళమని |బద్దలయ్యెను. ఆత. డంతట. 
నిలుచుండి మరల దానిని గాలితో నెట్టి చూచెను 
మరల నది యళ్లై ఫెళఫెళ మనెను. ఆ వస్తువును జేతికిం 
దీసికొన నది విరిగిపోయిన మేనాెక[వలె నతనికి దోచెను. 


౫3 కపాలకుండల' 


గగనమున బాలక (గమ్మి యున్నను నంత చీటి 

వ బయలున. స్థూలవస్తువు లస్పషముగాం స 
'జెను. ఎదుట నేదియో పెద్దదిగా నతనికి. గానన చ్చెను. 

నా చూచి యది విరిగిపోయిన మేనా యని యతండు. 
తెలిసికొని కపాలకుండల కేదో విపత్తు సంభవించినదని భయ 
పడెను. మేనా చెంతకుబోవుచుండ వివిధ *వస్తువు లాతని 
కాలికి. దగిలినవి. అం దొకటి కోమలమైన మనుష్యశరీరము 
వలెం దోంచుటచే నతండు కూర్చుండి దానిని 'జేతితో నిమిరి 
చూచెను. నిజముగా మనువ్యుశరీరమే. శరీరము మిక్కిలి 
చల్లగ నుండెను. వెంత "నేదియా దూ వపడాగ్ధ వ మతని చేలికిం 
దగిఆెను. అవ్యక్షి వేయి పట్టిదూడ నాడులు కొట్టుకొనుచున్న 
ట్రతనికిం గనంబడ లేదు. పాాణనులు పోయిన ట్రుండెను. 
నిదానించి చూడ నుబ్బాషస నిఃశాషసములు వినవచ్చెను. 
ఊపిరి యున్నది కాని నాడి యాడుట లేబేవి* ఏ మిది, 
 యీమవ్యకి, కి రోగియా! అంత నతడు ముక్కుకడ (వేలుంచి 
చూచెను. ఉఊర్పులు వచ్చుట లేదు. కాని నిశ్వాసధ్వని యెక్క 
డిది ౪ మతజియొక '|పాణికూడ నిచట నుండి తీరవలయు ' నను 
కొని “ఇచట బాణములతో నున్నవా శెవేశైనంగలరా ?” 
యని యత డనెను. (ఉన్నారు అని మృదుస్వరముతోం 
బ్రత్యు త్తరము వచ్చెను. 
HDD!” 

ఒనీ వెవరు ?”” ల! 

ఆ కంఠ స్వరము. (స్ర్రీస్వరమువ లె నుండుటచే నతండాతుర 

ప 
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ముగా (ఉకపాలకుండలా? యని కీలిచను, 

ఉకపాలకుండల యెవరో నే చెటుంగను. చేను బాటసారిని, 
దొంగల చేతులలో. జిక్కి. యిపుడు నిష్ము_ండల తని. స 

ఆ శైమవాక్కు_ వినినంతనే  నవకువూరుని హృదయ 

మించుక శాంతిం ఇను. 48ఏవిం జరిగినది ?” అని యాత (దాపు 
నడిగెను.  “ 

దొంగలు మా సవారి విరు గొట్టి మా న. 
నొకనిం జంపి పోయినారు. వారు మాయొడలి నున్న నగలను 
దీసీకొని మమ్ము బంధించి పోయినారు, * 

నవకు మారుం డాచీకటిలో నెదకి చూడ నిశ్చయముగా 
నొకయువతి యా సనారిలో దృఢముగా బంధింపంబడి యుం 
డెను, నెంటనే యతం డామె కట్టువిప్పీ 64 లేవగలవాోయ నెను, 

ఉనాకుగూడ లాఠీదెబ్బ గట్టిగాం దగిలినది. అందుకో 
జాల బాధగా నున్నది. కొంచెము చేయి తో డిచ్చినం బు 
కాని మెగా లేవల ననుకొందును,” 

నవకుమారు.డు తనవేయి యందీయ నా యువతి యతని 
హస్త ము ప్టుకొని, లేచెను. అంత నత డావెతో నడువ 
గం ర్ట) యనెను. 

శశ్నమునకు సమాధానము వె ప్పక యామె (తేవే 
వెంట నెవ్వరో వచ్చుచున్న ట్లున్న బే” యనెను, 

“చేదు. 39 
సత్ర మెంతచూరముశ నున్నది ర్‌ం 
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“ఎంతదూర మున్నదో చెప్పేను, దగ్గ నే యున్నదను 
కొ నెదను.” 
__“చీశటిలో నొక్కెతను నీ మట్టిలో గూర్చుండి. ణము 
“ చేయగలను? తమవెంట సతిమువజకు వచ్చెదను, ఎవరైన 
న శానా వెంట వచ్చిన రా౭గలను,” 

“ఆప్రత్కాలమందు. సంశయించుట మూరపుథిని. నా 

భుజమ్యువైం 'జేయివెచుకొని రమ్ము.” న 

యువతి మూరముగా. (దివరి,౦పక నవకుమారుని భుజ 
ముషపె జేయి వెచుకొని బయలుదేజెను, 

నిజముగా సత్రము సమోపమందే యున్నది. సత్రము దగ్గ 
ఆఅనే' యెల్లపుడు దొంగలు వెజవక యిట్టి దుష్టార్యము లాచ 
రించుచుండిరి. నవకుమారుం డాలస్యము కాకుండ నా యువ 
తిని. సత్రములోనికిం జేర్చెను... 


అతండు సత్యముల్‌ నికి, బోయి మూడ కపాలకుండల కని 
పించలేదు. దాసి యాను కొకయి ల్లేర్పాటుచేసె ను. అత. 
డంతం దనవెంట. వచ్చినయువతి కొకయిల్లుమాటాడి యామె 
నందు విడియించెను. అతని యాజ్ఞానుసారముగ నింటియజ 
వమూనురాలు దీపము. గొనివచ్చెను. దీపకాంతిలో నతనికామె 
యసామాన్న సుందరి యని, తెలిసినది. లావణ్యతరంగము 
లలో నామె యావనకోభ శా9వణన్తదివలెం ౬ బొంగి పొరలు 
చుండెను. 
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ఆమె నివ్మ_ళంక సౌందర్యవతి కా దనుటకు. గారణము 
లున్నవి. ఆమె శరీరపరిమాణము మధ్యమాకృతికన్న . గా 
వెను దీర్భ మగుట మొదటి కారణము. ఆమె యధరోసష్టము 
కొం చెము"కిందికి వాలియుండుట రెండవకారణము. (ప్రకృత 
మాము శరీరచ్యాయ బంగారమునలె నుండకుండుట మూండవ 
ఆమెశరీర మించుకపొడవై నది. అయినను గరచరణాదులు 
'వటువ లయి పరిపూర్ణ సౌస్ట్రవమును బొంది యుండెను. వర్షా 
కొాలమందలి వనలత విరివిగా నాక్షులు విడ్లిచి మిలమిలలాజు, 
| చుండున ట్లామె యవయవస్ఫూర్షి మెటులస లీనుచుండెను. 
అందుచే నామెశరీర నించుక దీర్గ మైనను యా వనస్ఫూర్తి చే. 
శోభావంతముగనే యుండెను. 
ఎవరిని మనము సువర్షచ్చ్భాయలని చెప్పెదమో వారిలో 
గొందతు పండు వెన్నెలవంటి మేని కాంతి కలవారు గొంద 
అుదయరాగమువంటి దేవాచ్చాయ గలవారు నుందురు, ఆమె 
'మేనిచాయ యీ ెంటినిం బోలదు. కానున నామె పసిమి 
వర్షము కల దని ఇెప్పలేము. కాని మినోహరత్వమం దామె. 
తేనుచ్భాయ యేమాతము తీసిపోదు. ఆమె శ్యామనర్ష కాని. 
మనము కృష్ణుడు శ్యామసుందరుండనియు, కాళిక శ్యామాంగి 
యనియు జెప్పెదము. ఆము యట్టి శ్యామవర్ల కాదు, 
ఆమెది తప కాంచనమువంటి మెటుళసణావునచాయ, నవో 
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దితపూ ర్ల చ దబింబము గై "హమాంబుదకిరీటయగు నుపో 
డేవి గాని సువర్షవర్షల మేనిరంగులకు స సరిపోలవచ్చును. 


చాలమంది గలు మెచ్చు కొనుచుందురు. కాని 
యిట్లు శ్యామవర్షమును జూచి మోహితు. డగువానిని వక్ష 
కానకూన్యుండన్‌ చెప్పరాదు. బామనచాయను మెచ్చుకొనని 
వా రొక్క_సారి లేమామిడిచిగుళ్ల విహరించు తుమెదగుంపుల 
వఠెం గాంతు లీనుచు శ్యామలవదనమున వేలాకు నామె 
ముంగురులు మనస్సునకు డెచ్చికాను(డు. సపమినా(టి 
చందుని వంటి లలాటమందు ముంగురుల ముద్దుంగొను నామె 
కనుబొమలు జప క్రిం దెచ్చుకొనుండు. పండిన సహాకారపర్ల 
_ ముల బోలు నామె కపోలములను, వాని నడువు నత్యంత 
రకి మగల యామె యధరోష్థమును జవి కి దెచ్చికొనుండు. 
అప్పు డాయపరిచితరమణి సుందరులలో సుందరి యని యను 
భూతము కాంగలదు. 


ఆమె కన్ను లతివి శాలములు కావు; అయిన నవి వటువలు 
పల్ల వరేఖావిశిష్టములు, నత్యుజ్వలములు. ఆమెకటాశక్షములు 
స్థిరములు, మర్శశేదకములు. ఆమెదృష్టిమెంబజెనే నేని మనోగత 
స మ న స దది రురు! మాచుచుండ 
చాల నామ దృష్టులు ఛావాంతరము నొందు 
చుండును. నయనములు కోమలము-లై పే్రేమరసమున నోల ' 
లాడుచుండును. మక్టాక్కుప్పు డామె కన్నులు మన్నధుని ' పడక 
టిండ్రవలె సుఖా వేశ జనిక మగునలసటను (బకటించుచుండును, 


కపాలకుండల శ. 
మజియుకప్పు డవి మోహావిస్ఫారితములై మదనోద్వ త్తిచేం 
దళతళలాడుచుండును, ఇంకొకప్పు డామె.లోలా పాంగములలో. 
సీరదముల నడువు విద్యుల్లతలవ లె (గౌర్యము విశద మగు 
చుండును. 
ఆముముఖ కాంతిలో రెండువివయము లనిర్వ చనీయకో భా 
వంతముల్ము మీదటిది సర్వమును 'బేదింపంగల బుద్ధిపభా 
వము అత్మగరిమ. రెండవది. అందుచే నామె తనమే రాళ. 
గీవము నించుక వంచి మోహానముగ నిలుచుండెనేని రమణీ 
కుల గ లః జూ పట్టక మానదు. 
ఛా దపదమందలి | నిండునదివ లె నామె మ పదునే డేండ్షవయ. 
స్పున నున్నది. త న్నదీజలమువలె నామె లావణ్యము తల 
తలలాడుచుం బొంగిపొరలు చున్న ది, 'మేనిమెటుంగుకన్న ను . 
గన్నుల నిగుకన్నను. నన్నిటికన్నను నామె సాందర్య ప్రభా. 
వము. మజింత సమ్మోహకరము. పూర్ణయావనస్ఫూర్తి చే 
నామె తనువెల్ల నిరంతరము కొంచెము, కొంచెము గ గదలు. 
చుండెను. మారుతము లేనప్పు డించించుక కదలు శరన్నది. 
వలె నామె బేవావల్లి చలించుచుం డెను. మాటిమాటికి వెలికి. 
వచ్చు నూత్న కోభ యే యామ శరీరచలనమునకుంగారణము, ! 
నవకువమ్తూరుం డని మేషనయనములతో నామె శూత్నకోళన్లు వ్‌ 
దిలకించుచుం డెను, 
ఉప్పవాల్చ్బక యతడు విలోకించుచుండుటం జూచి. యా... 
సుందరి (;వమి చూచుచున్నారు ? నా చక్క-దనమునా 2 వ 
యనెను. wr 


సనా కపాలకుండల 


_నవకుమూరుండు సద్వంశజుండు. అత( డావను మాటలకప 
తిభులడై శిరము వంచుకొని నిరుత్తరుండై యుండెను. అంత 
నా రమణి మందహోసము చేసి “మిరు (స్త్రీల నెప్పుడును 
 డూడలేదా? నే నందముగా వేను కాయోలుో అని పలిశెను. 

సామాన్యముగా నీమాటలు తిరస్కారసూచకములుగాం 
దోంచును. కాని యూమె చిజునన్వుతోం బలుకుటే నందు. 
జమత్కా_రముతప్ప మజేమియు నతనికి స్పురింప లేదు. ఇంత 
మధురమైన పృశ్నమున కెవరు ప్రత్యుత్తర మాయకుందురు] 
"కావున నవకుమారుండు ॥స్ర్రీలను జూచితిని గాని సీవంటి 
సౌందర్యవతిని జూడలే” దొనెను, ఆ,రమణి దర్పముతో 
ఒక్క. తేకూడ లేదో ?) యనునప్పటి కాతని హృదయమున 
క పాలకుండలా సౌందర్యము 'మెలలగుచుండుటచే నతండును 
దర్పముతో ,ఒక్క-తెకూడ లేదని వెప్పలే' ననెను. 

(మెంచిది. ఎవ రావె? మా యిల్లాలా ౪” 

(ఇల్లా లని యె ట్లనుకాంటివి 2” 

(వంగ చేశీయులు తమ భార్యలంత చక్క_నివా రవ్వ రుండ 
రనుకొందురు.” 

నేను వంగ చేశీయుండను, నీవును నంగాంగనవలె మాట 
లొడుచున్నా వు. మా దేపోంతము ?”” ' 

ఆ యువతి తన దుస్తులపై దృష్టీ నిల్సి (ఈదురదృమ్టురాలు 
వంగ(క్ర్రి కాదు, ముసల్‌నూనీ” యనెను. ఆమె 
దుస్తులవంక6 జూడ నవకుమారున కామె నిజముగా ముస 


కపాలకుండల a 


ల్మానీవలెనే తోచెను. కాని యామె వంగీయులవలె స్వచ 
ముగా మాటాడుచున్నది. 

“అయ్యా, చమత్యా._రముగా నావిషయముల సన్ని టిః 
గ్యహించితిరి. మోసంగతులుకూడ నించుక జెలివీ cra 
రాలినిం జేయు(డు. సాటిలేని యాయం దగ బె యలంక రించ 
చున్న గహ ముచ్చట నున్నది$”” 

“వూ నివాసము స ప్తగాముము. స 

చ. నమూజువలుక్షక వెంటనే తలవంచుకొని దీప 
మెగసనం దో / సను. కొంచెముసే పెనతరునాత మొగము 
వెశెత్తకయే .ఈదానివేరు మోాతీబీబీ. ఆర్యుల నామధేయము 
వీనవచ్చునా?£* య నెను. 
| ““నవకుమార శర్మ.” 


దీప మాజీపోయినది. 


8 


న వకుమారు డింటియజనూనురాలిని బిలిచి దీపము బె మ్మ 
నెను. ఇంతలో నతనికి నిట్టూర్పు వినబడెను. దీపము నచ్చిన 
తరువాత ముసల్మానుసే సవకుం డొక్క డచ్చటికి వచ్చెను. 
“బ్బ చేటు, మో రింత యాలస్యము చేసినా రేల ? మిగిలినవా 
"రెచట స. అని లే Ee 


కం కపాలకుండల 


“మేయో లందటు (తాగ పడిపోయిరి. వారల నందజణ 
నొక్ష_ చోం జేర్చి సవారి మోయించుకొని వచ్చుటలో వెనుక 
బడిపోతిమి. తరువాత [దోవలో విరిగిపోయిన మేనా మాచి 
యందు మారు తేకుండుటచే మా కేమియు వోంచలేదు. 
కొండ ఆచటచే యుండిరి కొందటు వెదకుట్రకె యాయా 
దిక్కులకు. బోయిర్సి నేనిటు వచ్చితిని ” శ 

“వారల నదణటను దీసికొని రమ్ము. 
_ శాకరు సలాము చేని వెడలిపోయెను. ఆ యవని యించుక 
సేపు కరకలితక పోల మొ కూర్చుండెను. 

నవకుమాగు(డు వెశళ్లెద ననెను. మోతీ నిదుర మేల్తాం 
చిన ఊాసివల లేచి నిలుచుండి పూర్వమువ లె న రెచట 
బన చేసినారు €” అని యడిగను. 

“*బచటనే, ఆవలియింటిలో. * 


కళా రున్నయింటిలో మేనా కనంబడినది అందు మో 
వెంట వచ్చిన 'దెవరు 2” 
“నా భార్య. 
" మాపీ మరలం జమత్కారముగా మాటలాడుట కవకాళ 


ము గలుగ. చేసికొని. “అమెయెనా My 
అనెను. 


కాచిన డలియయ లదు.” 
 “మాచుటకు వీ. లుండునా !” 
: 


కపాలకుండల ౬ 


ప్రంచుకచేపు వివారించి యతండు “ అభ్యంతర మే ముం 
డును *” అనెను. ' 

“అయిన నొక్క (ప్రార్థనము. ఆ యసామాన్య సుందరిని 
జూచుటకు నాకు. జాల య. నున్నది. ముం 
దుగాం బోయి ,యామెతోం జెప్ప గోరుచున్నాను. కాని 
యిప్పుడు "కాదు. మారు దయవేయుండు. తరువాతం గబ్బు 
రంపెదను.* 


నవకుమారుండు వెడలిపోయెను. కొంతసే సే వైనతరువాతం 
జాలమంది పరివారజనులును బో నూలును పెళ్సును బటించు 
కాని నచ్చిరి, వారి వెంట మేనాయు నం దొక చానీయువచ్చిరి. 
తరువాత నవకుమారునకు మోతీవీవీగారు జ్ఞాపకము చేయు 
మన్నా రని కబురు వచ్చెను. అతండు మరల మోరీకడకు 
నచ్చి చూడ నామె పూర్వపు దుస్తులను వదలి సువర్ణ ముకా 
శోభితములును శిల్పవిరాజితములు న నగు “వేవభూవలు' ధరించి 
యుండెను. నిరలంకృతమగునాము దేవామిపు డలంకారభూవమీత 
మయ్యెను. కుంతలములందును ౫ బరియందును లలాటము 
నందును" నయనవార్శ్ళములం దును గంఠమందును గర్లములం 
దును వక్షముమిోందను - బాహుయు గ మునందును “నువర్ల 
ఖచిత వజాభరణములు తలతలలాడు చుండెను. నవకుమూః 
రుని నేతములు మిజుమిట్లుగొ నెను. నవో దితనక్షుత)మాలా 
వృత మగు సీలాంబరమువ లె మనోహరమగు నామెయున్నత 
శరీర మలంకార బాదు వుభకముచే నొప్పు లాలుకుటయే కాక 
యా మె సౌందర్యము వుజింత కాంఠలిమంతముయ్యెను. “క ముపూ+ 


౬5 కపాలకుండల 


న్‌యా దయ చేయుండు. మో భార్యను జూచివక ము” అది 
_ మోతీవీవీ పలిశెను. | 

_ ఆమాచివచ్చుట కింత యలంకార మవసరను లేదు. నా 
భార్యకు సొమ్ము లేవియు లేవు.” 


సొమ్ములు ఆమెకు. జూవీంచుటతై స్‌ 
rt వీ లకు సొమ్ము లుండెనేని యవి 
యితరులకు. జూపి త్త వారి శేమియు. దోంచదు. ప్రక 
బోనుదము., లి 


'నవకుమూరుండు. వ వెంటం గానిపోయిను. 
ఇంతకు. బూర్వ్రము మేనాలో వచ్చిన దాసియు వారివెంట. 
జనెను. ఆమెపేరు సేమ్మన్‌, 

క పాలకుండల య భైయింట. జెమ్మనే సెలపై నొంటరిగ' 
గార్చుండియుం డెను, దీపము సన్నగా వెలులసచుంజెను 
పెదరియున్న కేశ రాశి యామె వెనుక భాగము నంధకారము 
గం చేయుచున్నది. కపాలకుండలను జూచినంతనే మోతీవీవీ! 
నే తాంచలములందును నధర పార్ళషములందునుమందహోసము 
జనించెను. చక్క-గా విలోకించుట 3౩ కపాలకుండల వదనము 
కడ కామె దీపమును గొనిపోయెను. అంత నామె వదనమున 
మందహాస మంతర్చితమై గంభీరభావము భూపక్షైను. మోతీ 
తెప్ప వాల్ప్చక చూచుచుండెను. ఎవ్వరు మాటలాడలేదు. 
మోతీ ముస్టయయ్యాను. కపాలకుండల విసితయయ్యెను. 


కాొంతతడనునకు మోతీ తన యొడలిమో(డి యాభరణ 


కపాలకుండల జరీ 


ముల నూడందీసీ యుక్కొ_క్క టిగా కపాలకుండ ఒకుందొడుగ 
నారంభించెను. కపాలకుండల యేమియు. బలుక లేదు. నవ 
కుమారు(డు, “అ దేమిపని!” యనెను. మోతీ బదులు చెప్ప 
"లేదు. 

అలంకరణము పూరి, కాంగానే మోతీ నవకుమారునితో 
ని ట్లనెన్ను. ఒవికారు నిజమే చెప్పినారు. ఇట్టిపువ్పము రాజో 
ద్యానములందు? గూడ బుప్ఫ్పీంపదు. ఈ సౌందర్యరాశిని 
రాజ భానియందుం జూపలేక పోతి నని చింతిల్లుచున్నాను. 
ఈ యలంకారము లన్నియు పీసు మేనిమో(దనే యుండందగి 
నవి. ఈ పరబేశినిని జీ, యుంచుకొనుండు!)” 


నవకువమూరుం డులికిపడి దేని? ఇవి యమూల్యాలం 
కారములు ! పీవిని నే చేల పరిగహింపవలయు?” ననెను. 

(ఈక (రాను (గవామువలన నా కింకను నాభరణ్ణము 

లున్నవి. ఈ నగ లీమెకుం బెట్టటచే నాకు సంతోవము 
కలుగుచుండ మో కేల యడ్లగించెదరు?” అని మోతీ 
దానితో వెడలిపోయెను: బయటి! వచ్చిన తరువాత చే పేమ్మన్‌ 
బీబీజాన్‌ ! ఈమె యెవరు?” అని యడిగెను. 


నా సవతి” యని యవనయువతి బదులు పలికెను. 


క _కపాలకుండల 


ల 


ఆిలంకారములగతి. మోతీబీవీ భూషణములు దాంచుకొను 
టె దంతపుం బెళ్లై నొక దాసిని బంపించెను దొంగ లామె 
కడనున్న కొలంది వస్తువులు మాత మేదొంగిలించిరి. అనగా 
నప్పటి కామెకడ నున్నది తప్ప మజేవియుం బో లేదు. 

నవకుమూరుండు కపాలకుండలకు రెండుమూడు నగలు 
మాత ముండనిచ్చి మిగిలినవి దంతఫుం బె త్రైలో దాంచెను. 
_మటునాంటి యదయమున మోతీవీవీ వరమానమునకును, 
నవకువూరుండు భార్యతో స ష్మగామమునకును బయలు జేజి 
పోయిరి, అతండు కపాలకుండలను మేనాలో నెక్కించి దంత 
పుంబెన్లై నామె కడ నుంచెను. బోయీలు సులువుగా నాత 
నిని వెనుక వెచి ముందుపోయిరి. క పాలకుండల మేనా తలు 
కులు తెజచి యటునిటు. జూచుచుండెను. భిక్సుకుం డొకండు 
ఖీచ్చ మడుగుచు నామె వెంట బోవసాగాను. 

(నా కడ నేమున్నది ? నీ కే మొయంయగలను?ి” అని కపాల 
కుండల వానితో ననెను. 

భితుకుం డామెమెడలో నున్న నగలవంకం జూపుచు 
అవేమి తల్లీ మో మెడలో ముత్యములు రత్నములు కనంబడు 
చుండ నేమియు లే వనెదశేల *” అనెను. | 

[నగ లిచ్చిన నీకు దృప్పి కలుగునా 2” 

ఛిషుకుం డించుక యాశ్చర్యప డెను. అతని యాశకు మేర 
లేదు. తరువాత నతండు ఒకోలుగ కేమి, తల్లీ!” యనెను. 


కపాలకుండల ==. 


కపాలకుండల నిమ్క_పటహృదయముతో దంతపు. 'బెక్తైలాో 
నున్న నగలతో పాటుమెడలోనిసొమ్ములనుగూడ “నిచ్చిపేన చనం. 


భితుకుండు కణకాల మాశ్చర్యవిహవ్వూలు డే యుండ్కక యా. 
దాసి మొదలగువారల కీసంగతి తెలియదు. బిచ్చగాబఐ 


వహ్వ న తుణమాతమే. తరువాత వాం డటునులుం€ 
జూచి నగలతో నూర్ష్వశ్వానమునం బాతిపోయెను భికుకూ జు 
పరుగెత్తుచున్నాం జేల యని కపాలకుండల యనుకొ నెను. 


x 


నవకుమారుండు కపాలకుండలతో స్వగాామము చేశాయు_ 
వ. దండి) లేడు, తల్లియు నిరున్రతు చెల్లెండ్రూను గఆలుయు. 
పెద్ద చెల్లెలు వితంతున్ర. రెండవ చెల్లెలు స్యామసుందరి. కా యము 
ము క్రెదువ యయ్యును గులీనపత్ని యగుటచే వితంతును వ కా 
నుండెను. ఎచటనుండియో  నవకుమారు(డు కులగోత యు 
లెటుయగని తాప సకన్యను విఐ వాహవమాడీ యింటికి. గొనిన-చ్చాన 
ప్వు డాతని బంధువు లెంతవజకు సంతోమీంతురో చెప్పంజూల 
ము. ప)సు స్తుత వుతని శెట్టికహ్టము కలుగ లేదు. అందటు నత డక 
తిరిగి రా అః నిరాశ చేసి కాని యుండిరి, యాతికులు ఈంది న్న 
వచ్చి నవకుమారు(డు పులినోటం బజెనని (పకటించిరి -ఈ 
సత్య సంధులు తమ తెలివి కేటల ననుసరించి చప్పియుండిరి, కాణి 
వారు చెప్పిన దంగీకరింప ని-ో, వారికల్ప్స నాశ క్తి కి కవమూజ యు 





క్త కపాలకుండల 


వేనీన వారల ముగుదుము. తిరిగి వచ్చిన యాత్రకులలోం జాల 
మంది నవకుమూారుని న్యాఘము చంపుచుండం బ్య్రత్యవ్షము 

( జూచితి మని నొక్కి వక్కాణించిరి. నడువు నడువు 
= Sy స పరిమాణమునుగుణేించి తర్క_వితర్క-ములు౫సాడ జరిగి 
నవి. కొందటు పులి మెనిమిడి మూరల పొడననిరి. ఫొందటు 
పదునాలబ్దుమారల పొడుగుండవచ్చు ననిరి. మొుదోట చెప్పిన 
వృద్ద క (ఏది యెట్టయినను "నేను మాత్రము తప్పించు 
కొంటిని. వ్యాఘ్రము మొదటనన్నుంగొట్టినది. "నేను బాజిపోలిని 
నవకుమారున కంత సావాసము తేక పోవుటచే బాటిపో బే 
దు,” అని చెప్పును. 


ఈవార, ననకుమారుని తల్లి "మొదలయిన వారికి. చెలి 
యంగానే గానుములోం జెద్దయేడుపులు పెడబొబ్బలు బయ 
లు ల. శంచసనమకలనల కవి సమసి పోలేదు. వక 
పుతు?ని, మరణవార్త' వినినంత నే నవకునూరుని జనని మృత 
ese ఇట్టిసమయమున నవకు మారుండు భార్యతో 
నింటికి వచ్చెను. అప్పుడతనిని (స భార్య యెవరి: కుమా ౩?” 
యని యెవరడుగదురు? అందటును సంతోవమున నోలలా 
డీరి. అతని తల్లి య త్యాదరముతోం,గోడలి నింటిలోనికిం గొని 
సోయెను. కపాలకుండలను దనగ్భహజనము మికి[లి యాద 
రించుటచే . నవకుమారున కానంద ముప్పొంగెను. ఇంటి 
లోనివా రాదరింప రను భయముతో కపాలకుండల లభిం 
చినను నించుక. సంతోషమును గాని (పేమను గాని 


కపాలకుండల =. 


యతండు వెలిబుచ్చ లేదు. అంతేగాక యాతనిహృద యా 
కాశమున కపాలకుండలామూ ర్తి వ్యాపించియున్నను నిట్రిసంశే 
యముచేతచే పాణిగవాణ పస్తావమునందుం గూడ నతండు 
చప్పున కపాలకుండలతో వివాసామునకు సన్ముతింప లేదూ. 
పొంగపొరల నున్న యనురాగసింధువునం దొకతరంగ మూ_నెన 
నతండు తొణకనీయ లేదు. కాని యిప్పు డాసంశ యము పీత వో 
యినది. అడ్డముగా నున్న పెదబండను దీసివైచినంత నే సోతో 
వేగ మెట్లు దుర్గమ మగునో యనే నవకుమారుని _కుమ 
తరంగిణి కూడ నంత వేగముగా? (బవహింపసా గను. 


అన్న ప్పుడేల్ల నాతని (ప్రేమావిర్భావము వ్య క్షమగుటు లేదు 
కాని యతండు సజలనయను(కై యామెవంక ఇప్ప వాల్ఫ్సుక 
చమూచునపుడును, బని లేకున్నను గల్పించుకొని యావుకడకు. 
బోవునపుడును, మాటలాడవలసినది లేకున్నను నావెను 
బలుకరించునపుడును, విషయము లేకున్నను నాముడే నేది 
యేది మాటలాడించునపుడును, దివారాత్రములు నాను సుఖ 
స్వాతంత్యములకొాఅ కె (పయత్నించునపుడును, నన్వమున 
స్కురడె పచారు చేయునపుడును నాతని (శేమావిర్భా వము ' 
(పకట మగుచుండెను. అత్గనిసభావము సైతము. మాణిపో 
జొచ్చెను. ఇబాపల్నమునకు మాటుగా గాం భర్యమును, నజ 
సాదతకు మాటుగా (బసాదతయు నాతనియందు. గానవచ్చు 
చుండెను, అతనివదన మెల్లపుడును (బఫుల్లముగ నుండోను. 
హృదయము పేమ కాలవాలమగుటచే నితరులయెడం గూడ. 


స్టో కపాలకుండల 


'స్నేహభావము వృదియగుచుండెను. హేయభావము కలి 
గించువారి యెడం ద ద్భావము శీణించిపోనవుచుం డెను. మనువ్య 
మా(తులగువా రెల్లరు(బేముకుం బాతులగుచుండిరి. సత్కా_ 
ర్యముకొజ శే (పపంచము స్పష్టమైన ట్లాతనికి స్ఫురింప6 
జ్‌ చ్చెను. [పణయ మిట్టిది! కర్కశ మైన దానిని మృదువుగను 
దుర్మార్లుని సన్నాక్షునిగను బాపాత్సుని బుణ్యాత్మునిగను 
. నంధకారమును బ్ర) కాశముగను నది యొనర్పుచుండును. 


_ ఇంక కపాలకుండలో! ఆహా యేమి యామె సౌందర్యము! 


కాన 


పూర్వకాలమున సప గామ మ పైశ్వర్యములతోం దుల 
తూం౧సచుండెడి దని యందురు. దెలిసినవిహయ"మే. ఆకాల 
ములో యవద్వీపము మొదలు రోమకపర్యంతము సకలచదేశ 
ములం దుండువర కు లీమహానగరమున కువచ్చు చుండెడివారు. 
కాని వంగశకము పదిపదునొకండుశ తాబ్దులందు సప్తగామపు 
మశ్వేర్యము శ్షీణింప నారంభించెను ఇందులకు ముఖ్యకారణ 
మే మనలాం ద న్నగరపాంతభాగమును దడుపుచు నే తరం 
గలి (కవహించుచుం డెనో యది యిప్పుడు సన్న బడివోయినది. 
_ అందుచే గొప్పనావ లీనగరమువజకు వచ్చెడి వీలుపోయినది. 
-ఈ కారణమున వాణజ్యవృద్ధియుం (గమముగా. దగ్గివోయినది. 
_శోర్తక గారవమునళించెనేని నగ్నరె శ్వర్భ్యముబోనును.సప్మ(గామ 
10 1 | 


కపాల కుండ ల ౭౦ 


మైశ్వర్యము గోలుపోయినది. క్రీస్తుశకము పదునేడనశ తాబ్లి 
యందు హుర్నీ వాణిజ్యమున కనుకూలముగా నుండుటచే సప్త 
(గామమునకు? (బతిస్పర్సి యయ్యెను. కూసి సప్పగామమొక్క. 
సారిగా సంపద కోలో వ లేదు. ఫౌజుదారులు మొదలగు 
రాజపురుసు లంతేవజుకును స ప్పగామమున ఎవసించుచునే 
యుండిరి. కాని నగరము సంపద గోల్చోవుటచే వాస 
యో గ్యముకాక పళ్లైవలె మాజిపోయినది. 


సష్నగామములో నిర్జన మగు నగరోపకంఠమందు నవ 
కుమారునియిల్లు కలదు. ఇప్పుడు [గామము పాడుపడి యుం 
డుట చే నచట జనసమాగమముకూడ తగ్గిపోయినది. రాజ 
మార్లము ఫొదలతో నిండిపోయినది. నవకుమారుని యింటి 
వెనుక విశాలము నివిడము నగునరణ్యము కలదు. ఇంటి 
శదురుగా (గోసెండుదూరములో. నొక కాలువ (పవహీంచు 
చుండెను. ఆకాలున కొంతవజకు బయలును జుట్టివ చ్చి నన 
కుమారుని యింటివెనుక నున్న యర ఇ్యముగుండయబవహాంచు 
చుండెను. గృవా మిటుకలతోం గట్టినది. దేశ కాలములు 
విచారించి చూచిన దానిని సామాన్యగృహ మని చెప్పు 
ఏలు లేదు. శెండస్తుల మేడ. యైనను నది యంత యెత్తేనది. 
కాదు. ఒంటి యంతేస్తులమేడలు దానికన్న నెత్తైనవి కలవు. 


నిలుచుండిరి. సాయంకాల మగుచుంజెను. . నల్ఫుసలుచాల టి 


౭౧ క సపాలకుండల 


మనోహరముగ నుండెను. సమీపమున దట్టమైన యరణ్యము 
కలదు. ఆ యడవిలో న నసంఖ్యాక ము లగు 'శకుంతములు కల 
రవము లొనర్చ్పుచుం ణెను. రెం డవ పున గాలువ వెండితీల 
వత మెజయుచుంజెను. దూరమున నగరనాధ (కేణులు 
శోభిల్దుచుం జను. ఆనగరము నవవసంతానిల స్పర్శాభిలాషు 
లగు నాగరకులతో నిండి విరా జిల్లుచుం జెన్సు. ఇంకొక వెపున 
జాలదూరమున నాకాభరణ యగు థాగీరధి విశాలవక్షమునై 
సంభ్యాతిమిరము (క్రమ క్ర మముగ వ్యాపీంచుచుండెను. 


డై న. యువతు లిరువురిలో నొక శే చంది)కా_ 
వగ్గము కలది, విజియంబోసికళ్‌ న్న _వెర్యడుక లతో, నామె 
సగము 'మూూతము కనంబడు చుం 'జెన్ను. "రెండవయువటతి కృష్ట 
వరము కలది. . ఆమెకుం.. _బదునా జేంద్దు... ముఖము పీన 
శరీ ర్వకాయముచుట్టును 


నొక్కులు తిరిగిన చిన్న చిన్న -వెండు)కలు వేలాడుచుం జెన్ను 


న. గీ 


pr నటనల నుత 


వంతము. “శరీరము. పలుచనిది. ఆనె స 


earth 





న... 


నల్లకలువ జేకులు మధ్య భాగము నావరించి యున్నట్లు న్మేత 
ములు విస్సారితము లై. కోమల 'ధ్రవలవర్గమతో.. చేడిసవిరాల. 
వలె బకాళించుచుం చ డెను తన చిన్న వేళ్ళ. నాండుబిడ్డ 

మ... దూర్చి యామె దు క్రీడించుచుండెను. చంది 
చాయ గల యువతి కపాలకుండల, నల్లని దగు నాను యాడు 


బిడ్డకు శ్యామసుందరి యని ీరిడితిమి. 


(ra 


'శ్యామసుందరి తనయన్న భార్య నొక ప్పుడు మాయింటి 
కోడలా యనియు మ ముటియొక ప్పుడు పరిహాసముగా నడవిపిల్లా 
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యనియు, నింకొకప్పుడు మృణా యనియు దిలుచు చుండును. 
క పాలకుండల యను పేరు వీకటముగ6 వోంచుటచే నింటి 
లోనివా రామెకు మృణ్బుయి యని చేరు పెట్టుకొనిరి, 
శ్వామసుందరి చిన్న తనమున నభ్యసించిన యొకపాటపాజెను. 

తమ్ము మొగ్గలు విచ్చుచున్నవి, తుమ్మెదలు విహరించుచున్నవి 

తమ్మి 'ఆరాణియ్వు లేముసుం గిడీ తనవిభునిగనవచ్చు చున్నది, 

విపినలకీ పర్షముల విడి పొదపము కొంగిలిం జేరుచున్నదిం 

పాంగపొ కలి న దీజలమ్ములు పోవ్రు చున్నవి జఅధిం గలియం గ 

పండు వెన్నెల సోంకి కల్వలపిండు సిగ్గను వీడి విరయగ, 

వాంగ "పెండిలికూంతు. బూవులమెగై నిడి చెలి పోవుచున్నది, 

వో విధ! ఈక్వాల తాళను వార్గముకచె విహెద నయ్యా! 

సడలుచున్న ది సిస్తముడ్సి ప పరవళ మగు చునున్నది! 


దరువాత శ్యామసుందరి యిట్లనెను: “నీను తప 
వలె గూర్చుంటి వేమి ల 


“నే నమి తపస్సు చెయుచుంటిని£” 


శ్యామసుందరి తనచేతులతో నామె నొక్కు_ల'వెందుకలు 
పట్టుకొని “సీను వెండ్రుకలు ముడివేసికొనవా?” యనెను. 


మృొణ్మయి చిజునగవుతో శ్యామసుందరి చేతినుండి తన 
శిరోజములు లాగికొ నెను! “ముచిడి, నాకో ర్క దీర్పుము. 
ఒక్క_సారి మాయింటి యాండుపడుచువలం గనంబకుమూ 
ఎంతకాలము ఊోాగినివలె-నుందువ్రు?” అని ప 
పలిశను, 
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ట్‌ (ఛాహృ్మణకుమూారుండు వట నంతవఅకు యోగి 
నిగా నుంటిని. ౫ 

“ఈ బంక నుండుటకు ఏలు లేదు” 

“ఎందుచేత?” 

“ఎందుచేతనా! చెప్పవలయునా? యోగము చెడంగాన్తై 
దను. స్పర్భమణి యని యెవరి నందురో 'తెలియునా?” 

“తెలియదు.” న 

““స్పర్భమణిచే నినుము బంగార మగును.” 

(అయిన నేమి?” 

((అండువారికింాడ . కలదు.”” 

((అది యేది?” 

[ంపురుమవుడు! మగవానిగాలి తగిలినచో యోగినియు 
గ్భహి పాాశయగును. ఆవుణి నీకు దాకించెదను. భూడుము* 


చక్క్ళ_-గా నుండునో లేదో వానరో నే నవుడు తెలిపెద! 

_ చికురములు దువ్వి జడ్ననె చెద చిక్క_ గాం బూవులను (గుచ్చెద 
చెన్రల దిగ్గుల “బెట్టి మోమున సిందూర పుం దిలక ముని చెద! చక్క గా! 
య “మెయినిండ నలది చం[దవోరము మెడను వైచి 


? 


విరలిట్టి మనోవార౦బుగంజేతు నిను యజక్క_నౌ చుక్క_న[ చక్క కాకీ 
ఎల్టనౌ మూలే మిక్కి_లి యెజ్జంబడం దాంబూల మొసలిద 

పపీండిబొమ్మను బొలు బిడ్డను బండువొ న 6 'బెళ్తుదను నీయొడి[!చక్క_ గా! 
మృణ్బయి యిట్లనెను: ((బాగుగాం చెలిసినది. స్పర్శమణి 
ని దాశి బంగార మైతిని. వెండుకలు ముడి.వె చుకొందును.. 
మంచి చీరెలు కట్టుకొందును. జడలోయబూబు పెట్టుకొం దును 


గ 
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కంఠమున. జం దహారము ధరించెదను, చెవులకు దుద్గ ఏలు పెట్టు 
కొందును. చందనము బూసికొని కుంకుమబొట్టు పెట్ట కొని 
తాంబూలము చేసికొని పంగా బాతు, నయ్యెదను. అన్ని యు 
జేయుదూ ననుకొనుముూ అందువలన గలుగు సుఖమేమి!” 

[పుష్పములు పువ్పంచిన గెమి ఫలమో చెప్పుము!” 

ఒలోశులు మాచి యానందించెదరు. పువ్పమున _శేము 
న్నది; 

పకా ముఖ భావము గంభీర వ. (పభాత 
వాతాహాతములగు ఏసీలో త్సలములవ లె విస్ఫారిత సె నేతము లిం. 
చుక చలింప నామె “పుపష్పమున కేమున్నదనియా? నే నేనాసం 
గతి చెప్ప లేను, వను బుస్సము నె పుట్ట తదు కారి నేను 
సవల "మొగ్గ నైన-దో వికసించి నుతపడుజానన న యనెను. 
మృణ్బాయి నిశ్శబ్దముగా నుండుట జూచి వ్యామసుందరి 
చురల నిటనెను; “సరే అట్లు కాకున్న స్త్‌ వ్‌ సుఖమో 
చెప్పుము చూచెదను. పో 


య యి కొంచె Shh సముద్రతీర 
కుర చాయరణ్యమ లో నచ్చటచ్చట విహ పారించుచుండిన నాకు 
సుఖముగా నుండు ననుకొందుో నని పలీజెను. 

_శ్యామసుందరి యిఃచుక యాశ్చర్యప డెను. తన ప్రయత్న 
మంతయు వ్యర్థ మగుగుచే నామెహృదయ మొకి(త వమోభిం 
ఇను. ఇంచుక కోపముతో నామె ఒకరుగ నచటికిబోవ నా 
లోచించుచున్నావా?” యనెను, 


2౫ 


ux 


పాలకుం 


tN 


““ఆభో-చనము లేదు.” 

“ఆయిన నేని చేయుదును” 

“యథా నియుక్షోస్ని త ఛా కరోమి” యని పూజారి చెప్పి 
నాడు,” 


శ్యానుసుందరి ముఖము మజుు పజచుకొని నవ్వి ' “చిక 
ము, భట్టాచార్య వ మహాశయా! ఏమంటిరి?”, “అనెను, 


నిట్టరార్చు విడిచి “విధాన యేది చేయిచునో 
యది వేసెదను, Me మెట్టున్నదో యట్లు జరుగు” 


“లలాట మంచేమిలిఖంచి యున్నది? లలాటమున సుఖము 
(వాసి యున్నది. న్‌ నిట్టూర్పు విడిచితి వేల?” 

“అట్లయిన వినుము. నేను భర్త రతో బయలుదేతి వచ్చు 
నాడు భఛవానీపాదపద్దుముల పై విల్వదళముంచితిని. జగదంబ 
పాదములవమె బిల్వదళ ముంచసిది చే ను చేయను. 
మనము తలంచిన కార్యము సుఖపద మగునేని జగజ జనని యా 
నిలదళమునుగహి పాంంచును.అవముంగళము కలుగ నున్న యెడల 
బిల్వదళము (క్రింద బడిపో న్రను. ఎబుంగనివారితో నెజు. 
నవి దేశమునకు రా సంశయించి శుభాశుభములు తెలిసికొన 
జగజ్జనని కడకుంబోతిని. - మా రేకుదళమును చేని (గహింప 
చేను. అందుచే లలాట లిఖత మెట్లున్నదో తెలియ దంటిని!” 


EF 'మృణ్మయి నిశ్శబ్వముగా నుండెను. శ్యానుసుందరి 6 యులికి 
పను. 


కపాలకు 0౦0డల ర ౬ 


తృతీయఖండము 


౮ 


న వకుమవూరుండ్ను కపాలకుండలను దీసికొని సతిమునుండి 
వెడలిపోన్ర నపుడు మోతీబీబీయును వేజొకమూ్వమున వర్గ 
మానమునకు బోయెను. ఈమె చరితము మహాోదోవకలు 
వీతము, మహాగుణశోభితము. 

ఈమెతండడి మహమ్మదీయమతము నవలంబించినపు డిమె 
వరు లుత్సున్నీ సాగా మాతణిపోయిను. ముదటినుండియు 
సీమెకు మోతిబీవీ యనువేరు లేదు. మాటు వేషముతో 
విచేశములందు. [(బయాణము చేయునపు డల “న్‌వెం యా పేరు 
పెట్ట కొానుచుం డెను. -ఈమెతం(డి థాకారకు వచ్చి రాజ్య కార్య 
ములందు నియుక్తుం డయ్యెను. కాని యచటంనాడ స్వదేశ్‌ 
యులతో నాయనకు సంపర్కము కలుగుచుంజెడిది, సంఘ 
చ్యుతుల స్వ దేశీయుల నడుము నందటు నుండ లేరు. అందు చే 
నతండు గొన్నిదినములలో సుబేదారుల యను్ముగహము సం 
వాదించుకొని మిత్రు లగు నుమ్మరాహుల సిఖారసుషతము 
లు |గహీంచి సకుటుంబముగా ఆగ్రా వచ్చి చను, అక్బరు 
పొదుహాహకడ నెవరును దవముగుణములు బయలుపడకుండ 
నుండలేరు. అక్షరుపాహ పరగుణగహణపారీణు డగుటచే 
సతని గుణములు [గహించెను, లుత్చున్నీ సాతండి శ్రీ ఘుకాల 
ములో నున్నతోద్యోగమున నియుక్తుల్నడె ఆ గాయం దలి 


౭౭ కపాలకుండల 


యుమ్మరాప వంలయందు మాన సీయుండ మయ్యెను. 


అ (గమము ముగ నీడు వచ్చుచుండెను. ఆగాకు 


: వచ్చి ఫ్‌ రస్పీ సంస్కృతము నృత్యము గీతేము రస వాదముమొ 


దలగు విద్యలను చక్కగ నభ్యసిం చి రాజధాసియందు.6 గల 
సౌందర్యన తులలోను గుణవతులలోను నగగణ్య నాంబొచ్చె 
ను. దురదృష్టమువలన విద్యావ్యాసంగములో నామెకు ముత 
సంబంధమైనవిద్ను యేమియు రాలేదు. యావనము వచ్చినం 
తనే యామె మనోనృత్తు లనివార్య వేగము కల నయ్యెను. 


ఇ౦[దియములను నిగహింప నామెరకు. (బయత్నయుగాని హ్‌, 


ర్కె-గాని జనింప లేదు. మంచి వెడుగులం దామ సమానముగా 
(ప్రవర్సి 6చుచుంజెను, "ఈ కార్యము మంచిది యీకార్యము 
చెడ్డది యని వవారించి యామె యేకార్యమునను (బవేశిం 


చుట లేదు. తన మనస్సునకు మంచిదనితోంచినట్టు లామె. 


చేయుయండును. అసత్కాారగవుం జచుళంతనం తము 
సంతోవము కలుగునేని దానినే చేయును. యౌావనకాల 
మందు మనోవృత్తు లనివార్యము లైెనపు జెట్టి దుప్కార్యము 
లందు బవృతి, కలుగునో యట్టి మనోవ ృత్తులామెకజనించినవి. 


ఆముఫ వూర్యభ ర గ (బతికి యుండగా నుమేరాహు లెవరు 
సామెను బెం్లేయాడ నివ వ్రపడలేదు. ఆమెకును వివా హెచ్చ 
యంతగా చేదు. (పతికుసుమమందు వివారించు (భ మరికింబక్ష 


దన మేల వేయవలె నని యామె యనుకొనుచుండజెను. 


మొదట గుసగుసలుగా బయలు'ేటి (కమ్మకమమున ఘోర 


కపాలికుండల 2౮ 


ముగా నామె యహకీ ర్తి నల్వరకల వ్యాపించేను. తండి విర 
కుడ యామ నింటినుండి వెడలంగొ న్రైను. 


లుత్సున్నీసా రవాస్యముగా స్నేవహముచేయుచుండు వారి 
లో యువరాబొకండు. ఇంకొక కులకలంకు6 డుమురాహులలో 
జస్మించియ్యుం డెను. తరువాత నతండు సహీంపరాని తండి 
కోపానలమునకు గజి యయ్యెను. ఇట్టి యనుమానముతోడ వే 
సలీమా'ెను దనయవరోధ జనములోం 'జేర్చుళాన లేకపో 
యెను. ఇపుడు మంచియన కాశము దొరకినది. రాజపుత పభు' 
వగు మానసింహుని' చెప్లెలు యువరాజాునకు( (బధానమహిన్‌. 
యయుును, యువరాజా 'లుత్ఫున్నీ సాను (బధానసవహాచారిణిం 
చేసికొ నెను, లుత్ఫున్నీసా (పత్యక్షమందు "బేగమునరు( 
'జెలిక తె త్రయు( బరోక్షవముందు యువరాజునక్తుం ere. 
నయ్యెను. 


బుద్ధిమతి యగు లుత్ఫున్నీసా శ్రీ ఘుకాలములో యువరాజు. 
హృదయము నెట్లు వశము చేసికొ నెనో ౨౫ా (క్రింది విషయ. 
మువలన నించుక. తెలియగలదు. సమయము చూచి తాను. 
రాణి కావలయు నను దృఢ పతిజ్ఞ కలె డై లుత్ఫున్నిసా యువ 
రోజు హృదయమును సిరంకుశ ముగా వశము చేసికొ నియం. 
డెను. ఆమె స్థిరప /కిజ్ఞ చేసికొని యుండుట యీకాక రాజాంతః 
పురమందుండు వా ME తలంచుచుండిరి. ఇట్టియాశా. 
స్వవ్నమునకు వశమై జీవితమును గడపుచుండ నామెకు మెల 
కువ క “లక షానా కో శాధ్యమండగు అ క్రిమాదు 






లైనా క పా'ల'శు-ండల 


దైలాఖాజా అయిస్‌: కూతురు మె 'పారున్నీసా. 'యవసయువ 
తులలో నెల్ల సౌందర్యవతి. 'కోశాధ్యతుం డొకనాడు రాకు 
మారు డగు సలీమును నింకగొందటుముఖ్యులను'దనయింటికి 
- విందుకు. బిలవెను. ఆ'దినమున సలీము 'మెహౌారున్నీ సాను 
జూచి మోహించి వెడలిపోయెను. తరువాత నేమి జరిగినదో 
యితిహాసము చదువుకొనినం  దెలియంగలదు* మహాని క్రమశా 
లె యగు ' పేరాఫ్‌ గన్‌ అను నుమ్మరాహుకును గోతాధ్యముని 
కొమాాకును బూర్వమే సంబంధ ముం డెను, మోహాంధులడై 
సలీ మాసంబంధమును జెడనొట్టుటకుం దం డిని వేడుకొనెను. 
కాని తండి) కది యిష్టము లేకపోన్రట చే నతడు తిరస్కృృతుం 
డయ్యెను. అందుచే సలీము 1 పస్తుతము నిరాఘం డయినను 
గావచ్చును. అయినను క 1 సంపూ ర్రైముగా వదలి 
అర 


"పి రాఫ్‌ గనుకును మెహరున్నీ సాకును వివాహా మయ్యెను 
కాని సలీము చిత్తవృత్తులన్నియు స 
లందు (బతిపలించుచుండుట చే నాము “ప రాఫ్‌ గనుకు, సహ్మస 
పోణము, 'లున్నను పరితాణము లేదు. అక్బరు పూహో. మరణా 
నంతర మతండు (ప్రాణములతో నుండు, మెహెరున్నీసా సలీ 
మునకు. బట్టమహీాపీ యగుట ఎ. నిక్ళయముడో అని యామె 
నింహోన సనకాంక్ష వదలి'వేసె 


మహమ్మాదీయ స మాట్టులలో (శేష్టుండగు అః కృరుపాహోకు 
మరణ మాసన్న మగుచుండెను. వ్‌ ప్రచండ మారాండని 


ఛా 


క పాలకుండల త్రర' 


బిభచే తుర్కీ_నుండి (బన్నాప్ముతానదివజకు నుండుదేశ మెల్ల 
(బదిప్త మయ్యెనో యామారాండు. డస్తంగతుండగుచుం జెను 
ఆ సమయమున లుత్సున్నీ సా తనకో క్కె_ నెజ వెర్చుకొనుట శె 
దుస్సాహూసికమగు నాలోచనము చేసెను. 


రాజపుత(వభు నగు మానసింహుని వెలైలు. స లీముకు 
మహిపి. ఖుసూ యామె కుమారుడు. ఒకరోజున నామె 
కును లుత్సున్నీ సాకును అక్చరుపాహోవ్యాధివివయమె సంఛా 
వణము జరిగెను. శాజపుత్రస్ర్రీ చక్రవర్డిని యగు నని 
లుత్ఫున్నీసా యామె నభినందిం చెను. అపుడు ఖ్యుసూ తల్లి 
యిట్లనెను: పాదుపహాహోకు బట్టపు దేవి నగుటచే జన్ఫము 
సార్ధక మగునను మాట నిజమే. కాని పాదుపాహోాజనని 
యగుట యత్యు త్తమము. ఈ (యత్యుత్తరము వినినంతనే 
యీోావర కెన్నడు లేని యాలోచనము హృదయమున నుద 
యింప లుత్ఫున్నీసా అది మాత్ర మేల కాయతాడదు? అదియు. 
దము యిణ్బాధీనమే” యనెను. “వ మది?” అనిబేగ మామె 
నడిగెను. చతురయగు లుత్సున్నీ సా ““యువరాజకు మారు, 
డగు ఖ్యుసూకు సింహాసన మిప్పింపులి డని పలిశొను, 


బేగ మేమియు మాటలాడ లేదు. ఆరోజున మరల నా 
సంగము రాలేదు. కాని యో యిరున్రరిలో నెవరును దానిని 
మజవలేదు. భర,కు మాజు కుమారుని సింహోసనమువె నుం 
చుట బేగమున కభిమతము కాదు. మెహోెరున్నీసాపై స్ఫ్టీము 
నకు గలయనురాగము లుత్ఫ్సు న్నీ సా శెట్టున్భాదయశ ల్యముగా 


రాగ కొపాలకుందల 


నుంణెనో యై బేగమునకు నుండెను. మానసింహుని 
చెట్లెలు తురుష్క యువతి య్యా క్ఞానువ ర్లీనిగా నుండుట శెట్టు 
సహించును ? లుత్సున్నీ సాయు నిట్టి యభి పాయముతోడనే 
దృఢమనస్క._యె యుండెను, కు డీ పసంగమునచ్చెను. 
ఇరువ్రురును నిశ్చయించుకొనిరి.. 


సలీమును వదలి ఖు సూకు అక్చరుసూ హో సామాజ్యాఖి 
షేకము చేయుననుకొనుట ఆంతమాత మవకాళము లేదు. 
ఒక ప్పుడు లుత్సున్నీ సా జగము మనస్సును రంజింప జేసి యిట్లు 
సను; “ముగలులు రాజపు తుల బాహుబలము చే సామాజ్య 

మును న్ధపీ వీంచినారు. అట్ల రాజపుతులలో మానసింపహు6 
డ్యగగణ్యుండు. అంతే కాక 'ఘనూకు మేనమాను. ఇదియి[్లుం 
డ ముసల్‌ మానుల లోముఖ్యు (య (పథానమం|తియునగుఆజిమ్‌ 
ఖాను ఖు సూకు( బిల్లనిచ్చిన నామ. వఏరిరున్సరును సంకల్పిం 
చినవో వీరిమాట అవరు వినకుందురు ? ఇంక చెనరి యండం 
జూచుకొని యువరాజు నంహాసన మధిస్థించును 1 వమూనసిం 
హని కార్య కమముసకు. (దిపష్పు భారము మోది ఆజిమ్‌ ఖాను 
ను ము ముఖ్యులగు మహమ్మదీయ Ss bs వశ పఅచు 
కొనుభారము నాది. మా యాశీ ర్యాదము జే గం సఫల 
మగును. తరువాత ఖుస్ఫూ సింహాసనమెక్కి- దుష్టులను రాజ 
ధానినుండి 'వెడలంగొట్టును ! ష్‌ 


'బేగము తన చెలికత్తె యభిపా)9యమును man 
చు “ఆగ్రాలో నీవే యుమ్మరాహును బెండ్లి చేనుకొనయగోశె 


కపాలకుండల రర 
(స్ప సం స 


దవో యతవనికిని సీకును బాణి గవహాణము చేయిం థైద ను, నీర 
: మైదువేల సైన్యమునకు మన్సబుదారు. కాలి” డనెను.. 


లుత్ఫున్నీసా సంతున్టి నొందెను. - ఆమె యుద్దేశ్య కర 
య సామాన్య స్రీ వలె. 'నుండవలసీ వ వచ్చె నేని యా 
పూవులందు వివారించు మధ్గుకరికి.: "తెక్క_లు త్ఫుంచిన 

వ సుఖము కలుగును ? స్వాథినత వదలవలసి వచ్చెనేని 
భాల్య సఖా యగు మెహారున్నీ సాకింద దాసిగా నుండు కమి 
సుఖము * ముఖ్యుC డగూ రాజపురునున శవనికో are 
యుండుట యే కన్ని టకన్ను 7 గారవము.” | 


శేవల మిట్టిలోభముచే న యా కార్యము వ 
పెన్లైను. సలీము తన నుే చేశ్షీంచి మహెరున్నీసాపె మరులు. 
నొసియుండుటచే నామె కతసపై మెం .బగదీర్చుకొను నుద్దేశ్యము.. 
కూడ? గలదు. 


దహ్లీయందును అృగాయందునుగల ఆజిమ్‌ఖాను మొదలగు, 
నుమ్మరాహు లెల్ల '“లుత్ఫున్నీసా "కేదోరీతిని వశు-ల యుండిరి, 
ఆజిమ్‌ఖాను తన యల్లునకు మేలుచేయ నుద్యుక్తు. డగుట 
యంత వింతకాదు. అతడును నుమృరాహులును మజికొంద " 
అును సమ్ముతించిరి. ఆజిమ్‌ ఖాను లుత్ఫ్సున్నీ సాతో | కరం 
దుర్యోగము'బే మన కార్యము గ న్రైక్క-బెని మనకు నిలువ 
సీడయుండదని తెలిసికొనుము. అందుచే బాణములు రకీం' 
చుకొనుట కేదైన నుపాయ, మాలోచించి యుంచుకొనుట 
మంచిది. ” అసి పలిెను. 


గ్రా కపాలకుండల 


మోయు దళ. వేము? ? . 


“ఉత్కలబేశముకన్న మనకు -వేశొకయా*శంయము లేదు. 
ప... మొగలుల నొసన మంత “-నిధంకుశముగా' 
నుండదు. ఉత్క_ల ' "దేశ -సెన న్యము మన 'వశమునం  'చముంచుకొ' 
నుట యా 'నళ్యక కము. సాయన్న 'యుత్క్మ్లలములో మన్సబు దారు ' 
గో నున్నాయుకచా! యుద్దముభో నతేనికి గాయములు తగిలిన 
వని నేను జేసె (వక్షటించెదన్ను సీఖాయనను జూచుటీళ' 
యుత్క_లమునకు. బొమ్ముు. అచట కంక దంతయు? 
చేసి. భ్వరితముంగాం దిరిగి. సరము.” 


లుత్సు న్నీ సా Ree Se సమ్ముతింనౌరు.. 


న వకు మారునికడ పల్‌ 'మాశీవీనీ యనగా లుత్ల్ఫు 

నిసా యాదినమున నే న టాం బో లేకపోయివది. 

_మార్లములో నొక స్రర్రలుం దామె ము బసచేసి సాయం సమర్ణో 

మున 'నొకచోటం హో జూర్సుండి" వే న్‌తో మాటలాడుచ్చు. 

దటాలున “చెలీ, నాభర్త కవలాటికాయ?? అనియామె నడి 
చెను. 


వేమ్మసించుక, నిస్మిత. 'యయి,..వలాగున నుడ వలెను” 
అనెను, చక్కత్మివార్రాల- కాజా? అని లుత్ఫున్నీసా ౧ 
యనెను, 


క పాలరకుండల రాళ 


నవకుమూరునియెడ చేమ్మనుకు సదభిపాయము లేదు. 
లుత్పున్నీసా కపాలకుండల కిచ్చిన యాభరణములపైనామె 
యాశ గొని యేదో మంచియనవకాశమువూచి వానిని హరిం 
కవ అనని నిశ్చయించుకొని యుంజెను. ఆయాన యమసు గంటి 
నది. అందు వే కపాలకుండలానవకుమారులయెడ సనామెకు 
సదభి ప్రాయము నేదు. కావున నామె యజమానురాలి |పశ్న 
మునకు “దరద యావ్మాణుండం సురూవి యయిన నేమి కుమూవ్సి 
యయిన చేమి:” యని _ప్రత్యు త్త త్రర మిచ్చెను. . 

మోతీ తన చెలికత్తె భావము (గ్రహించి నన్వచు *దరి ద 
(చావ్నాణుం నం చన నని జక్క_నివాండు కాగలండాో 
య నెను. 

క కేమి? 

“జేగముకోరిక ననుసరించి ఖృసూ పాదుపాయయ్యె నేని 
నాభ ర్త ర యుమ్మ రాహు కాంగలండని నీవేలయినుకొనరాదు?” 

“ఆలా యనుకొందును. కాని మోాపూర్వభ ర ర యును 
రా వెట్లు కాగలడు?” 
“కాకున్న నా కింక భర్త ర యెవ రున్నారుః” 

“ముందు కాంబోన్రవారు.” 

మోతీ యించుక నవి “నావంటినతి కెరువురుభ ర్రలా? 
అన్యాయము! ఎవ రావోవునదిః” అనెను. + 

మోతీ కపుడు కనంబడినవాండు అజిమ్‌ఖానుని యా[శ్రి 
తుండు. ఇరునురును జ రకర! సేవను కీలువగా నతడు 


YA కపాలకుండల 


వచ్చి లుత్ఫున్నీ సాకు సలాము వేసి యు త్రర ముకటి చేతి 
కిచ్చి “నే నీయుత్రరము తీసికొని యుత్కలమునకు6 బోన్సు 
చున్నాను. జాబు చాల జరూరు!” అని విన్నవించెను. 

ఉత రము జదున్ఫకొనినంత నే మోతీ యాశ లకు గంటి 
నవి. అం దిట్టున్నది: “మనపీయత్నము ఏఫలము 
లయినవి, వమురణసవముయమునందు6 గూడ అక సరుషాహా తన 
బుద్దిబలము చె స Was ఆయన se 
es తదాజ్ఞచే ౨6 గుమారుయ సలీము జహాంగీర్‌ పా 
మైనాండు. నీన్ర ఖుసూ విషయమె యాందోళన పడవద్దు. 
ట్టి సందగ్భమున సీ సీపె నెవ్యరును శతు)త్యము సాధింప? ష్‌ 
రు, సీను కీమముగా? దిరిగి రావలయును,”” 

ఏరి పన్నాగము లన్నియు అక్చరుహా యెట్లు విధ్య స్త క 

చేసెనో యది యంతయు నితిహోసమునం గలదు 

బహ్బుమాన పూర్వకముగా దూతను బంవీవెచి, లుత్పు 
న్నీసా వనుకు నుత రము వినిపించెను. అంత. పేవ్మను 
“ఇంక నుపాయ మేమి?” అనెను. 

“బంక చేయుపాయము లేదు.” 

“అయినను మంచిదే ఇప్పుడు మాతిము చెడిపోయిన 
దేమి? ఇతరరాజులకడ రాణిగా నుండుటకన్న  పాదుషాకు 
స నుండుట కష్టమే కదా!” 

“అట్లు జరుగదు. ఇంక నే నారాజధానిలో నుండంజూలను. 
త్వరలో. మహో పారున్నీసాను జవాంగీరు వివాహ మాడును. 
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కపొాలకుండ ల లొక 


చిన్న తనమునుండి యిప్పటినజుకంరు నేను మెహాకన్నీ సాను 
బాగుగా నెబుంగదును. రాజూతఃపషురమున. గాలు పెట్టగానె 
యామెయే పాదుపూయగును. జవాంగీరు చేపునకు మాత్రము 
పాదుషపూగా నుుడును. ఆమె సిహోసన మునకు రాకుండ నేను. 
జేసిన కుటలన్ని యు నామెకుం డదెలినుక మానవు. అప ను 
నాగతి యే మను?” 

వేను డగ్వుత్తికతో“అప్పు జే మగును? అనెను, 

“ఒక్క_యాసమా|త్రముక లదు. జవాంగీరుఇె పై మె “పారున్నీ 
సా శెటిభావమున్న దో! ఆభావ మొత దృఢ మైనదో: దృథమే 
యునచో మెహా పారున్ని సాకు జహుగీరువై ననురాగము లేక 
భర్తయెడ నె యభార్థముగం (బేను యుండెనేని నూస్తకు,. 
షే రాఫ్‌గనులను జంపినను జహంగీ రామెను దక్కించుకొన. 
లేడు. అట్లుగాక నిజముగా మెషా పారుస్నీ సాకు జహంగీరుపై 
నభిలామము కలదేని మన కిక నాశ లేదు!” 


“మహాకుస్నీ సామనసు మన మెస్లు కనుగొన గలము?” 

లుత్సున్నీ సా క సాధ్య ముండునా! మహారున్నీసా సాకు 
శాల్వ సఖ. వర్షమానముకు. బోయి రెండుదినము లుంజిన( 

$ థి 
జాలును,.” 

“మెహారున్నీ సాకు జహాంగీరుపై ననురాగము లేకున్న 
మన మేమి చేయవలయును?” 


Hees పు అని మానాయనగారు చెప్పియ 
న్నారు. 1... 


౮ . కపాలకుండల 


ఇరువురు నించుకతడవూరకుండ్లిరి, మం దహాసముతో లుత్సు 
న్నీసా యధరోన్గము కుంచిత మగుచుండ “బేనికి నవ్వుచున్నా 
రు” అని. చ్చేచ్చ. స్‌ ఆమె నడిగను. 
“డొత, యాలో చనము తట్తినది, ” 
: శత్రు దము? | 


లుత్సున్నీ సా దానిని జేమ్మనుకు చెలుప లేదు. 
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-తశసమయమున ేరాఫ్‌గను వంగజేళప్పు సు బేదారునథీన 
మున నుద్యోగిగా నుండెను, 


మోతిబీవీ వరమా నమునకువచ్చి పేరాఫ్‌ గనుగృహమున 
విడిసెను. షెరాఫ్‌గను సకుటుంఒముగా నామెను సమాదరించి 
తనయింట నె యుండ బలవంతపెళ్పైను. సేరాఫ్‌ గను నాతని 
శాార్యయగు మహెరున్నిసాయును ఆ[గ-లో నుండునపుడు 
వారితో నామె శక్కువపరఠరిచయము కలను. ఆమెకు 
ఎోెరున్నీ సాను నెక్కు_డు _వేమకలదు. దష్తీనీంహోసనవివ 
యమున వా రిరున్రరు (పతిస్పర్టిను కారి, ఈసందర్భమున 
'మెహోరున్నీసాయేకాం తమునతనలోనిట్ల దలపోయు చుండెను; 
స భారతవర్ధమును బాలించుభాగ్య మెవ్వరినుదుట [వాసియు 
న్నదో విధాతకుచాలియవౌను. జవాంగీదకు. డెలియవలాను, 


కపాలకుండల ౮౮ 


ఇంశెవరినైన చెలియువేని లుత్ఫున్నీసాకుం చెలియవలెను. 
లుత్ఫున్నీసా యావిషయమేమియు సూచించుట లేబే ” ఆమె 
యుద్దశ్యము తెలిసికొన వలయునని యే మోతీ [పయత్నించు 
చుండెను. 


న్నిసా యనుపమా 
నసౌందర్భవతి. "నిజముగా నామెవంటిరముణులుభాలోకములో 
గొలందిమంది యేజన్మించుచుందురు. సౌందర్య వతులనియితీహాస 
మున. బాగ డొందినజనరాం[డలో నెల్ల నామె యత్య ధిక 
సుందరి యని 'మైతిహాసికు లే యంగీకరించినారు. ఆకాలపు 
బురుషుల లో జూలమంది విద్యయం దామెకన్న నధికులు 
లేరు. నృత్య గీతములం దానెం యసమాన పాండిత్యముక లది. 
కవితారచనయందును జిత) లేఖనముందును నామె యందజీ 
_ మనస్సులు రంజించుచుండెను. సరసభాన మూ మెసౌందర్యము 
కన్న చెక్కుడు మోహా పెట్టును, మోతడియు నీగుణము లన్నిటి 
యందును. నామెకు. దీసిపోదు, నేండీ నిపుణ _ లిరున్చురు పర 
స్పర మనోభావములను చెలిసికొన నుత్సుక తై. యుండిరి. 


ఆకాలమున భారతవర్థములో మెహారుసి. 


హౌరన్నీ సా తనగదిలోలహార్చుండి చి త్రరువువా9యు 
చుం డెను. తాంబూలము వేసికొనుచు వెనుకం గూరుచుండి 
మోతీ చిత లేఖనమును జూచుచుంజెను. అపుడు మెహ 
రున్నిసా మోతీబీవీతో చిత రు చెట్లున్న ౪”ద నెను. 
ఎ ట్లుండవలయునో య ట్లున్నది. చితి లేఖనముందు 
నీకన్న నిపుణ లిం; కెవరును లేరని విచారపడుచున్నా ను 


ప్రో కపాలకుండల' 


'నీవు చెప్పినది నిజమైనయెడల విచార మెందులకు? 


“దితలేఖన మందు నీవంటి నిపుణ లుండిన సీవదనము నా 
దర్శము చేసికొని చితము లిఖంచియుందురు.”” 


“నోరీమటిలో నే ని యావాడుముఖ్లు మాదర్శముగా నుండును” 
అని మె 'పారున్నీసా గంభీరముగా. బలికెను, 

“వ శ్రైలా, నేడు నీ మనోభావ మి టున్న చేల, ( 

(తే నీవ నన్ను విడనాడి బోదు వనుసంగలతి ' యెట్లు 
మజొవంగలను£ రెండుదినము లుండి మాటలాడి నన్ను. 
గృతార్ధరాలి చే నేల చేయ లేను???’ 

ను. మెవ్వరు. కోరరు? సాధ్య మై మైనయెడల నేను బోను 
దునాః కాని పరాదీనము గదా! ఎట్టుండగలను?” 


పూర్వమువ లె నీకు నామోా.దం (బేము లేదు. ఉండిన 
యెడల సీ వెట్లో యిచట నుండ గలను, రాం గలిగినదాన వ్రుం 
డుట కేల వీలు కూద = 

నేనా విషయ మంతయు, జెప్పీ లీని. నా సహోదరుడు 
"మొగలు నైన్యములో మన్చబ్‌ దారు, అతండుత్కల బేశమున 
పఠానులతోడి యుద్ధములందు గాయములు తగిలి జబ్బుగా 
నున్నాండు.అతని విపద్యా ర తెలియంగానే బేగముగారియను 
మతిని బొండి యతనిని జూచుటకు వచ్చియుంటిని. అచటనే 
చాల నాలస్య మైనది. ఇంక జాగు చేయు టుచితము గాదు. 
నిన్ను జూచి బాల దినము రగ కు లుండి 
బోవచ్చితిని. స్ట వ 


కపాలకుండల Wa: 


“బేగముకడ నెన్నిదినములు సెలవు తీసికొని వచ్చితివి?” 
మెహౌరున్నీ సౌ నిపుణముగా మాటలాడుచున్న దని మోతీ 
(గ్రహించెను. తీళ్లము మర్మ భేదకము నగు నర్శసంభావణము 
నందు మోతీ మెహారున్నీ సా యంత గేర్చుక తైెకాదు. అయి 
నను న|పతిభ యగునదియు. గాదు. మోతీయిట్లనెను. ళ-్రాక్ర 
ఫోకలకు మూూండు మాసములు పట్టును. (పయాణపు దిన 
ములు నిశ్చియించుట యెట్లు? కా యిప్పటిశే ఇవాలకోలము 
కడచినది. ఇంక నాలస్యమైన-చో నామెవిసుంగుకొన నచ్చును.” 
మెహరున్నీసా భువనమోవాన మగు మందహాసము చేసీ 
“ఎవరికి విసుంగు కలుగునని సంశయించుచుంటిని? యువరా 
జుకా యతని పట్టపుదేవికా?'? యనెను. . 
మోతీ యించుక తెల్లయోయి “లజ్ఞావిహీన నగు నాకు 


మరల లజ్జ గేలకల్సీం చెదన్ర? ఇరువురకును విసుగు కలుగు” 


ననెను. 


“ఒక్కమాట. సీను స్వయముగా బేగ మేల కాలేదు] 
యువరాజగు సలీము నిన్ను వీవావావాడి పట్టమహివిని చేసి 
కొను నని వింటిని. అది మయెంకవజకు నిజము 

“సవాజముగా బరాధీనను. నాకుం గల కొలంది స్వాతం 
(త్యము గేల కోల్చోవలెను? జేగమునకు సహచారిణి నగు 
టచే నుత్క_లమునకు రాలోలిగితిని. సలీముకు బేగము wn 
నచటికిం బోగలనా%” mR a 

నీవు దస్తాచ్మకవ రికి బట్టపుదేవి _వెనపుడుత్మ్కలమునకు. 


వాయ, కపాలకుండల 


బో వలసిన యవసర మేల కలుగును?” 
“సవీముకుం ప పట్టమహామి నగుట శె యెప్పుడు కాంశ్షీంప 


(| చేదు, ఈహిందూ స్తానమం దొక్క- మెవారున్నీ సాయే దహ 


చ క్షవ ర్రికిం (చాణేళ్యం కా౭దగినది.”” 

మె పారున్నీ సా తలవంచుకొని కొంతతడ న్రారకుండి మరల 
నీట నెను; “అక్కా, నీ వీట్లు మాటలాకుట సన నోప్పించుట 
కో -కాక్ర నామనస్సు తెలిసికొనుటకో ,గహింపలేకున్నాను. 
ఒక్క (వార్దనము. (తికరణ శుద్దిగా నను = కూ గరుకకు 
దానిని, సీవేది మజచి be డవలదు” 


లజ్ఞావిహీన యగు మోతీ eee క పలిభ 
కాలేదు; యు పెచ్చ్బామె కవకాశము లభించెను. అంతేనాము 
“నీను పతిగత పాణ వని చక్కగా నెజుంగుదును. అందుచేతనే 
సీయెనుట నింతతఛలో క్రిగా మాటలాడ సాహాసించితిని. సలీ 
మింతవణకు నీ సౌందర్యము మాచి నిన్ను మోహించి 
యున్నా. డని చెప్పుట కిట్లు మాటలాడితిని. సావభానను 
కమ్ము అని పలిశిను. 

“ఇప్పుడు తెలిసినది. ఇంక భయ ుబి?౫ 

మోతీ కొంచెము తటపటాయించి గ (పా 
_వ్రించు నని భయము!” అనెను. 

ఇట్టని మోతీ మెవారున్నీసా. వదనము పై దీక్షదృష్టిం 


బఅపెను. భయముగాని యాహ్లాదము గాని త... 
గాని యావ ముఖమున. గనంబడ చేదు. మెహారున్ని సా 








కపాలకుండోల 


“వమా వెధవ్యమా?పేరాఫ్‌గను తనను రశ్షించు! 
మర్జుడు కాండు, విశేషించి యః కృరుపాదుపా రాజ 
పాదుషా పుతుండైనను దోషము లేనిది పరుల (పొ 
తీసి తప్పించుకొన లేండు!” అని దర్పముతోం బలికెన 
“నిజమే. కాని మొన్నటి యాగా సమాా' 
లేమన. అక్చరుషా మరణించినాయు. సలీము ని 
మెక్కి. నాయడు, దహీ చకవర్తి నెవ రణంచలలరు.”' 
పారున్నీ సా యింక విన లేకపోయిను. ఉలికిపడి 
యాపాదమ స్తకము కంపింపసాగెను. ఆమెమరల శిరవ 
కొ నెను. ఆమలోచనయుగళమునుండి య్మశుధారలః 
హింపసా గను. “పందుల శకేడ్సెదవ్ర! "అని మోతీ య్‌ 
మెహాసున్నీసా నిట్టూర్పు విడిచి ““సలీము భార 
హోనన మధిష్టించిన నాగత్రి త వ స 
మోలీకోరిక సిద్దించినది “స్వ యువరాజు నొః 
అుగా మఅశిపోయగలవా?” అని యామె యడిగను. 
' మెహెరున్నీసా గద్దదస్వరముతో నిట్లనెను; * 
మజఅవం గలను? ఆతృజీవనమును మణవం గలిగినను ఆ 
జును మాత్రము మజచిపో లేను. కాని త ఒక్క 
నా మనఃక వాటమును చెజచితిని, నీ వంతయు వింటివి 
"యూ మాటలు మూండవ చెవిని జేర వని నానమ్మాకవ 


మంచిది, అకైుయగు( గాక! కాని నేను వర్థమాన, 
వచ్చినట్లు సలీమునకుం డెలి? సెనేని దనను గుజించి 











as క పాలకుండల 


రున్నీసా యే మన్నదని యడుగును. అపుడు నే నేమన్నిపత్యు 
తరమిత్తును? 


'మహరున్న్‌సా కొంచ మాలోచించి (ఇట్లు చెప్పుము: 

"మె హెరున్నీసా త తనహృదయములోం దమ నెష ప్పుడు ధ్యానించు 
"యుండును, ఆవసరవైనయెడలం దమ కొబక్స( (బాణముల 
ఎన నర్చించును; కాని యెప్పుడును గులమానములేను సమ 
ర్పొెంపదు. తనభర్త జీవించియుండ(గా వీదాసి యెప్పుడును 
చమూ హాచక వరి, కిం దన మోము చూపీంపదు. ఒకవేళ చక్రవర్తి 

ఆమా జ్ఞానుసారముగా భర పాణములు గోలుపోన్రనేని యాజ 
a కమున నావెతో భరహంతకు సమాగమము కలుగదు.” 
అని వచించి యచటినుండి వెడలిపోయిను. మోశీీబీవీ 
ఆమాశ్చర్యాన్వితమొ యుండెను, కాని మోతీకే విజయము కలి' 
గనది. మెహరున్నీసా మనోగతమును నాము (గ్రహించెను. 

వెచాతీభావమును మెహరున్నిసా యించుకయు (గహింపలేక 
వో యొను. లేనబుద్ద్ధి ప భావము చేం దరువాతం | బభువు పె బభు 
తపము చేసిన మెవారున్ని సా యిప్పుడు పరాజిత యయ్యాను, 

అక్రుందులకు. గారణ మే మన 'మెవారున్నిసా. (బణయశాలిని. 
వా వ్రీవీవీ యిప్పుడు శకీవలము మాత్సర్యపరాయణ. 


_మొునువ్యహృదయపు వి విచితగతులు మో తీబీవీకిం జక్క_గా 
ఈలియును. 'మెహరున్నిసా విషయమై యాలోచించి యామె 
రమా రాతి యేసిదాంతము చేసి కొనియుంజెనో యదియే్‌నేండు 
ఆక థార మయ్యెను. మెహెరున్నీసా జహంగీరును యథార్థ 
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ముగా (జేమించియున్న దని యామె తెలిసికొన్నది.అందు? 
మౌహారున్ని సా నారీసపహజమగు Sal నిప్పు జేమన్నన 
నాటంకము లేనపుడు మనోగతిని నిక స 
'పొదుపూకోదిక తు వకసన స. సిదించును, 


ఇత్తి? సిద్ధాంగముతో ప భగ్నమూలైనని 
కాని యందుశే నామె విస్తారము దుఃఖుచినదా ర్‌ "నేదు 
మోయు మిక్కిలి నామె కీంచూక సుఖముకూడం గలిగినది 
అసంభావ్య ముగు నిట్టి చిత పు ము కలిగానో యావే 


మొదట గ్రహింప లేకపోయును. ఆమను యాగాకు వెడః 
పోయెను. పృయాణములోం గొన్ని దినములు గడచినవి. 


ర 


మోరకీవీధీ ఆగాచేశెను. ఇంక నామె కానావుముతోంబ! 
లేదు.ఈ కాల(ది దినములలో నామె మన we సంపూ 
ర్ల్లముగా మాటిపోయినది, | 


తరువాత నామె జహంగీరునుం దర్శించెను. అతం డామె 
బూర్వమువలెనే సమాదరించి యావ సహోదరుని మేవ 
మును. గుటించియు oo గూర్చియు నడిగను 
లుత్ఫున్నీసా. తోను మెహారున్నీ సాతో నేమిపలికినదోయదిని? 
మయ్యెను. ఆయాసంగతులు మాటలాడిన తరువాత 'నానె 
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వర్గనానమునకు బోయివచ్చినసంగతి యొతిలి. జవాంగీరు 
మం. హౌరున్నీ సా కడ రెండుదినము లుంటినని చెప్పీ తివికదా! 
అమె నా విషయమై యేమి మాటలాడినద?” అని యడిగెను. 
'లుత్సున్నీ సా నిప్ప స. హృదయముతో మె మహెగున్నీసా యను 
రాగమును గతించి యంతయు చెలియచేనెను. అది విని 
జహాంగీరు నీరవ్చం డయ్యెను. అతని విస్ఫారిత సేతములనుండీ 
యొకటిరెం డళు్రబెందువులు రాలెను, స 


((బజహోపనా! దాసి శుభవార్త తెలిపినది గదా! అయినను 
దాసి “శీవియు బహునూనము చై నెల వీయ బేదు!”” అని లుత్సు 
న్నీ సా వచించెను. | 

పాదుషా నవ్వుచు “బీబీ సీయాశ యపరిమితి మనెను. 

“జవోపనా, దాని చేసిన దోస మే మున్నది?” 

“దహీ చకివరి, ని నీదాసునిగా6 జేసికొంటివి కదా! ల్రం 
కను బహుమానము కావలయునా % 

లుత్సున్నీ సా నవ్వుచు (స్రీలకు గోరికలు ముండు ”అ నెను. 

“మరల నే కోరిక గలిగినది?” ( 

““ముదట నీ దాసీ ప్రర్ధనము, సమగ్రముగా వి విందు మని 
పాదుపూవా రాజ్ఞ దయ క య. 

(రాజ కార్యముల కాటంకము లేనియెడల. 'విందుము*ి”' 
లుత్సున్నీ సా నవ్వుచు గ. దః జరి. Ma 
ముల కాటంకము జరుగదచాను.” Fr 

“అట్లయిన విందును, కోరిక షన తెలుపుము. ష్య 


కపాలకుండల న్‌ 


“మత్రియొకవివాహము చేసికొనవలెనని కోరికకలిగినది. ౫ 

జహాంగీరు పకపక నవి ఒర్తది నిజముగా గొత్త కో 
యే! సంబంధ మెచటన్నెన నిశ్చయించితివా?ి” యనెను, 
| ఒనిశ్స్చయించితిని. శీవలను పాదుషపావారి యాజ్ఞ యే తరు 
వాయి. జవ+*పనా సన రం ససయితిల నీ సంబంధము నిశ్చ 
యముకాదు. 22 

“నాసమ్మకివలనం బయోజన మేమి ? ఎవరిని నీసుఖ 
సాగరమున. దేల్ప నెంచితివి?” 

_“ఈదాసి దహీ ప్తూశ్వరుని ీవించుచున్న వ్‌ వ్యభిచారిణి 
కాదు, తనభర్త నే మజల వివాహవూడ దాసి యనుజ్ఞ వేయ 
చున్నది. 39 

“నిజముగా నే! అయిన నీ పాంత భఛృత్యుని గతి యేమి 

చేసెదను?” 

“దహ్హీచక్‌ వర్తి ని యగు మహరున్నీ సా asad 

“దహీ చకోవరి, ని యగు మెహరున్నీసా యెవరు?) 

“ఎవ రయ్యెదరో వారు,” 


'మవారున్నీసా చక్రవర్తి ని యగు నని లుత్ఫున్నీ సా (ధ్రువ 
ముగా నెటుగు ననియు దన యభిలాషము విఫల మగుటచే 
వీరకయై 'రాజాంతః ఃఫపురమునుండి ' వెడలిపోవం. జూచుచున్న 
దనియు జవాంగీ రనుకొని యించుక విచారముతో నీరవు 
డయ్యెను, అంత లుత్ఫున్నీసా షి కీసంబంధ 
మిష్టము లేదా!” అనెను, 


జాలి కపాలకుండోల 


“బఫ్టము లేకపోలేదు. కాని నిభర నిపుడు మరలవివాహా' 

మాను వసర మేమి నచ్చినది? * > 
శక : : i 
తల వాయతేచే మొట్టమొదట నాభర్త నన్ను భార్యగా 


. గ్రహింపలేదు, జహాపనా తమదాసి నిపుకునదలి పెట్ట లేరు” 


పాదుషా లోలో నన్వుకొని తరువాత గంభీరభావము 
వహించి es సీకు నే నీయరాని చే మున్నచి. నీ శేది 
యిష్ట మో యే కానిమ్ము కాని సన్ను వదలిపెట్టి యేల 
సోవలయును. ఒక్క_యాకాశమునచే సూర్యుండును " జందుం 
డును (బకాశించుట లేదా? ఒక్కతొడివును రెండుపుషప్ప 
ములు పువ్చీంచుట లేదా?” యనెను. 
ల లుత్సున్నీ సా కనులు పెద్దవి చేసి పాదుపావంక (జూచుచు 
_ “చిన్ని పూలు పూచును గాని యొక్కతూంటిన రెండు కమల 
ములు పుమ్చింపవు? నే నిశ రత్నసింహాసనము కడం గంట 
కమువలె చేల యుండవలయు?”ననెను. 


లుత్ఫున్నిసా తన గృహమునకు వెడలిపోయెను. తన కిట్టి 
వాంఛ యీల కలిగినదో యామెజహాంగీరుకు వ్యక్న ముచేయ 
లేదు. అనుభవమువలన నెట్లు [గహింపవలయునో యతండట్లు 
(గహించి సరిపె పెట్టు కొ సెనుకాని సట చ స 
భ్రశ్యమునుగహింప లేదు. లుత్ఫున్నీపా పహృదయముపాపాణ 
ము. రమణీహృదయములను జయించు pO రాజ 
కాంతియు నాముహృదయమును మోహాచె పెట్టలేదు. కాని 
యీాసారి పాపాణములోఈ ష్‌. ప్రవేశించినది. 


కపాలకుండల గ్రా 
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లుత్సున్నీ సా (పపుల హృదయముతో సేమ్మనును పిలిచి 
వేష భూవణములం దీసి _వెచెను. సువర్థముకాలంక కృతము 
లగు వస్త్రములు విసర్దించి, “పేవ్మ౯, పనిని దీనికానుము: 
అని పలిశను. 

పేమ నించుక యాళశ్చర్య పడెను, వనములు బహుధన 
వ్యయముచే( దయారు చేయించినవి. “ఈవ(స్ర్రుములు నా 
కేల * నేటివార. యేమి ?” 

“శుభవార. యే. న్‌ 

“అది తెలియుచుణే యున్నది. మె హౌరున్నీ సాభయము 
కలతే పెట్టుచున్న దా?” , 

“అవును. ఆవివయమై యిష్పు జేవిచారము లేదు” 

న్‌ మ (ప్రకటించుచు “నేనిపుడు బేగ 
ముగార దాసి నైతిని!” అని పలికెను. ౫) 

“వీవు జీగముగారి దానివి కాంగోరెదవేని మెహా పారున్నీ 
సాతోం జెపె ప్పెదను న్‌ 

“మహారున్నీ సా పౌదుపావారికీ బేగ మగుట యెంత 
మాత్రము తటస్థింప దసి మోా బే రే చెక్పితిరిగదా!” 
(నే నట్టు ఇప్ప లేదు నా కావిషయ'మైు ర 'జేవివా 
రము లే దని చెప్పీతిని?”' 

“విచార మేల లేదు? మో రొక్కే దహ్రీం కధికారిణులు 


"నానా కపాలకుండ టీ 
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“ఆగా9తో సంబంధము పెట్టుకొనుట లేదు. 1? 

“అదేమి? నాకేమియుం డెలియుట చేదు. ఇది కుభవా_ ర్త 
మెట్లయినదో చెప ప్పుడు!” 

“అగా వదలిపెట్టి పోవుటయే శుభవార్త ర, 

“ఎచటికిం సోయెదరు?” . 

“వంగ దేశమునకు( బోయెదను. వీలుగా నున్న సద్వంశజు 
నకు నృహిణి నయ్యదను.” 

6బది కొ) త్త చమత్కాారమే! కాని వినినంతనె నాకు 
(చాణములు కడంబస్టుచున్న వి!” 

“నిజముగా నే ఆణా) వదలిపెట్టి ) వెళ్ళుచున్నాను. పాదుషా 
నారికడ "సెలవు కూడ దీసికొని ' 'వచ్చినాను. స 

“మోకు దుర్బుద్ధి పుట్టినదా యేమి? ?. 
“దురు ది కాదు, చాలదినములనుండి అగాలో విహరించి 
తిసి. కాని యేమి లాభము కలిగినది? బాల్యమునుండి సుఖ 
త్భృష్థ పబలముగానున్నటది. ఈతృస్థాతృ_ఫికె వంగ దేశము 
ఏడి యింతవజకు వచ్చితిని. ఈసుఖమును గొనుట్నకె యెంత 
ధనము వెచ్చించితిని! ఎన్ని దుష్కార్యము లాచరించితిని! 
ఏ యుద్దేశములతో నింత దూరము పియతల్నించితినో యం 
దొకటీయు సఫలము కాలేదు. ఐశ్వర్వము, ధనము, గార 
వము, ప పుతిష్ట---అన్నియు నుతగా ననుభవింప వలయునో 
యంతగా ననుభపుచితిని. ఇంత ,యనుభవించినను నేమైసది. 
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నేం డిచటం గూర్చుండి గతించిన దినములు క్లక్రీకీ. దెచ్చు 
కొని ' చూచినయెడల సుఖపడిన దిన మొకటియైన గనువీం 
ఛదు. చివర కొక్క ముహూర మైన సౌఖ్య మనుభవించి 
మెటుయగ ను ఎప్పుడును నాకు. బరితృ ప్ల వీ కలుగ లేదు. తప 
మాతము వృద్దియగుచున్వది. సంకల్పించితినేని యింకను 
సంపదలను నింకను నెశ్వర్య ము ననుభవింపలలను, కాని 
మొందులకు? -ఈ యన్ని టిలో సుఖమున్న యెడల సిన్నిదినము 
లలో నొకడినమైన న. ఈ సుఖవాంఛ కొండ 
వాంసవంటిది. మొదట నిర్శలమై సన్న భారతో నిర్జన ప్రదేశ 
మునుండి జయట. బడును. తనగర rele జా: యుండి 
యెవరికిని గోచరింపక తనలో. దానే కలకలనినాద మొన 
ర్పును; ఎవ్వరికిని వినబడదు. కశమ క “మముగా దూరము 
పోయిన కొలది దాని శరీర మెంత వద్ది యగునో యంత. 
పంకిల మగును. కేవల మంలేకాదు. ఏచట నుండియో 
వాయువు వీచును. తరంగము లుద్భవించును. కుంభీరాదు 
లందు. జేరును. దాని శరీరము వృద్ధి యగును. జలముగూడ 
మటీంత బురద యగును. లవణమయ మగును. అనేకము 
లగు సెకతభూాములు మరుభూములునదీయహృదయమున నేర్చ 
డును, వేగము మందమై పోవును. అప్పుడు కరమమయమాగు 
నానదీ శరీర మెచట నపార పారావారమున మిళితమై పోవు 


నో యెవరు చెప్పలలరు?” 


“నా కిం దించుకయు బూధకడ శేదు, కవన్నియు మోకు 
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“ఏల కావో చేడు తెలిసికొన్నాను, మూండు సంవత్సర 
ములనుండి (సానాదచ్భాయలో. గూర్పుండియు ననుభనిం 
పని సుఖ ముత్క_లమునుండి వచ్చునపుకు తోవలో స్‌ 
రాత్రి యనుభవించి యుంటిని. అప్పుడు (గహించితివిలొ. 

“ఏమి (గహీంచితిరి¢” | 

“నే నింతకాలము భారతీయుల దేవతా విగవామువ లె 
నున్నాను. బయట సువర్షరత్న ఖచితము, లోపల? బాషా 
ణము, ఇంద్రియ సుఖములకె యగ్నిలోం దిరుగుచుంటినికాని 
యాయగ్ని నన్ను స్పృళింప చేదు. ఒక్క_సారి వెదకిదూడ 
నీ పాపాణములో ర కనాళవిశిషమగు నంతఃకరణము పొడ 

ఆని రలు 
రి 

“అదియు నాకు. చెలియ లేదు 

“ఈ యాగ్రాలో నెప్పుడైన నెవర్షినెనం | బేమించితినా?'” 

“ఎవరినిం (జేమింప లేదా!” . 

““ఇకం చాపాణవాదయ నేల కాను.” 

“వేమింపవలె ననుకోరిక యే యున్న నిపు జేల (చేమింప 
రాదు€”” 

“అదే యాలోచనము. అందులకే యా(గా విడిచి పోన 
చున్నాను.” స 

“అది మాత మేమి (ప్రయోజనము? ఇచట మనుష్యులు 
లేరనియా యాకిరాత దేశమునకు బోవుట ? ఇచ్చట 

14 
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మా(త్మము మా యిష్ట మైన వారి నేల (సేమించ రాదు ౭ రూప 
మందును గైశర్య్ణమందును దసహ్తూపాదుపషాకన్న నధికు లెవ 
రూన్నారు 2” 
| “సూర్యచందు లాకాశమం దుండ జల మథోగామి 
యెందుల కగుచ్చున్నది 2” 
“ఎందులకు?” 
“ “నుదుటి వాంత ve 
లుత్సున్నీ సా మనసు విప్పి చెప్పలేదు. పాపాణమధ్యమం 
దగ్ని (పవేశించినది! పొపషాణము కరంగుచున్నది! 


మ 


(హ్హ తిమందు వీజమును నాంటిన నది తనంత నే యంకురిం 
"చును. ఎప్పు డంకురించునో యొవ్వరికిని. దెలియను. ఎవ్వరి 
కిని. గనంబడదు. కాని యొకసారి బీజమును నాంటినతరు వాత 
నాంటినవా6 డెచట నున్నను సరియే, యది (కమముగానంకు 
రించి మొలక యొ,తల మెత్త నారంభించును. 'నేండామొక్క- 
యంగుళ పమాణమా[త ముండును. చూచియు దాని నెవ్వరు 
లక్ష్యము చేయరు. కొంచెముకొంచ మది వృద్ధియగుచు బే 
నడ మూరెండె ఆెండుమూరల పొడవు పెరుంగను. అప్ప 
టికిని దానివలన స్వార్గసిద్ధియగు తలంపు కలుగచేని దాని 
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నెవ్వరును జూడరు. చూచినను లక్ష్యము చేయరు. దినములు 
గడచును. మాసములు గడచును, సంవత్సరములు: గడచిపో 
వును, (క్రమముగా జనులు దానిని జూడ నారంభింతురు. ఇంక 
నది జనులకు. గోచరము కాకుండ నుండ లేదు. రుతు తనే 
పీడలోం బెరుణస చితర వృక్షము లకు పోని చేయును, అత్నేశ 
మందు దా నొకటియే వృత్షముగా నుండబలయ్యు నది దాని 
కోరిక కాంబోలు. - 


లుత్ఫున్నీ సా పణయ మోరీతి వృద్ధినొం దెను ముదటి 
నామె తన |పణయభాొజనుని దలంపని తలంపుగా సందర్శి? 
చెను. అప్పు డామె తనలోని (పషణయసంచారము నంతగా, 
జెలిసికొన లేదు. కాని యష్పుజే బీజము నాటుకొన్నది. 
మరల నామె కాతని దర్శనము కాలేదు. పరోశుముం దాతని. 
ముఖవుండలము మాటిమాటికి నామెమనోనేతమునకు. బొడ 
కట్లసాగను, స్పృతిపటమున నాతని ముఖమును జిితించు 
కొనుటవలన నామె కించుక సుఖము కలుగ సాగెను. మొక్క. 
ములిచినది. చి క్రితమూ రి. పె నామె కనురాగము జనిం 
చెను. దేని విషయమై మానసీకవ్యాపార మెక్కువగా జరు 
గునో యది యంత దృఢ పడుట యంతఃక రణధర్భము. శ్రమ 
ముగా నా మనోవ్యాపారము స్వభావసిద్ధ మగును. లుత్ఫు 
న్నీ సా తన మనస్ప్సునం దామూారి ని (బత్యహము భావింప 
నారంభించెను. అందుచే నామె క నివార్యమగు దర్శన కాంక్ష, జ 
జన్నించెను. వరుసగా మ సస య సహజ 
నై దుర్ని వార్యము కొసాగాను, దహీ పానీంహాసనా సెక్షయు 
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దానిముందు స్వల్పముగా. వోంవెను. సింహాసన మామెకు 
మన్గధశ రానల జ్వాలా సంక లిత మని దృఢపడసాగను. రాజ్య 
ము రాజధాస్వి సింహాసనముాసర్భము విసర్జించి (వీయజన 
సందర్భ నార్థ మామె పరుగెత్ని వచ్చెను. ఆ (ప్రీయు(డు నవ 
కుమారుడు. 


అందుచేతనే ముహారున్నీసా తన యాశలను నాశనము 
చేసిన సంగతి నెజిగయు నామె విచారపడలవేదు. ఆ కార 
ణమున నే ఆ(గాకు వచ్చియుం దనసంపదను రశక్షీంచుకొన 
నామె [పయత్నింపలేదు. అందులకే యామ పాదుపాకడ 
సాశ్వతముగా సెలవు దీసికొని వచ్చినది. 

లుత్ఫున్నీసా సప్పగామమునకు వచ్చి రాజ మార్లము 
నకు సమీపముగా నగరములో నొక మేడయందుం దన 
నివాస మేర్చజ-చుకొ నెను. రాజమార్షమునం బోనవారి కా 
సౌధ మాకస్మికముగా సువర్షవ(్ర్ర భావీతముగను దాస 
దాసీజనపరివేస్తి తముగను గనుపక్తైను. సౌధమందలి పతి. 
క క్ష్యుమందును నలంకార మతిమునోహరముగ నుండెను, ను 
గంధద్ర వ్యములు పన్నీరు పుష్పములు నలుడెసల నామోద 
ముతో నింపీవేయుచుం జెను. స్వర్ల కాప్యగజదంత నిర్మితము 
లగు నానావీధ వస్తువులు గృహములో నెల్లచోటుల నలంక 
రింపంబడియుం డెను. ఈ విధమున నతిమునోజముగా నలంకృత 
వాగు నా సౌధములో నొక కశ్ష్యుమం దధోవదనయొ లుత్సు 
న్నీసా కూర్చుండి యుండెను, అమె యిదివణ కొకటి రెండు 


గి 


౧౦౫ కపాలకుండల 


సారులు సప్త గా/మమునకు వచ్చి నవకుమారుని సందర్భించినది. 
అందువలన నామె వునోరథ మెంతవజరకు సిద్ధించినదో యూ 
సంభాెవణము వలన. చెలియం గలదు. 
_ నవకుమారుం డించుకతడ వూరకుండి, “వెళ్లుచున్నాను. 
న న్నింక నీవు పిలిపింప వల” దనెను. 

“పోవలదు. ఇంకం గొంచె ముండుండు నేను జెప్ప. దల 
చుకొన్న దింకను బూరి గా జెప్ప లేదు” 


ననకుమారుం డింకొక కణము (పతీశ్షించెను, కాని 
యామె యేమియు మాటలాడలేదు. ఇంకొక క్షణము 
గడచిన తర్వాత నతండు “ఇంక నేమి చెప్పెదనవు£*” అనెను. 
ఆమె యేమియు బదులుపలుకక నిశ్శబ్బముగా నేడ్చు చుండెను 


నవకుమారు డది చూచి నిలువంబజెను. ఆమె యతని 
) వస్తాము పట్టుకొనెను. ఆతం డించుక విసు కొనుచు 
ree చెప్పరాదాళో అనెను. 

“మో శేమి కావలయును! ఈ [పపంచమందూ ఘారు 
ఫోరందగిన చేదియు లేదా? ధనము సంపద గారవము (పణ 
యము---ఈ [పపంచమునం దు సుఖదాయకములగునవి యే 
వేవి కలవో వాని నన్నిటి నిచ్చెదను. ప్రత్యుపకార మెంత 
నూ తముం గోరను. కేవలము మోకు దాసీ నయ్యెదను. 
మికు. బత్నినగు గారవముగూడం గోరను.  శేవలము 
దాసి కాగోెదను.”” 

“నేను దరి దృ బాహ్నణు(డను. _ ఈజన్నమం ' దిటై యుం 


కపాలకుండల ౧౦౬ 
దున్ను. స్‌ విచ్చు నైశ్వర్యాదులు (గ్రహించి యవనీజారుండను 
మూత్రము "కా లేను.” 


యవసీజారుండా! ఇంతవజకును నవకుమారుం డీయవన 
యువతి తనపత్ని యని తెలిసికొన లేదు. లుత్సున్నీసా యధో 
వదనమై యుండెను. ఆతండామె చేళినుండి తన వశ్రుముకొంగు 
లాగికొనియను. ఆమె మరల నాతని కొంగుంబట్ట కొని “మం 
చిది! అడి హోనిండు. లలాటలిఖత వుట్టున్న నా చిత వృత్తుల 
నన్ని టిని బాతాళగంగలోం గలిపెదను. ఇంక నేమియు. 
గోరను. మీ రప్పుడప్పు డిచటికి వచ్చి పోవుచుండు(డు, నన్ను 
మోదానిగా నెంచి యప్పుడప్పుడు దర్శనము మాతే మిండు” 


కేవలము చక్రుః పీతి కావించుకొందాను” అని వేడుకొనెను. 
“సీన్స యవనివి, పరకాంతను. సీయెడ నిట్టికృత్యము గూడ 
దోసమే యగును. ఇం వికుం గ నంబడ్ననెనం గనంబడను,” 
కొంచెము సే పామె మిన్న కుండెను. ఆమె పవ్యృాదయమున, 
దుపాను చెల౭ేంగయ చుండెను. శీలావి గవహామువలె నామె 
నిష్పృందముగా నుండెను. తుద కతని కొంగు వదలిపెట్టి 
యా మె, *“ఐవాండు అని పలిశెను, ్క 
నవకుమారు(డు బయలు బేటి రెండుమూండడుగులు చేసి 
నంతనే తటాలున నామె వాతో న్నూలితపాదపమువలె నాతని 
'కాళ్ళమైంబడి తేన చాహులతలతో నాతనిపాదములు బంధించి 
సక రుణముగా *నిర్ష్ణయుండా! నేను మోరొజరు ఆ|గాసింహోస | 
నముగూడ విససంచి వచ్చితిని. నన్ను బరిత్వజిం పకులొడ నెను, 


న కపాలకుండల 


నీవు మరల నా్మాగాకుం బొమ్ము. నా యాశ నదలు 
కొనుము.” * ఈజన్నమున వదలను” అని బాణమువలె లేచి 
నిలుచుండి సదర్చ్పముగా “ఈ జన్మమున మో యాశ వదలు 
కొనను” అని శిరము పైకెత్తి, గీవాభంగ మొనర్చి విశాల 
నేత్రములతో జెప్ప వాల్పక రాజ రాజసమ్మోహిని యగు 
నామె నవకుమూరునివంకం జూచుచు నిలుళుంజెను. ఇది 
వనజకు వృాదయాగ్నిలో దిపీభూతమైన యామె దర్పము 
మరలం ేజముతోం బ్ర)జ్వలిం చెను. భారత. సా మాజ్యమును 
'శాొనించు సంకల్పమునందు భయము చెందని యామె 
యజయ్య మానసిక శకి మరల? బిణయముచే దుర్చలమైన 
యామె శరీరమునందు + నంచరించెను.. లలాటమందలి నాడు 
లన్నియు నుబికి రమణీయశేఖలుగాం. గనంబడుచుండెను,. 
మా న్తాండతీళ్టైంఛున్సలచే ధ గధగలాడు సముదజలమున లె 
నామె శ్యోతిర్శయ'నేత్రములు (పజ్వలించుచు౨ ఉను. ఆమె 
నాసాపుటములు కంపీంచుచుంజెను. తరంగిణియందు విహా 
రించు రాజహాంనీ తన గమనమును నిరోధించు వానిని (వా 
భంగముతో నెట్లు పీకి ంచునో, యా హతఫణయగు భుజం 
గిని తేన పడగ నెత్తి యెబ్లు చుఅచుజ. జూచునో యట్టు 
లున్యాదిసి యగు యవనయువతి తన మస్త ర్‌ మతి, wees 
మునందు వదలి పెట్టను. మోరు నా వార తే కావలయును?” 
అపి వక్కా_ణించెను. 


ఆ కుపీతభుజంగినీమూ ర్తివంకం జూడంజూడ నవకుమారు 
నకు భయము కలిగెను. అనిర్వచనీయ మగు నామె చేహ. 


కపాలకుండల ౧౦౮ 


మహిమ చేయడు కనయిడిన మైప్పుడును గనంబడ లేదు. అశ 
నిపోత సూచకమగు విద్యుల్లతవలె నా। శోభ వునోహార 
మయ్యును జూచుటకు భయముకలిగించుచుం డెను, నవకుమా 
రుడు వెడలిపోన్చవాంజే కాని తటాలున నతని కొక తేజో. 
మూరి, జాహీ కిం దగిలినది. ఒక దినమున నతు తన (పధమ 
పక్నియగు పశ్తావతి యెడ విరక్తుడ యావమెను దననయనా 
గారమునుండి వెడల నడవ నుద్యుక్తుండయ్యెను. దాషదశ 
వర్గీయ యగు నాకన్య దర్చ్పముతో నాతని యెదుటికి వచ్చి 
సిలువంబ డెను. అప్పుడును నదే రితి నామెనే తములుజపలము 
లయ్యెను, అప్పుడును నామె లలాట మూలా! చేఖావికసిత 
ముగ నుండెను. ఇళ్లై యామె నాసాపుటములు కంపీంచెను. 
ఈవడువననే యామె మస్తక మెతి యుండెను. బహుకాలము 
నుండి యామూర్తి మనోగేచరము కాలేదు. నేం డతనికి 
వ ప్రీకివచ్చినది. ఆమె పోలికయే యూమెయం దతేనికిం బొడ 
కట్టినది. సంశయ గస్తుండె నవకు మారు(డు సన్నని కంఠస్వర 
ముతో మెల్లగా “సీ వెవరు?” అని యా మెను బిశ్నించెను. 


యవనయువతి తన విశాలన్నేతము లింకను విస్తరించి, 
“చేను పద్మావతిని, ” అని బదులు చెప్పెను. 


గ. పృుత్యుత్త రమునకు. (బతీవ్షీంపక లుత్సున్నీ సా యటనుండీ 
వెడలిపోయెను. నవరంసకారుకడు సంశయ్మగస్త చిత్తుండై తన 


౧౦౯ _ కపాలకుండల 
౭ క 
ఇంకొక గదిలోనికిం బోయి తలుపులు విగించికొొని రెండు 
_దినములవజకు లుత్ఫున్నీ సా బయటికి రాలేదు. ఈళెండుదిన 
ములలో నామె క _రృవ్యమును నిర్ధారించుకొని దృఢప ప్రతిజ్ఞ 
యయ్యెను.. న వాన. క్స్‌ సృమించెన్లు. అప్పుడు. 
లుత్సున్నీ సా 'ేవ్ళ౯ సాయముతో నాశ్చర్యకరమైన చేవ 
భూవణములుధరిం చెను. అంత నాము తన-వేవము నద్దములోం 
జూచుకొన్సి “సేవల, నన్నెవరైన గు ర్హింపగలరా?” అని 
యడి”ను. 
“ఎవరికి సాధ్య మగును?) 
“అయిన నెను వెళ్లుచున్నాను. . నావెంట. సేవకు రాం 
(డెవరును రా నక్క_జ లేదు?” న | 
సేవ నించుక భయముతో కదాని యపరాథమూ 
తమింతు చేని మి మ్మ్రుక (పశ్న మడిగెదను.” 
““వమది?)” 
“మో యుద్దెశళ్య మేమి?” 
“బహుతః కపాలకుండలకు నామెభర. క శాక్యతవిచ్చే 
దము సంఘుటిం చెదను, తరువాత నతండు నానాం డగును. ర 
“వీపీ, చక్కగా నాలోచింపు(డు. అడవి దట్టమైనది 
రాత పడుచున్నది. మా రొక్క-రు!” 
లుత్ఫుస్నీసా యేమియు బదులు పలుకక యింటినుండి 
15 


“కపొలకుండల ౧౧౦ 


బయటికి వచ్చి సప్పగామములో నిర్ణ్షనారణ్యమయ మగు 

పధగర (పాంతమందుండు నవకుమారుని గృహము వైపునకు 
బయలు దేజెను. అచటికి బోనునప్పటికి బాగుగా జీంకటి 
పడెను, నవకుమారుని నృవామునకు సమీపమున (గిక్కిజి 
సినయడవి యొకటి కలదని యిదివజకే చెప్పియుంటిమి. తది - 
హీన పాంత భూమికి వచ్చి లుత్సున్నీ సా యొక వృష్షముక డ6 
గూర్చుండి తాను జేయవచ్చిన దుస్సాహాసికక ఫ్రత్యముగుజించి 
యాలోచింప నారంభించెను: తగిన టామె కనుకొనసి 
సాయము కూడ లభించెను., 


నిరంతరము సమానోచ్చరితేము మనుమ్యకంఠవినిర్లతము 
నగు శబ్ద మాము కూర్చుండిన చోటికి వినవచ్చెను* లేచి నిలు 
చుండి నలు'చెసలు పరిరీలింప నామె కరణ్యములో నాక-ోట 
వెలుతురు కానంబ జెను. లుత్ఫున్నీసా సాహాసమునందు(బురు 
_ మునికన్న నెక్కు._వ. వెలుతురు కనంబడిన చోటికి. బోయి 
యమొక వృక్షముచాటుననుండి చూడ నది పహగోమాగ్ని పకా 
శమని యావనుకు. దెలిసెను. ఆమెకు వినంబడినది మంతో 
బార ణశే బ్రము. మంత్రములలో నొక్క-మాట మాత 
మాము తెలిసికొన గలిగను. అది యొకరి చేరు. ఆ వేరు 
వినంబడినంత నే యామె హోమము చేయువాని కడకు. 
బోయి మ. 


౧౧౧ కపాలకుండల 
చ తు ద్ర ఖు౦డము 
౧ 


లుళ్ళున్నీసా ఆగాాకుం బోయి సపగా)మమునకుందిరిగినచ్చు 
లోపల సంవత్సరము గడచెను. కపాలకుండల్ల నవకుమారుని 
గృహిణేలై సంవత్సరము దాంటినది. వనాంతి పిదోవకాల 
మున లుత్సున్నీసా యడవికి వెళ్ళినదో యాసాయంసమయ 
మున కపాలకుండల యన్యమనన్క_ మొ తనపడక గదిలోంగూ 
ర్పుండియుండెను సము దతీరమున నాలోలకుంతలయు నలం 
కారవిపీనయు నగు కపాలకుండలను జూ చియుంటిమి. ఇప్పు 
డామను యాకపాలకుండల కాదు. వ్యామసుందరి వచించిన భవి. 
మ్యద్వాణిసత్యమయ్యెను. స్పర్శమణిసంయో గముచే యోాగిని 
గృహిణి యయ్యెను., అత్యధిక కృష్ణోజలము, భుజంగినీవా 
లోపమను, నాజూనులంబితము నగు నామె శేశరాళి 
యిప్పుడు సాంద్ర వేణిగా సంబద్దమైనది. -వేణీర చనయందుం 
గూడ, స కనబడుచున్నది. "కేశవిన్యాసమందుం 
గల 'సూత్ముములగు చితములచే శ్యామసుందరికి గల కాశ 
లము బోధపడుచున్నది. కుసుమదామములు గూడం బరిత్యక 

ములుకాలేదు. తలచుట్ట'ను జడ కిరీట మువ లె. జుట్రయున్నది. 

జడ యం దిముడక. వెకివచ్చిన చిన్ని చిన్ని శిరోజములు 
నిమ్నోన్నతములు కలిగి _కృష్ణతరంగశేఖలవలె శోభిల్లు 
చున్నవి. ముంగురులిప్పుడు. _ముఖమండలమును (గ్రమ్ముకొని 
యుండ లేదు. వదన మిప్పుడు మటింత కోభావంతముగనున్నది. 


కపాలకుండల ౧౧ 


చెదరిన ముంగురులు చెమటకు దడన్సి యచ్చటచ్చట ముఖ 
ముపహేయి [వాలియున్నవి. ఆమెశరీరవాాయ యిష్పు డర్ధోదిత 
పూర్ణ శ శాంకకాంతిని శేరుచున్నది. ఇప్పుడామె క ర్రములిందు. 
హీవముకుండలములు మణయుచన్న వి. కంఠమందు సువర్ణా 
భరణములు పీకాశించు అ  ఆయాభరణము లామె 
కరీరచ్భాయకడ్యం గాంతివిపీనములు గాక యర్ధచంద)కౌము 
దీవసన యగు ధరణీబేవి శరీరమందలి నిశాకుసునుములవళె 
శోభిల్లుచున్నవి, ఆమె తెల్లని వ(స్రుము ధరించినది. ఆశ్వేతాం 
బర మర్గచం[ద పదీత మగు సంకీర్లధవ శాంబుదమువ శె 
విరాజిల్లుచున్న ది. 


ఆమెశరీరకాంతి యగ్గోది లేందు పికాశసదృశమే, కాని 
పూర్యముకంకు నించుక" మాని గగనాంచలమున నెచటనో 
వేలు నీలమేఘుమువఆం గాన బడుచున్నది. కపాలకురడల 
యొక్క_ తె కూర్చుండి యుండ లేదు, వ్య్యామసుందచరి యామె 
శం నున్నది. 


త రింక' నిచట నెన్ని దినములుందురు?” అని కపా 


“తప్ప సాయంకాలము వెళ్లుదురు. అయ్యా, ret = 
యోవధిని దీసియుంచిన యెడల. దానివలన వారిని వథముచ్చే 
కొని నా జన్మము సారకము చేసికొనియుందును. కిందటే 
రాతి బయటికి వెళ్ళితి నని చీవాట్లు నా నేడు. బయ 
టికి Tora. 


౧౧౩ క పాలకుండల 


“పగలే యేల తీయం గూడదు?” 
“పగలు తీసిన నెట్లు ఫలించును * సరిగా రెండుజొముల 
ME దీయవలయును. నూ న? జెప్పంగగా మన 


wes చేంకు క యరణ్యములో నచట! 
_నున్నదో పగలే పోయి చూచివచ్చెధ., - నయ సీను గృహము 
విడచి బయటికి రానక్కలలేదు. నే నొక్కతెనే పోయి 
యోవధిం దీసికొనివచ్చెదను.”” | 
“రక నాయడు పోయివచ్చినందుల్వకె పడినపాట్లు చాలును. 
నీ విశ రాతి బయటికిం జబోవలదు.” . . 0 
“అందుకె నీకు విచార మేల? న “నాతి 
చేళ బయట? దిరుగుట నా కభ్యాస. మని చెప్పీ లినిక దా. 
నా కట్టి య భ్యాసము లేకున్న పీకు నే .నెప్పుదును గనయిడీ 
యుండను. ష anne 
“ఆ Sa గాదు. “ఒంటరిగా రాత్రివేళ నరణ్య 
వెళ్ళినప్పుడే చీవాట్లు తగిలిని. వ్రత సీ వాక్క-తెళ్ర పోయన 
శరణ ముండునా?ో sr 
“ఆటంక మేమి? రాత్రివేళ ౦ యిల్లు వదలి పయటికింహోయి 
నచో నేను దుశ్చరిత)_ నగుదు నని 'తలయుచ్తున్నావా” 
కరే నట్లు తలచుట లేదు, అల్లు లల్బముగా. మాట 
లాజెదరు,. ౫ 


కపాలకుండల ౧౧౮ 


“మాటలాడ నమః sn నేను జెడ్డదానను 
: గాను, 99 | 

Ry చెడ్డదాన వెప్పటికిని. గావు. పలుగాకు లెవ్వ-రెన 
నట్టి చెడ్డమా టలు పలికిన న్‌ హన ననకుః గష్టము కలు 
రో | | 

“ ఇట్టి యన్యోయపుమాటలవలన బాధపడవద్దు.”. 

“అన్నగారి మనస్సు నేల కష్టపెట్రవ లెను!” 

కపాలకుండల న్నీ గోజ్ఞప్టలము లగుక టా క్షములు వసా 
రించి శ్యామసుందరివంక( జూచుచు “ద్రిందువలన వారి మన 
nn గప్ట్రము కలిగిన నే నేమి చేయంగలను? వివాపవహా 
మన స్రీలకు దాస్య మను సంగతి నెజిగి యుండిన నేను 
వివాహ మాడియ్‌ యుండను.” అని పలికెను. 


పెన మాటలాడుటకు. ఇ్యామసుందరికిం బాగుగా 
దోచర ఆమె గాకా ౦పంబోయొను. 


కపాలకుండలయు గృహకార్యములు ముగించి యోవధథిని 
గొనివచ్చుటై యింటినుండి బయలు దేజెను. అప్పటికిజాము 
పొద్దుపోయినది; వెన్నల. నవకు మారు(డు వెలుపలి వసా. 
రాలోం స స. కపాలకుండల బయటికి 
కనటం జూచి యతం 'డనుసే సరించి. యామెచేయి పట్టు 
కొనెను. కపాలకుండల, కందు” కనెను. ' 


“ఎచటికిం జోవ్రుచున్నా వు?” 
నవక మారునికంఠస్వరమున దిరస్టారసూ చన యేమియు లేదు. 


a 





౧౧౫ 





“శ్యామసుందరి భర్గ్షను వశపజచు కొనుట కై యొక 
యోవథి కోరినది. నే నా యూవధిని వెతకం బ్లోవుచు 
న్నాను.” 

నవకుమారు(డు పూర్వమునలె మృదుస్వరముతో, నిన్న 
నొకసారి పోయి యుంటివి కదా? మరల నేం జెందులకు?” 

“నిన్న గనంబడ చేదు నేయు మరల వెచక వలయును?” 

“మంచిది. పగలు వెదకం బోంగాడదా€ి” 

హరా ఆగ దు రం, అగ 

అతసి కంఠ స్వరము స్నెహ్మపపూర్ణము. 

“పగ లాయోవథి పనిచేయదు. ” 

(సీ కింత శ్రమ మెందులకు? దానిపేరు చెప్పు న. 
యిచ్చెదను. ర 

“చూచిన గు ర్రింపం గలను, గాని. దాని చేరు నాకుంబెలి 
యదు. అం కేగాక. మోరు తిసుకొని వచ్చినను. నది పనిచే 
యదు. (స్రీలు తల వితయంబోసీకళొని దాసిని బెల్ల గించుకొని 
రావలయు నంట. పరుల కుఫకారము . చేయునపుడు. మూ. 
రాటణంక ' పెట్టవలదు. 2 వ. 

ఆ యామాట 'లించుక Me 
బలికెను. నవకుమారుC డింక నామె కేమియు నంతరా 
యము కలుగ జేయక “నడు.' నేనును నీవెంట వచ్చెదను.” 
అనెను. లు . కల్‌ 
కపాలకుండల సదర్బముగా “రండు, నేను దుశ్చరిత నగు 


e SE 
కోపాలకుండల ౧౧౬. 


జునే కానో గ యుగాం జూతురు, గాని, “రండు, ౨ అని 
పలిశిను. 


. నవకుమూరు. డింక నేమియు మాటలాడ లేక నిట్టరార్పు 
విడిచి యామెచేయి వదలి తిరు నింటిలోనికి. బోయెను. 
ఆమె యొంటరిగా నరణ్యములో బ్ర వేశించెసు, 


జం 


సష్మగామమున శీఛాగమున నడవి కలదో యిదివఆ కే 
లిక యుంటిమి.. సాంద్రారణ్యము గాంమమునకు. 
జాల సమాపము.  కపాలకుండల యొంటరిగా ' నాకా 
జడవియం దోషధిని వెదకం బోయెను. రాతి మనోవార 
ముగ నుంజెను. అంతయు, బ్ర)శాంతము. ఆనసంతతురా 
మినియం దంతరిక్షమున శశాంకుయు న్నీగ్గజ్యోత్స్న 
వెదంజల్రుచు ధవళ చమేఘవూలఅల నధఃకరించి పెకి వచ్చు 
చుండెను. పృథివిపై వన్యవృక్షములు లతలు మొదలె 
వన్నియు నశ్లై నిశ్శ బముగాం జల్లని వెన్నెలలో వి శాంతినొంచు 
చుండెను. దట్టముగా నున్న చెట్లయాకులు చం దకిరణములను 
లోనికి? జొరనిచ్చుట లేదు. లతానికుంజములలో ్వేతకంసు 
మములు రవాస ముగా వికసించుచుండెను. పశుప పమ్యాదులు 
నీరవముగా నుండెను, . ఎప్పుడైన, విహవాంగములు . జెక్క_.లు 


౧౧౭ కెపాలకుండల 


విదర్చుట చేతను, నెచ్చ మైనం బండుటాకులు రాలుచుండుట 
చేతను నెచ్చశున సర్పాదు లెండుటాకుల సందున గదలు 
చుండుట చేతను గడు దవన శునకములు మొబుగుట చేతను, 
నా (పశాంతికి భంగము కలుగుచుంగేను. వాయువు స్వచ్చం 
దముగ పఏీంచుట లేదు. శరీరమునకు హోయిని గలిగించు వసంతా 
నిలము మాత్రము మెల్ల మెల్లన ఏంచుచుంజెను. దానివలన 
జెట్లకొనలయాకులుమా త్ర 'మించుక కదలుచండెను. పుడమి 
వనజకు (బాకిన నల్లనితీగాలు_చలించుచుండెను. వీలాంబర 
మున బెలిమబ్బు పింజలు మెల్లమల్లన( గదలుచుంజెను. కేవల 
మెట్లి మందమారుతస్సర్భ చే. బూరాషనుభూత మగు స్టృతి 
యస్స్ఫన్షముగా నామె హృదయమందు మెలయగుచుండెను. 

వాలుకాస్తూప శిఖరమందుం దనదీ రశిరోరుహములతోసా గర 
సలిలశీకరసంయుత ముగు పత (క్రీడ సల్పిన సంగతి 
యామనుకు జీ పీకి వచ్చెను. స్వ చ్చనీలానంతనభో మండలము 
వంక( జూచి నంత నామెకు. దత్సద్భశ మగు నపార పారా 
వారము వ ప్తికివచ్చెను. క పాలకుండల పూర్వస్థృుతిత్‌' నన్య 
వాసనకు పోన్రచుండెను. 


అందుచే నే యుద్లేశ్యముతో నెచటికిం బోవుచుండెనో 
యాను యాలోఛింపలేదు. ఆమె పోవుమార్షము (కమమ 
ముగా నగమ్యు మగుచుం జెను. కాననము మజింత దట్టమ య్య 
ను. వీరము పై నున్న వృక్ష శాఖలు ముతింత దట్టమగుట చెం 
జంద్భ కాంతిప్ళసార మొక్క-స్తారిగా నాగిపోయెను. ఇంకం 
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(దోవకూడ నావముకు6 గనంబడ లేదు. అప్పుడు కపాలకుండల 
చింతామగ్నతనుండి వీడివడెను. అటు నిటుజూడ నామెకా 
యరణ్యములో వెలుతుగు కాన వచ్చెను. లుత్ఫున్నీ సాయు 
మొదట నా వెలుతుశే చరాచియుం డెను. పూర్వాభ్యాసముచే 
కపాలకుండల కిటి సమయములందు భయము కలుగక పోలాల 
గుతూహలము కూడ జనించెను. మెల్లమెల్లగా నా వెలు 
తురు కానవచ్చిన _వెపునకుం బోయి మూడ నామె కెవరు 
గనంబడ లేదు. అఆహుకాశమునకు సమాీాపముగా6 కెడుపడిన 
యిల్లు కలదు. విపీనము దట్టముగానుండుట చే నది "మొదట 
కనబడ లేదు. అది యిటుకలతోం గట్టిన సామాన్యగృ్భహము, 
ఆయింటిభోనుండి మునుమ్యులసం భావః ణమువిన వచ్చు చుండెను. 
కపాలకుండల నిశ్ళబ్దముగా నాగృ్భృవహాము సమిోాపించెను. ఇరు 
వురు మనుష్యులు జాగరూకతతో సంభాషించుచున్న ట్లామె 
గ)హించెను. మాటలాడు విషయ మేమియు మొదట నామె 
తెలిసికొన లేక పోయిను. తరువాత భద్భముగా వినుటచే. 
నామె కా మాట లిల్లు వనంబ డెను! 
ఒకం డి ట్లనెను: నూ యభిష్టము మరణము. ఇది నీ కష్ట 
ముకాని యెడల సీకు నేను సాయము చేయను. నీవును నోక్సు 
సాహాయ్యము చేయవలదు,”” 


రెండవవా డి ట్లనెను. *నేనుగాడ కుభమునుగోరుట 
చేదు, శాశ్వతముగా ఏమను వెడలనడచినచో నాకు సమ్మత 
"ము, కొని హత్య చేయుట కంగీకరింపను. sn! 
గూడం బ్రవర్తి రించెదను.” 


౧౧౯ కపాలకుండల 


ముదటివాం డి ట్లనెను; నీ వమాయకుండను. లు 
నీ కించుక జానోపదేశము చేసెదను. అ(ప్రమత్రు(డ వె వినుము. 
అతిరవాస స్య వుగు వ వృత్తాంతము చె ప్పెదను. మనువ్యు శ్వాసము 
వినవచ్చు చున్న ట్లున్నది. సీను బయటికి బోయి నలుడెనలు 
చూచి రమ్ము.” 

నిజముగా కపాలకుండల వారి సంఫామిణము; జక్క గా 
వినుట కె యా యింటిగోడ చెంతకు వచ్చి: నిలుచుండి యుం జె 
ను. ఆతురముచేతను శంక చేతను నామెగట్టిగా నూపీరి విడ 
చుచుండెను. 

మొదటివాని యాజ్ఞానుసారముగా రెండవవాడు బయ 
టికి వచ్చి క పాలకుండలను జూచెను. ఆ కేట వెన్నలలో 
కపాలకుండలయు నాయాగంతుకుని జూచెను. కాని 
భయపడవలయునో సంతోవీంప వలయునో యామెకు 
"దెలియ లేదు. ఆ గంతుకుండు బాహా ణ వేవముతోనుం డెను. 
ధోవతి కట్టుకొని యతడు శరీరమునిండ నుత్తరీయను కప్పు 
_ కొనియుండెను. బ్రావ్మాణ కుమారుడు మిక్కిలి లేతవయసు 
వా(డు.' ముఖమండల మందు వయశ్చిహ్నము 'లేమ్మాతము 
కనువీంచ లేదు. ఆతని వదనముసుందరరమణీ వదనమువలె నతి 
మనోహరము గ నుండెను. కాని రమణీదుర్లభ మగు కేజో 
గర్భము కకాడ నాతని ముఖమున వ్యక్త మగుచుంజెను. 
' ఆతని శిరోజములు సామాన్యముగా. sors స 
మరస స్కారమును బొందినటు లుండక (స్త్రీల తలకట్టువ లె 
దలనిండం బెగిరియుండెను. ఉత్తడీయము కప్పుకొని యుండు 


క పొాలకుండ ల ౧౨౮ 


టచే నవి పీటుదుల మాందను మూంపులందును చాహును 
లందును వక్షముమోా(దను వాలి యుండెను. ఆతని లలాటము 
విశాలమై కొంచె 'మత్తుగానుం డెను. లలాటమధ్యమున రక్త 
నాళము పకాశించుచుండెరు. అతని నేత్రములందు విద్యు 
త్రైజము పరిఢవిల్హుచుండేెను. అతని హస మందు విచ్చుక త్తి త్రి 
యుండెను, అతి సౌందర్యములో భీమణ భావము వ్యక్త కవుగు 
చుండెను. 

_ బంగారమువంటి యాతని ముఖకాంతిలో నేదియో భయం 
కరమగు సంకల్పము సూచిత మగుచుంజెను. ఆతం డాపాద 
_ మస్తకముపరిశీలించుచుండుటచే కపాలకుండల కించుక భయ 
ముకలిగెను. శ్షణకాలము వారు పరస్పరము చూచుచు నిలు 
చుండిరి. మొట్టమొదట కపాలకుండల నేతపల్లవములు (క్రిందికి 
(వాలెను. we నా యాగంతుకుండు *నీ వెవరు¥” అని 
యామె నడిగను. సంత్పరమునకు. బూర్వము పీజలి (గామ 
ము చెంతనున్న ేరడవిలోనున్న పుడు కపాలకుండల యిట్టి 
(పశ్నలకు వెంటనే సరియెన సమాధానము చెప్పీయుండ్లును; 
కాని యిపుడు వాలవజకు నృహిణీస్వ ఛావమలవడి యుండు 
టచే నామె తక్షుణము బదులు పలుక లేక పోయెను. కపాల 
కుండల నిరుతర యగుట చూచి _్రావ్మాణకుమారుండు, 
“కపాలకుండలా! ఇంత రా|తివేళ నీ కాటుడవి కేల వచ్చి 
తివి” అని (పశ్నించెను, 


నలగ కపాల కు రడ 


అజ్ఞాత పురుషునినోట రాతతివేళం దన పేరు వినుట చే 
శపాలకుండల యించుక ని _స్తభ్రయు భీతఠయు నయ్యెను.*ఆమె 
నోటినుండి మాట బయటికి లేదు. 
ఆ బా్రాహ్మాణకు మారుడు మరల నిట్లనెను.*నీవు మా సం 
ఛావణమును .వింటివాళో 


-వుటనే కపాలకుండలకు వాక్ళృ క్తి కలిగను అడిగిన 
దానికి బదులు చెప్పక యామె నాతని నిట్లు _పశ్నించెను: 
'శనుగూడ నదే యకుగుచున్నాను. నిశీధమం దీ యడవిలో 
మా రిరున్రురును దుర్మాన్దాలోచనము చేయుచున్నా రా?” 


(_ావ్మాణకు మూరు, డించుక సేపు మాటలాడక చింతా 
మగ్నుర్యడె యుండెను. తనయిస్టసిద్ది కేదియో నూతనోపాయ 
మూతని మనసునకు. దోంపెను. అంత నతండు కపాలకుండల 
చేయిపట్టుకొని పొడు పడిన యాయింటినుండి యామె నావలి 
క్రీ (6 నొనిపోనసాగెను. క పాలకుండల మహాోకోపముతోం దన 
చేయి వదలించుకొ నెను. అంత నతండు “౯ సంశయిం చెద వేల? 
నేను బుకుషముడనుగాను” అని పలికెను, 


కే పాలకుండల మరల న చ్చెరు 'వంచెను. విపకుమారుని 
మాటలయం దామెకుం బూర్ల విశ్వాసము కలుగకున్నను 
నామె యాతనివెంట జనెను. రహస (దేశము చేరి యా 
(చాహ్మాణ వేషధథారిణి క పాలకుండల చెవిలో “మేముచేయు 
దురాలోచనము వినెదవా? అది నీకు సంబంధించినదే” అని 
పలి శెను. అత్యంతా తురముతో కపాలకుండల “వినెది”న నెను. 


కపాలకుండల ౧౨౩౨౨ 


“అట్లయిన నేను వచ్చువజకు నీవిచటనే వేచియుండుము” 
అని చెప్పి ఛద్భ వేమీణి మరల నా జీర్త గృ హూమునకు. బోయెను. 
కపాలకుండల కొంతతడవచటం గూర్చుండి యుండెను. కాని 
యామ మాచినడానిని బట్టియు వినినదానినిబట్టియు నామకు. 
భయము గలిగెను. ఇప్పు డొంటిగా గహనమం దంధ కారము 
లోం గూర్చుండిరయుండుట చే నామెకు జ్వే గము జనింపసాగను. 
విశేవీంచి "యా ఛడ్తువేవీణి యామె నచటం గూర్చుండంబెక్టి 
పోవుట కుద్దేశ వ్ర మేమో? తన దురాలోచననిన్గి కె తగుసమయ 
మని యామెనట నుంచిపోయి యుండవచ్చును. ఆఛద్శవేవి.ణి 
మరలి వచ్చుట కాలస్యమగుచు డెను. కపాలకుండల యింక 
నచటం. గూర్చుండ లేక లేచి తన గృహమునకు బయలు 
చేజాను. 

అపు డాకాశమున గాల మేఘములు (గమ్ముకొన నారం 
థించెను. అడవిలో నదివజికున్న వెలుతురుకూడ. నంత త 
మగుచుం డెను. కపాలకుండల నిమువమైన నాలసీంపక న్‌ 
గమనముతో విపినాభ్యంతరమునుండి బయటికివచ్చు చుండెను" 
అప్పు డామె శెవ్వ౭ిదో పాద ధ్వని వినబడెను. ఆమె వెను 
కకుం దిరిగిదూచెను. ఆ కటికిచీకటితో నామె శీమయు గన 
బడ లేదు. బాహ్నణవేవ ధారిణి తన వెనుక వచ్చుచుం డె 
నని యామ యనుకా నను, అరణ్యము దాటి యామె చిట్టడవి 
లోనికి వచ్చెను, అచట నంత చీంకటిలేదు. ఎదుట మనుమ్యు 
లున్న6 గానంబడుదురు. కాని యామె. వ్వరునుగనంబడ లేదు. 


౧౨౨౩ కపొాలకుండ ల 


అందుచే నామె త్వరితముగం బోవసాగెను. ఈసారి మనువ్యు 
పాదధ్వని స్పష్టముగా నామెకు వినంబ జెను. గగనము జీమూత 
నూలతో మటీంత ఛీమణమగుచుం జెను. కపాలకుండల యింక 
ను ద్వరితముగ నడవందొడలగానుం అఆమెతనగ్భహసమిపము 
నకు వచ్చినదో చేదో భీషణ నినాదముతోం (బ చండవృష్ట్‌ 
_సారంభమయ్యను! క పాలకుండల పరుగిడ సాగాను. ఆమెవెనుక 
వచ్చువాడును బరు?” _క్రివచ్చుచున్న ట్లామెకుం దోంచెను. 
గృహము గోచరము కాక పూర్వమే యాప్రచండవృన్సి చే 
నామె శిరము తడస్సి నీళ్ళు కాటసాగను. మేఘములు గర్లిల్లు 

డెను, పీడుగులు పడున ట్లుం డెను. విద్యుల్లతలు మెజయు 
వ కుంభవృష్టి, గురియుచుండెను. క పాలకుండల యొుట్లో 
యిల్లు చేరి (పాంగణము దాంటి వసారాలోనికిం బోయెను" 
ఆమె కాకు గృహాద్వారము తెజచియుం డెను. తలుపు వేయు 
బా యామె వెనుకకు. దిరుగం బాంగణమున దీర "కాయు. 
డు ఫొకయయం నిలుచుండియున్న ట్లా మెకు. నోచరిం పను, అప్పుడు 
పెద్దమెజపు మెబిసెను. ఆవిద్యు త్కాంతిలో నామె యతనిని 
సరి, ౦ప6 గలిగెను. అతయు సాగరతీర వాసి లుగు 
లికుండు | 


ర్‌: 


వ్ర పాలకుండల మెల్ల మెల్లగా. దలుప్రులు విగించి. పడకంటిగది. 
నోనదికిం బోయి ప మ్రైమంచము పై6 అరుం జెను. మానవవాద 


f 


కపాలకుండల రార 


య మనంత మైన సముద్రము. దాస్నిపె వ. వాయున్ఫ్హలం కఎజ్బం 
భించోనపుడు తత తరంగముల నెవడు -లెక్కింపలో అఆండు 4 
క పాలకుండలా హృదయసాగరమున లేచు కల్లో లరనాాలల 
నెవడు గణింపలోలండు ? 


ఆ ర్యాతి వాదయవేదనచే నవకుమారుం డంతః౭సురము 
నకు బోలేదు. పడకటింటిలో కపాలకుండల యొక్క. తే 
మా(తమే పరుంజెను, కాని యాసకు నిదపట్ట లేదు. (పుబల 
వాయుసంతాడిత వారి ధారాపరిసించితజటాజూట వేష్టిత యగు 
ముఖమండలమే యా గాడాంధకారమువనం జతుర్షిశల దూ ముకు 
(బత్యతము కాసాగెను. ఆమె తన పూర్వ వృత్తాతముంతేయు 
నాలోచించి భూచుకొనం దొడలాను. కావాలికుని యెడం 
దా నెట్లు (ప్రవర్తించి లేచి వచ్చినదియు నామెకు స్పృరణకు 
వచ్చెను. 


"కాపాలికు. డా నిబిడారణ్యమం జెట్టి వైశాచిక కృత్యము 
లొనర్చినదియు నామెకు జ్ఞానీ ,కి వచ్చాను. ఆత డొ నర్చిన 
'భెరఏపూజ, నవకుమూరుని బంధనము మొదలయిన వసి యు 
నానుకు సు స్ఫురింపసా గెను. కపాలకుండల యులికిపడెను. "నేంటి 
రాతి చాచిన సంగతు లన్నియు వరుసగా నాముకు€ బొడ 
కట్టసా గను. శ్యామసుందరి యోవధిని కోరుట, నవకుమా 
రుడు తనను నిపే.ధించుట), యతనియెడం దనకు. నలిగిన 
కోపము, తరువాత నరణ్యమందలి కౌముదీశోభా కదప 
నంధకారము అచట: డాను చూచిన ఛద్మవేవి.౯కి భీమణ 


i . 


గె . అ 
౧౨౫. ' కపాలకుండ ల. 


రమణేయరూపము మొదలగునవి యన్నియు నామె మనస్సు" 
నందు. స) తలింప సో గను ఇ 


పూర్వదిగంచలమున నుదయరాగము తోంచునప్పటిఃి 
కపాలకుండల కించుక నిదపకైను. ఆ యల్పనిదయం దామె 
స్వప్నముగాం చెను. పూర్వము చెప్పిన సమ్ము దమునం దాను 
నావయెక్కి_ వోవ్రచుంజెను. నావ చాలనందమైనది.” దానివై 
గాపాయ వర్లముగల జెండా యెగురుచుండను. కంఠములం 
దు బువ్పమాలలు ధరించి రాధాకృష్ణుల యనిర్వచనీయ 
(పణయ గీతములు పాడుచు నావికులు సావను నడపుచుండిరి. 
పశ్చిమాంబరమునుండి లోక బాంథనుండు సువర్ణ కాంతులు 
'వెదంజల్లుచుం డెను. బంగరు కాంతిలోసా గరము పకపకలాడు 
చుండెను. ఆ హేవమకాంతిలో మునిగి యాకాశమందలి 
మేఘమాలలు మాటిమాటికి దానమాడుచుండెను. ఆక 
సింకముగా ర్మాతియయ్యెను. ద్యుమణి యెచటికో పోయెను. 
పసిడిముబ్బు "అచటికో పోయినవి. గగనమున సాంద జీమూత 
మాల యావరించినది, ఇంక సము దమున దిక్కులు తెలియ 
"లేదు. నావిలు నావను దిప్పీరి. వవైపునకుం బోనీయ 
వలయునో వారికి చెలియలేదు. వారు సంగీత మాపి తమ 
మెడలయందున్న పూలమాలలు తెంచి పాణి వెచిరి. కాపా- 
యపుజెండా తనంతట వితిగి నీటిలోంబడిపోయెను. పెనుగాలి 
వివ సాగెను, తాళపమాణము గల తరంగము లుద్భవింపం 
దొడలాను. కల్లోలముల నడుమ "జటాజూట ధారి యగు దీక్ట 
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ఈ 


గ్‌ 


'కపాలకుండల ౧౨౬ 


కాయు(డొకందు నిలువంబడి కపాలకుండల యున్న నాన నెడమ 
చేతితోం బట్టుకొని సందములో ముంప నుద్యుక్తుం డగు 
చుండెను. అటియడ భీవణరమణీయరూపీణియగు న్‌ా, 


వా 
_ ణవేవభారిణి వచ్చి నావను బట్టుకొని “నిన్ను ముంపనా, 


తేల్పనా?” అని యామె నడిగెను. తటాలున కపాలకుండల 
నోటివెంట, “ముంచుము” అనుమాట బయటికి వచ్చెను. 
బ్రాహ్మ ణివేవ ధారిణి నావను వదలి పె నును. తరువాత నావ 
కూడ AO కనే బంగ సళెరము మోయ లేను. 
నేను బాతాళమునకు. బోనవ్రుచున్నాను!” అని కులు 
నావ మునిగిపోయిను. 


కపాలకుండల మొయిసిండంచెమ్ముటగిమ్మ స్వస్నమునుండి 
మేల్మా_ంచి కనులు తేజంచి చూడం (బభాత మగుచుం డెను, 
గవాక్షము తెచి యుండెను. అందుండివసంత వాయువు లోనం 
(బవేశించుచుం డెను. మెల్లగా. గదలుచున్న వృక్ష. శాఖలపై 
శకుంతసంతానములు కూజించుచుంజెను. గ వాక్షముపె శీ 
మనోవారము లగు విపినలతలు పరిమళించు పుష్పములతో 
(వేలాడు చుండెను. కపాలకుండల న్స్‌ (స్రైస్వభావముచే న్గాలత 
లను బట్టుకొని లాగసా”ను. మ బెన వేయబడిన 
యా లతలలో నుండి యుత రముకటి (కిందంబడెను. కపాల 


కుండల దాని నిట్లు చదువుకా నెను, 


6నేంయ సాయంకాల మైన తరువాతం గడ కచినర్యా(తి సతో 
హాటలొడిన  _బావ్మాణకుభావని గలిసికొనుము. సీకంస సంబం 


తె 


SEE క జీ కపాలకుండల 


ధించిన యత్యంతోపయు క్షములగు నేవిషయములు వినం 
 చగోరితివో వానిని వినవచ్చును. ---_బాహ్మణ వేవ థారి.* 


జ్ర 


శపాలకుండల యానాండుసాయంకాలమువటికు నన్యాలోచ 
నము వదలి కేవల మూ్యబాహ్మాణ వేమధారికడకుం బోవుట 
 యుచితమా కాదా యని వివారించుచుంజెను. రా|తివేళ 
నిర్జన (పదేశమం దపరిచితు. డగు పురుషునితోయగలసి మాట 
 లాడుట పతివత యగు యువతి కనుచిత మను సంశయ 
మూామెకుం గలుగ లేదు. దర్శనోక్రే ద్రైశ్యము స శాదేని 
దర్శించుట క కూడ దూవ. ల్‌ _ కాదనియు, ' బురుషులు పురు 

ఆషులతోడను (స్రీలు Ss ౫లిసి మాటలాడుట 
- కధికార ముండీనట్లు (త్రీ పురుషులు కలసి సంభాషించుకొను 
ఈకు(గూడ నధికారము కలదనియు నామె యుద్దెశ్యము. 
శుశేవమీంచి యా _బావహా ఇణవెవ ధారి పురుమ(డు కాంజేమో।! 
ఆయిన నా సందేహ మిప్పు డనావశ్యకము* కాని యాతని 
దర్శించుట శేయస్క-ర వుగునో అ యన యా మెయింత 
రదమూర మాలోచించుచుండేను. పల్ల త 





'ప్రథమమున నా(వావ్నాణ చేవ ధారితోడ డ _ సంభాషణము, 
తరువాత గాపాలికుని దర్శనము, ఖీదప ప స్వప్నము. ఈకారణ 
తములచేం గ పాలకుండలతనక మంగళము సమిాపించుచున్నదని 


Cal 


కర ో ౧.౨౮ 


కడుంగడు సంశయించుచుం డెను.-ఈయమంగ ళళశంక కునుగాపా 
లికుని యాగమనమునకును సంబంధ ముండవచ్చుననియా మె 
కు దోంచుచుండెను. బావా వేషధారి కాపాలికుని నవాచరు 
డనియు నందుచే నతనికడకు. బోయిన సంశయవిషయీభూాత 
ముగు నీ చెడుగువాటిల్లవచ్చుననియు నామె భావించుచుం జెను. 
వారిదురాలో చనముకూడ దనవిషయమేయని బావా గణ వేష 
ఛారి స్పష్టముగా 'జెప్పియుం డెను. కాని యిష్వు డతనికడరకు 6 
బోవ్రుటవలన నా యశుభము నివారణ మైనను గావచ్చును. 

_బావ్మణవేవ ధారి రహస్యముగా నింకొక వ్యకి తో 
నాలోచించుచుండెను. ఆ వ్య క్కి కి కాపాలికుండు అ 
ఎవరికో మరణముగాని లేకున్న శాశృతవి యో గమయిన 


గాని కల్పింపవలె నను సంకల్పము వారి సంఫభాషమణమువలన 


వ్యక్కమైనది. ఆ సంకల్ప మెవరిని గుజించి.? బాాహ్మణ వేష 
భారి యది తనను గుజీంచియే యని స్పష్టముగా చెలిపీ 
నాండు, అందుచే దనే మరణమో లేక శాశ్వత వియోా . 
గమో కలుగునని "యామె తలంచెను. కావచ్చును. అటు 
వీమ్మట స్వప్నము. ఆ స్వప్నము తాత్పర్య మేమి రి మహావిప 
తృమయమందు (మాహ్న్మణ'వేషఛారి తనను రశ్షీంపంగోరి 
వచ్చితి నవి స్వప్నమందు జెప్పి నాయడు, (పత్యక్షమం దుంగూడ 
న క్రై జరుగుచున్నది. అతం సవృత్తాంతము నంతయు. జెప్పం 
దలంచియుం డెను + 

తాను స్వప్నమందు “నావను ముంచు మని చెప్పినది. 
(పత్యక్షమందు? గూడ నకి చెప్పవలయునా! కాదు కాదు 


fi 


“౧౨౯. కపాలరకుండ ల 


భకృవత్సల యగు భవానీదేవి తనవై నన్ముగహముచ్చే నిట్లు 
స్వప్నవుం దుపదేశించినది. బాహా ఇ వేవ ధారియువచ్చితన్నుద్ర 
రింతునని చెప్పినాడు అతని సాయ మక్క_రల లేదనినం చాను 
మునింగ౧పోవలవ్స వచ్చును. అందుచే కపాలకుండల యతనిని 
_ జూడం బోవ నిశ్చయించుకొ నెను, 


వివేకము గలవా? డిట్లు నిశ్చయించుకొనునా *“ యనునది 
సంబేహాస్పదము, కాని వాని నిశ్చయముతో నిచట సంబం 
 భములేదు. కపాలకుండల యెక్కు_వ వివేకము కలది కాదు 
అందుచే నామె వీజ్ఞులవ లె నిశ్చృయించుకొన లేదు. కుతూవాల 
పరవశురాలగు _రమణివలెనుం భీషణరమణీయరూపదర్శన 
భోలుప యగు యువతివలెను, నిశాసమయమున నరణ్య 
సంచారశళీల యగు సన్యాసిపాలితవలెను, భవానీభ క్లిభావ 
సమ్మోహితవలెను, నుజ్జ్వలద్వహ్ని శఖాపతనోన్నుఖపతం 
౫గమువళరు నామె నిశ్చయించుకొనినది. 


సాయంకాలమైనతరు వాత గృృవాకృత్యము లన్నియు నిర్వ 
క క పాలకుండల పూర్యమువలె నరణ్యమునకుం 
జయనమయ్యాను. వోన్సనపు డామె తన శయనాగారమ-దలి 
ద్‌పము ద్యించివోయెను. ఆమె పడకగదినుండి బయటికి 
వచ్చెనో లేదో దీప మాజిపోయినది. 

బయలు చేజునపు డామె యొకసంగతి మజచినది. (బా 
హ్నాణ వేషధారి యచటికి రమ్మని నాసియుం డెనో తెలిసికొను 
ట్ఫుకై మరల నామె యు తరము చదునుక్రొనవలసి వచ్చెను. 


కపాలకుండల EE ౧౩౦ 


అందుచే నావు మరల లోనికి వచ్చి తా నుదయ ము త్రరము 
దాచినచేోట వెదక నది కనబడ లేదు. తల దువ్వుకొనునపు 
డాయు త్తరము కొప్పులోంటెట్టుకొన్న సంగతి రు 
వచ్చెను. . అందుచే నామె (వేలితొ దన కొప్పులో వెద! 
కొనను. ఉ తరము (వేలికిందగులకపోలాయ నగాప్పువీడి వెండు 
కలు విజియంబథెను. అష్ట నను నుత్తరము కనంబడ లేదు. 
అంత నామె యింటిలో నచ్చట చ్చట " వెదకెను, ఎచటను 
గనంబడ లేదు. చివర కామె వెనుకటి పదేశమున నే యాతనిని 
గలిసికానవచ్చు ని నిశ్చయించుకొని మరల బయలుబే జను. 
అవకాశము శేకపోనుటచే విశియంబడిన 'శిరోరువాముల 
నామె మరల ముడివేసికొన లేకపోయెను. అందువే నామె 
యవివాహీితగా. నున్న కాలమునందువలె నేడునుు దల విజి 
యం పరగ పోవుచుం డను. 


xy 
క్ర పాలకుండల గృహకార్య నిర్వహణమందు వ్యాపృళమై 
యుండ సాయం కాలమునకు. బూర్వమే యా లేఖ యామె 
కొప్పునుండి (కందం బడిపోయినది. దాని నామె తెలిసికొన 
"లేదు. నవకువమూండు తాని జూ ఛైను. ఆమె కొప్పునుండి 


"లేఖ (కింద. బడుట కాతం , డాశ్చర్యప పడెను. ఆమె వేతొక 
పాటు లుం నతః డా లేఖను బయటికి. గొనిపోయి 


౧౭౧ కపాలకుండల 


చదువుకొ నెను. దానిని జదివినవారి శెల్లరకు నొకశే యభి 
ప్రాయము కలుగును. “నిన్నటిర్యాత్రి దేనిని వినగోనితివో 
యాసంగతి వినెదవా?” ఆ సంగతి యేమి! (పణయ వివ 
యమా? ఆ (చాహ్మణ వేవ థారి మృణ్భయి కుపపతియా? 
కడచినరా తి వృత్తాంతము తెలియనివాని కిశ రెండవ యాలో 
ce గోన Sr. 


పత్మివత భ్‌ ర్తుసవాగవ మనకాలమందుగాని యన్య కారణము 
చేతగాని చితి నెక్కునపుడు దాని కంటించిన యగ్నిచే 
మొట్ట మొదట ధూవములాళి బయలు వెడలి నలుచెసల. జుట్టు 
కాన దృష్టిని బోంగాట్లి యంధకారమయము చేయును. (కమ 
ముగా. గాష్టము లంటుకొని మండుచు. (గిందినుండి సర్పజిహ్వూ 
లవలె. నొకటిరెం డగ్నిశిఖలు ₹ేలి శరీరమునం దచ్చటచ్చటం 
వేయును. తరువాత భగభగ మను శబ్దముతో వహ్ని 
జాలలు నలుదిక్కు_ల. జెలరేంగి యావరించి (పత్యంగమును 
గాల్చును. అటువిమ్మాటం (బచండధ్యానముతో _వెశ్వొనర 
కీలలు నభోమండలమున కెగసి మ స్తకమును/సాడ దహించును. 
ేఫి చదునుళొన్న నవకుమారుని కకుయయ్యను. మొదట 
నాతని "శేవియుం డలియలతేదు. తరువాత సంశ యము, అటు? మె 
నిశ్చయము; చివరకు జాగ్టల! నే శాధిక్యమునుగాని సుఖాధి 
కమునుగాని ' మనువ. వ్యహృదయ ముక్క. సారి సహింప 
లేదు. భూమ రాశి మొదట నవకుమారుని (గమ్ముకొనెను.. 
వీదప: నహ్నిజ్వాల లాతని వాదయమును దారపు కల్‌ 


కపాలకుండల ౧౩౨ 


"చివర కగ్నిలీలలచే నతనిహృదయము భస్నిభూతము కాస్తా 
గనుక పాలకుండల కొన్నికొన్ని విషయములలో? డనమాట 
_ నతిక్రమించుచున్న దని పూర్ణమే యతనికిం చెలియును. విశే 
వించి యిప్పు డతండు నిేధించినను దన కిష్టమైనచోటికామె 
యొంటరిగాం బోవుచున్నది, ఎవరితోడనో యభేచ్చముగా 
నామె సంచగించ్రుచున్నది. అదియును గాక యిపు డానె తన 
యాజ్ఞను 'దిరస్కరించి నిశీధమం దరణ్యములో  నేశాకినిమై 
పరి భపింప బోయినది. ఇట్టి ప్రవర్త న మెవరు సంశయింప 
కుందురు ? కాని నవకుమూరుని హృదయములో నామెయెడ 
నట్టి సంశయ ముద్భవించెనేనిం దన కనివార్య మగు వృశ్చిక 
దంశన బాధ కలుగునని మెటీంగి యాతం డొక్క_దినమెననట్లి 
సంశయమునకుం చా వీయలేదు. నేంయను నతడు. సంశయ 
చుట లేదు. కాని సందేవామున కవకాశము పోయి. పిత్యక్ష 
పుమాణము దొరకినది. 

ప్రథమో ద్వేగము శమించిన తరువాత నవకుమూరుండు 
నిర్విజ్హులడై కూర్చుండి చాలసేపు విలపించెను, తరువాత నతని 
కించుక స్థిమితముకలిగాను. అంత నతడు క _రృవ్యమున్న స్థిర 
పృకిజ్ఞు డయ్యెను. నేండతయడు కపాలకుండలతో నేమియు. 
బలుక లేదుః చీశటిపడిన తరువాత కపాలకుండల విపినమునకు 
బయలుదేజగానే తాను వెంటంోయి యామె యొనరించు 
మహాపాపమును బిత్యవ్షముగాం జూచి తరువాతం బాణము 
లు విసక్టింపవలె నని యాతం డనుకొ డెను... అంగనా. నందం 


౧౩౩ |  కపాలకుండల 


కపాలకుండలతో "నేమియు. జలుక లేదు. (పాణములు విడువ 
వలయును. కాకున్న నత. డేమి చేయవలయును? దుర్భరమగు 
సీ జీవనభారమును మోయ నతనికి శక్తి చాలదు. 


ఇట్లు నిశ్చయించుకొని క పాలకుండల బహిర్లమనము శై (పతీ 
శ్నైంచుచు దొడ్డివాకిలివంక నతండు దృవ్షినిల్పియుంజెను. కపా 
అకుండల య వెడలి కాంచముదూ రమే పోయినంత నవ 
కుమారుడును బయనమయ్యెను. ఆసమయమున కసపాలకుం 
డల తిరిగి వచ్చెను. అది మాచి యతండును దాగియుండెను. 
చివర కామె మరల బయటికి వచ్చి కొంచెము దూరము 
వోయినంత నతండును మరల నామె ననుసరింప బయలుబే 
"ఆను. అట్టియెడ ద్వారమున కడ్డముగా నిలుచున్న దీన 
కాయు శకం డతచి శెదురయ్యను. 


అతం జెవరో మెందులకు వచ్చెనో తెలిసికొన నవకుమా 
రుని కిచ్చజనింప లేదు. చూచుచున్నను నవకుమారున కతండు 
కనంబడ చేదు. కేవలము కపాలకుండల మో:ందనే దృష్ట నిల్పి 
యాతండు వ్వగుండయి యుండెను, అందుచే నవకు మారు(డు 
తనతో)వ కడముగా నున్న వానిని జొమ్మువై గది యావ 
అకు. (వ ను. కాని యతండావ్య క్తి కి నిగదలింప లేకపో మెను. : 
. “ఎవరు నీవు! ఆవలికి. బొమ్ము. నా కడ్డము లెమ్ము!” 
అని నవకువమూరుం డనెను, 
“నే నెవరో నీవు గు ర్రింపలేదా?” 
“౯ఆవ్య క్రి క్రి నాయ సముద్ర గర్జనమువలె హత చెవి 
18 


కపాలకుండల ౧౩౪౮ 


బడెను నవకుమారు(డు పరిశీలించి చూచి యావ్న క్తి తానిది 
వజలోం జూచిన జటాజూటభారియగు కాపాలికుండని తెలిసి 
కొనెను. . 

నవకుమారు( డులికిప డెను కొని భయపడలేదు. వెంటనే. 
వదనము పఫు లము కాంగా నతే డిట్ల నెను. “క పాలకుండల 
మిమ్ము దర్శింప అచ్చ తమకా 

“నేవు. 99 

మినుకు మినుకు మనుచున్న యతని యాశా(పదీప మాటి 
పోయినట్లు వదనము మేసఘుమువ లె నల్లబడిపోవ నతడు “అట్ల 
యిన మిరు నా [తోవ కడ్డము లెండు” అని పలికెను. 


“తోవ కడ్డము చేశెడను. కాని నీతో? గాన్నిమాటలు 
చెప్పవలసియున్న ది. ముందు వినుము.” 


“నాతో మో కేనుమాటలున్న వి? మారు మరల నావా 
ణములు తీయుటకు వచ్చితిరా? 'అట్లయిన నా [పాణములు 
కొనుండు,. ఇప్పుడు మెం మ్మైమియు ఆటంకపెట్టను. మా రిచ 
టనే వేచియుండు(డు. నేను త్వరలో వచ్చెదను. చవత్తాపరి 
తుస్తీ కొల శ్రీల నాశరీరము సవముర్పింపరాదు. ఇప్పుటే యా 
పుణ్యము సంపాదించుకొందును ఎవతె నా వాణములు కాపా 
డినదో యామెయీ నాకు హోని చేసినది. కాపాలిక్సా యా 
సారి నామాటలు నమ్ముుండు, Es నిప్పుడే తిరిగివచ్చి ప 
సమర్పణము గావించుకొంధును, స 


కక న్‌ నిన్ను వధీంప రాలేదు. భవానీబే దెవి కట్టి 








శ త 


౧౨ వని క పాలకుండల 


యిచ్చు లేదు. నేను జేయవచ్చిన పనికి నీవును సమ్ముత్తిం చెద 
వను కొ” దును. ఇంటిలోనికి మ ఏనిపీ ౦ చెదను.” 


66 డ్రైుచ్చ్సకు కాదు. తరువాత. విందును, మో రిచటనే వేచి 
యుండకుండు. నా కవసరమైన పని యున్నది. పని చేసికొని 
వచ్చు.” 


65 ఆక్సా, నే నంతయు నెజుంగుదును. సీ వాపాపీష్షురాలి 
వెంతు 6 ణూోేన్రుచున్నా వు. ఆమె యిక్కడికి? బోవుచున్నదో న్‌ 
నెలకి లగు దును. నిన్ను చే నానోటికి వెంటంబెట్టుకొని పోవు 
దును. కస్ట దేనినిజాడంగోరుచున్యా వో దానిని జూపీంచెదను. 


( 


ఇపుడు నా మాట వినుము. ఎంతమాతిము భయపడకుము.” 


వండ క మోావలన నా “కేమియు భయములేదు. రండు” 


నకుమారుడు కాపాలికు నింటిలోనికిం గొనిపోయి యాస 
నను = ముం గూర్చుండం బెట్టి తానొక యాస సనముపై6 గూర్చుండి 
“మాయు ండు” అనెను. 


అజా . డా 


. కా పాఠికుం డాసనముపెం గూర్చుండి తన చేతులువాపెను. 


“అమి. కు ఆకెిగిసోయి యుండుట నవకువూరుండు (గహించెను. 


“తఈత-ాఠాళతి క పాలకుండలతో నవరకు మారుండు సముద్రతీర 


మున జబలాయితు. డయ్యెనో యా శ్మాతి వారల నిరువుర 
వెదకు. బోయి కాపాలీకుడు సైకతస్తూపశిఖర మెక్కి 





య 











కపాలకుండల గ 3౬ 


యది విట్‌గిపడ దానితో? (కింద. బడెను కింద బకునపు 
డతండు చేతులను మోపి శరీరమునకు దెబ్బతగులకుండ రక్తం 
చుకొనం బీయత్నించెను. కాని యతని హస ములు విజిగి 
పోయినవి. ఆవృత్తాంత మంతయు నతండు నవకునూరునరు 
సవిస్తరముగాం 'జెప్పీ యిట్లనెను. “*కరములతో నిత్యక్రియలు 
నిర్వ ర్తించుట కరత కష్టము లేదు. బలములేని మూ భగ్న 
హస్తములతో? గాష్ట్రములు కొనివచ్చుట కష్టముకదా! 


“భూమి మై. బడినంత నే చేతులు మూతము విజిగి పోయి 
నవి. మిగిలిన యవయవములకు హోని కలుగే దని నాకు 
వంటనే తెలియలేదు. కింద బడిపోయినంత నే మూర్చవో 
తిని, మొట్ట మొదట సంపూర్ణ ముగా నజ్ఞ- నావస్థయందుంటిని. 
తరువాత గొంచెము తడవునకు” డెలివి వచ్చినది. మరల నిం 
చుకతడ వొడ లెజులోకు టిని. శే నెంతపే పట్టి యవస్థలో 
నుంటినో చెప్ప లేను. ఒక పగలును డు రాతులును గడ 
చిన వనుకొ నెదను, మూడవ నాటి (పాతఃకాలమున నాకు 
బూర్షముగాం చెలివి వచ్చినది. తెలివి రాకముందు చేను 
గలం గంటిని. అందు భవానీదేవి” ఇట్లు చెప్పుచుండ 
గాపాలికుని శరీరము రోమాంచిత మయ్యెను, 


“అందు భవానీదేవి బొమలు ముడివై చి నన్ను. గొటినది. 
కొట్టి, “ఓరి దురాచారా! నీమనస్పులో మాలిన్యముండుట చే 
నా పూజకు విఘ్నము కలిగినది. నీ వింతేవజ కిరదియ లాల 
సుండవై యాక5కువూరి ర్క్రముతో నన్ను, జూజింపకుంటివి. 


| 


౧౨౭ కపాలకుండల 


కావున నీ కుమారివలననే నీ పూర్వక కృత పుణ్య మ్యతయు 
నశించినది. నే నిక నీ కడ చెప్పుశును బూజలు గహింపను! 
అని పలికినది. నే నపుకు విలపించుచు జగజ్జనని చరణములవై 
వాలితిని. అప్పు డా తల్లి పిసన్ను రాక, “కుమారా, దీని 
కొక్క-టియే (పాయక్సిత, ము కలను. ఆ కపాలకుండలను 
నాకు బలియిమ్ము. ఎంతకాలము దానిని బలి యయ బేవో 
యంతకాలము నన్ను 6 బూజింపవలదు.” అని చెప్పినది. 


“ఈ [ప్రకారముగా నెన్ని దినములకు నాశారోగ్యము కలిగి 
నదో యిపుడు వర్గించుటవలనం [(బయోజనము లేదు. ఆరో 
గ్యము కలిగిన తరువాత దేవియాజను బాలించుట కుషక్ర 
మించితిని. కాని యీ నా చేతులందు శిశువుల కున్నంత బల 
మెనను లేదు. బాహుబలము లేకున్న యత్నము సఫలము 
కాదు గదా! అందుచే సీ పయత్నమునం దింకొక రిసాహాయ్య 
వమూవళ క మైనది. కాని యిప్పటి జనులకు ధర్శమునందాసక్సి 
తక్కువ. విశేషీంచి కల్సి పాబల్యము చేతను యవనుండు రా 
జగుటవలనను బాపాత క మగు రాజశాసనభయముశే నెవ్వరు 
నిట్టి శార్యమునందు నాకు. దోడ్సడరైరి. బహు కాలము 
వెదకివెదకి యా పావీష్టురాలి నివాసము కనుంగొంటిని. అయి 
నను చాహువులందు. బలము లేకుండుటచే భవానీదేవి. 
యాజ్ఞను బరిపాలింప  లేకుంటిని. కేవలము మన స్పిద్ధి కై 
తంతానుసారముగా. (గియాకలాపము నిర్వర్తి ంచు చుంటీని 
కడచినరాలత్రి చెంతనున్న విపినమందు హోమ మొనర్చు 
చుంటిని, అప్పుడు కపాలకుండల యొకా - “నొక రక 


కవపాలకుండల ౧౩౮ 


కువూరునితో. గలిసి మాటలాడుచుండుట స్వయముగా 
జూచితిని. నేడును నామె యాతనికడకుం బోన్రుచున్న ది. 
చూడందలంచితినేని నా వెంటరమ్ము, మభూపీం చెదను. 
“వత్సా కపాలకుండల వధ్యు రాలు, నను: 'శావోస్‌టేము, 

యానతి ననుసరించి యాసను వధించెదను. ఆమె నీ కవి 
వ్యాసిసి యయెగీను. కావున నీకును నామె వధ్యురాలు 
అందుచే నీవు నా కీ సాయము చేయుము. ఈ దు ర్మార్డు రాలిని 
బట్టుకొని యజ్ఞ పదెశమునకు. గొని తెమ్ము. అచట నామెను 
సచేతులతో బలియిమ్ము. ఇందువలన (6 బర మేశ్వరి పీ వొన 
ర్చిన యపరాధమును క్షమించును. ఇట్టి 'సనిత్ర కార్య "మొన 
ర్పిన నీ కశ్షయమైన పుణ్యము కలుగును. ఆ యవినీతురాలిని 
నిశి ం-చిన ట్రగును. పగతీర్చికొన్న ట్లగును.” 

కాపాలికుండు తాను చెప్పునది ముగిం చెను, నవకు మారుం 
డేమియు బదులు పలుకలేదు. అతండు నిశ్ళబ్దముగా నుండుట 
జాచి కాపాలికుండు “కుమారా, ఇప్పుడు నీకుం జూవీంచెద 
నన్న దానిని జూపింతును, రమ్ము!” అనెను, 

నవకుమారు(డు మెయినిండ( జెమ్మటగ మ్మం గాపాలి 
కుని "వెంటల జనెను, 


౭ 


క ఫాలకుండల గృహమునుండి బయలుదేజి యడవిలోబోయి 
ముట్ట మొదట. బొడుపడినీయిల్లు చాను? చేరి యచట 


౧౨౩౯  కొపాలకుండల 


_్రావ్మణకుమావునిC జూ వెను. అది పగ తనచో నాసుముఖ 
కాంతి మిక్కిలి భూనముగం గనంబడి యుం జెడిది. (వావ్మాణ 
- వేవభారి కపాలకుండలతో ని ట్రనెను; “ఇచటికి. గావాలి 
కుడు రాంగలండు. వమియు నిచట మాటలాడుట యుక ము 
కాదు. ఇంకొక-వోటికిం బోదము, దష అరణ్యములో 
నించుక విశాలమైన (పదేశ మొకటి కలదు. దానికి నలు 
గ్రక్కల వృక్షములు కలవు. నడుము ఖాళీవో టున్నది. 
అందుండి బయటికి. బోవు మార్ల ముకటి కలదు. (_్రాహ్మాణ 
వేషథారి కపాలకుండల నచటికిం దీసికొనిపోయెను. _ఇ్రరువు 
రును గూర్పుండిన తరువాత (బ్రాహ్మణ వేషధారి యిట్ల నెను; 
“ముదట నే నెవరో చెప్పెదను. తరువాత నామాట లెంత 
నఅకు నమ్మాందగినవో నీవే విచారించుకొనవచ్చును. నీవు 
భర్తతో హిజిలీనుండి వచ్చునపుడు మార్లములో రాతి-వేళ 
నొక యవనయువతిని జూచితివి. నీకు జ్ఞపీ యున్న దా?” 
“ఎవరు? నా కాభరణము స 
కకఆముయే చేను.” 
కపాలకుండల మిక్కిలి యాక్చర్య పడెను. ఆమె. విస్నిత 
యగుటం జూచి లుత్సున్నీ సా యి ట్లనెను. ““ఇంకను నాశ్చర్య 
పడం దగిన విషయ మున్నది. నీకు నేను సవతిని.” 
కపాలకుండల యులికి పడి, “అదెట్లు”అని [పశ్న చేసెను 
లుత్ఫున్నీసా యపుడు తని పూర్వవృత్తాంతము చెప్ప 


కపాలకుండల ౧౪౦ 


నారంభీం చెను. వివాహము, జాతి భంశము, భర్హృత్యాగము, 
భాకాకుం బోన్రుట్క, ఆ[గాయందు నివాసము, జహంగీరుతోడి 
సంబంధము, మెహారున్నీ సాతోడి సంభాహణము, ఆ(గాపరి 
త్యాగము, సప్ప గామ నివాసము, నవకుమారుని దర్శనము, 
_అతేని వ్యవహారము, కడచినరా(తి మాటు వేషముతో నరణ్య 
(క వెశమ్ము హాగతృదర్శనము మొదలగున వన్ని యుంజెప్పెను. 
ఈ సమయమున కపాలకుండల, “వీ వే యభిసాోయముతో 
నూ యింటికి మాటు వేసముతో వచ్చితివి” అని యామె 
నడిగెను. 


“కక్రును నీ భర్యకును శాశ్వతవియోగము గల్పించు నభి 
పాయముతో వచ్చియుంటిని.”” 


కపాలకుండల యించుక యాలోచించి, “దాని నెట్లు 
నె వేర్పణలను?” అని ప్రళ్నించచెను, 

““పస్తుతము పాతేశ్వరునకు నీ పాత్మినత్యవిషయము న 
సంశే యము కల్సించితిని. కాని దాని వలన నిశ (బయోజన 
మేమి ? ఆమార్లము వదలితిని. ఇపుడు నేను జెప్పిన [పకా 
రము చేయుదు వేని నా కోరిక ఫలించును. నీకు శుభము 
కూడ గలులసను.” 

“హాోేతనేట నీ వెవరి వేరు వినియుంటివి?* 

“నీ వేరే, అతండు నీకు శుభమో యశుభమోకలిగించు 
టకు హోమము చేయుచున్నాండు: దానిని చెలిసికొనుటేే 
నే నాయనకు నమస్కరించి, చెంత. గూప్పుంటిని. హోమ 


౧౪౧ కపాలకుండల 


కార్యము వూతికా యగువజణకు చే నకు కూర్చుంటిని, 
హో మాంతమందు నీనావముముతో! గూడిన యాహాుుతి య 
[పాయ మేమని చమత్కారముగా నడిగితిని. కొంతే 

నతో సంభాషీంప నీ కమంగళ మొనర్పు కోర్మె_తో య. 
సళోమము చేయుచున్నాం డని ెలినికాంటిని. నాకో 
ర్కై-యు నదియేయని యాయనకుం జెవ్పీతిని. "వెంటనే పరస్పర 
సాహాయ్య మావశ్యక మైనది. అపుడు స సవిస్తరముగా నాలో 
చించుటకు6 బాడుపడిన యింటి లోనికి. దీసికొని పోయి 
యచట: దన మనోగతమును వ్య క్తృపఅచినాండు. నీ మరణమే 
యాయన యభీష్టము. అందుకు నేను సమ్మతింప "లేదు. 
నే సీజన్నమున నెన్నో పాపకార్యము లొనరించితిని కాని 
యేపాప మెజుంగని యువతిని జంపీంచు నంతటి మహాపాప 
మున కొడిగట్టునంత యధ$ఃపతితను గాలేదు, అది నాకిష్టము 
లేదని చెప్పీరిని. ఆ సమయమున నీ వచటికి వచ్చియుంటివి. 
నీన్రం గూడం గొంచెము. వినియుందువని తఅంచెదను.* 

“నేను నిట్టి వితర్క_మును వింటిని.” 

“న న్నాయన మూథు రాలినిగా నెంచి నాకించుక యుప 
ల గోశెను, చివర కేమి తేలునో తెలిసికొని వచ్చి 
నీకు మంచివా స తెలుపవలయు సి. స స మ. 
నుండు మని చెప్పి పోతిని, స 


“తరువాత మరల రాలే దేమి?” 
“ఆయన యేవో చాల సంగతులు చెప్పీనా(డు. అందుచే 
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నాలస్య మైనది. నీ వాయనను బాగుగా నెజుందుదువా]” 
“ఆయన న న్నిదివరకు. బోమీంచిన కా పాలికుండుః”) 


“ఎజమే! కాపాలికుండు నిన్ను సము దతీరమున? గనుంగొా 
నుట, నవకుమారుని రాక, యతేనితో నీ పలాయనము 
మొదలైన వన్నియు జెప్పి నాయడు. నీ పలాయనము తరువాత 
నే మేమి జరిగనో యవి యన్నియు విస్తరించి చెప్పినాడు. 
అవన్నియు నీకు విశదముగా( చెల్పెదను. * 


అంత లుత్ఫున్నీసా కాపాలికుం డినుకకొండనుండి పడుట, 
చేతులు విజుగుట యాతని స్వష్నము మొదలగునవి యన్ని 
యు. జెప్పెను. స్వప్న వృత్తాంతము విని కపాలకుండల యదరి 
పడెను. ఆము మనస్సులో 'వెఅపులు మెజసెను. లుతు 
న్నీసా మరల నిట్లనెను: *కాసాలికుండు భవాసీబేవి యాజ్ఞను 
బరిపాలించుటకు దృఢప తి చేసియున్నాడు. బాహున్రలు 
బలహీనము లగుటవలన నాతని కితరుల తోడ్చాటు మిక్కిలి 
యవసరము, నన్ను (బాహవ్నాణకుమూారునిగా నెంచి తన కుప 
కారము చేయుదునను నాశతో నాకీవృత్రాంత మంతయుం 
జెప్పీనాండు. నే నింతవజకు నట్టి దుహ్మ-ర్మమున . కంగీ కోరింప 
లేదు. ఈదు ర్మార్లురాలి దుశ్చింతలు చెప్ప నలవికాను. కాని 
యిట్టిపని శెప్పుడు నొప్పుకొన దని గట్తిగా చెప్పగలను, అది 
యునుగాక యేతత్సంకల్పమునకు విరదముగా నడువవలయు 
నని నాయభ్శి ప్రాయము. ఈయభ్మి పాయముతోడనే నేను నిన్ను 
గలిసికొంటిని. “కాని యీ కార్య మత్యేంతము స్వార్ధపరు 


౧౮౩ కపాలకుండల 


రాలనే చేయుచున్నాను. న్‌ు. బాాణదాన మొనర్తును. నా 


క్రాకింత సాయము చేయుము!” 


“ఏమి చపఏేయవ అను?” 


“నాకును (బాణ దానము చేయనలెను. సీభ రను బరిత్య 
జింపుము. స్త 
కపాలకుండల చాలసేపు మాటలాడ లేదు. తరువాతే 
నామె గో పాణేశ్వరుని వదలిపెట్టి యెచటికి. బోవుదును?” 
వ ర 
అనెను. 


“బన దేథమునకు-- బహుుదూ రచేశమునరు. బొమ్ము; స్‌ు 


మేడ లిచ్చెదను, ధనాదు లి చ్చైదను, ఊాసీదాసము నిచ్చె 


దను. నీవు రాణివలె నుండవచ్చును.” 
కపాలకుండల వురల నాలోచింప నారంభించెను. we 


సారి [పపంచమంతయు నామెకన్ను లయెదుట. గనంబజెను, 


అం దెవ్వరును గనయిడ లేదు. అంతఃకరణమును బరీక్షి ంచి 
చూచెను. అందు నవకువమూరుండు కనబడ లేదు. ప్రక లుత్సు 
న్నీసొ సుఖమార్లము నిరోధింప "నేల? అంత నామె లుత్ఫ్సున్నీ 
సాతో నిట్లనెను: “స్వ నా కుపకారము చేయుచున్నావో 
లేదో తెలిసికొన లేకున్నాను. మేడలు, నై శ్వర్యము; దాస 
దాసీజనము మొదలగు నవి యన్నియు నా కక్క_ఆ లేదుః 


స్‌, సుఖమాగ్లము నే నేల యడ్డుపఅ చవ లెను] సీకో". సఫల 


మగు గాక! వేపటినుండి యీవిభ్ను కారిణివా ర్త ర నీకు. చెలి 
యదు. చే నిదివజ కరణ్యమున! జరించుచుంటిని మరల 


కపాలకుండల ౧రో౮ 
నర ణ్యసంవారిణి నయ్యెదను!”” 


లుత్సున్నీసా యాశ్చ ర్యాన్విత యయ్యెను. వంత త్వరిత 
ముగ కపాలకుండల యంగీకరించు నని యామె యెన్న (డు 
ననుకొన లేదు. అంత నామె యాదరముతోనిట్ల నెను; * చె శై 
లా, నీవ దీర్థాయువృంతు రాలను కమ్ము! నాకు (ఛాణదాన 
ము చేసితివి కాన్‌ నేడు ని న్న నాధనుజేన్సి వదలిపెట్లను. జే 
పుదయమున సీకడకు విశ్వాసయోగ్యయుం జతురయు నగు 
దాసిని బంపెను. ఆమెవెంటం బాము. వగ్లమానమున నున్నత 
పదవియం దున్న చెలిక తెయొకతె కలదు. ఆమె నీకు సమ స్త 
సౌఖ్యములు సమకూర్చును. ” 


లుత్సు న్నీ సాయు క పాలకుండలయు నన్యమనస్క లె సంభా 
'_ వీంచుచుండిరి. కాని ముందు గలు గబోన్చ విఘ్నుమును వారెంత 
మాత్రము తెలిసికొన చేకుండిరి. వారు కూర్చున్న (ప్రదేశ 
మునుండి బయటకు బోవుమార్తమందు నిలుచుండి చాటుగా... 
గాపాలికుండును నవకుమూరుండును _వారియిడ నెట్టి (క్రూర 
దృష్టి. బరపుచుండిరో యెజుంగ లేకుండిరి. కాని చాలా గ 

వశమున వారి కాసం భాొవణమువినవచ్చుట లేదు. మనుమ్యు లకు 
నయనకర్లములు సవమదూరగాము లయ్యె నేని యపుడు వారి 
దుఃఖ పవాహము తివోవునో వృద్దియగునో యొవజు చెప్పం 
గలరుిసంసారమును స కవుముగా నడపుట క త్యంతకౌశలము 

"కావలయును, | . 


కపాలకుండల తల విటీయ(బోనికొనియుండుట నవకుమా 


" ంళ౫  కపాలకుండల 


రుడు కనుంగొా నెను. ఎప్పుడుక పాలకుండల తనదికాకపోఇయునో 
యప్పుజే యామె కేశములు విడివడినవి. అంతేకాక యామె 
శేశ రాశి ఛాహ్మణకుమారుని వీంవునై బడీవానిమూంపుల పై 
(వేలాడు శిదోరుహూగుచృములతోం గలియుచున్నది. వారిరు 
వురును జాలదగ్ధణగాం గూర్పుండి మెల్లమెల్లన మాటలాడు 
చుండిరి. నవకుమారు(ఃడు మూచిచూచి మెల్లన, నేలనైం 
గూలంబడెను. 


అది మాచి కాపాలికుండు తనచమొులను (వేలాడు నారికేళ 
_పాత్రమును బయటికి దీసి, “వత్సా, నీకు సృతి తప్పు చున్న 
ట్లున్నది. ఈ మహూవధము సీవింపుము. లది భవానీ పసాద 
ము. దీనిని (దావిన నీకు వురలం జైతన్యము కలుగును,” అని 
పాత మతని నోటి కండిచ్చెను. నవకువూరుం డన్యమన 
స్కు-(డె దానిని (దాగి దారుణమైన దావాము నివారించు 
కొనెను. ఇంత రుచిగానున్న యీ పానీయము కాపాలికుండు 
స్వయముగా. దయారు చేసిన తీ వ్రమద్య మని నవకుమారుం 
డెటుగందు. (తాగినంత మూ తమున నవకుమారునకు నూతన 
శ క్షి కలిగను. 


అచట లుత్సున్నీ సా ఫూర్వమువలె మృదుస్వరమున కపాల 
కుండలతో నిట్లనెను. “చెల్లెలా నీ వొనర్చిన యుపకార 
మునకు. (బళ్యుపకార మొనర్చ నాకు శక్రిలేదు. అయినను 
నిన్నుం జిరకాలము జ్ఞాపక ముంచుకొనుటయీ నాకు సంతో 
వము. నే నానాడు నీ కొసయగిన యాభరణములను దరి 


కపాలకుండల 3 (రజ్న 


దున కిచ్చివేసిలి వని విని యుంటిని. ఇప్పుడు నాకడ నేవియు 
లేవు. నిన్నటిదిన మింకొకపనికోసము నావెంటుకలలో నుంగ 
రఘును దాచి 'తోచ్చితిని. జగదీశ్వరి కృపవలన నాపాపకార 
మిపు డవసరము లేకపోయినది. ఈ యుంగరమును ష్‌న్ర 
పెట్టుకొనుము. ఇట్నుపె నీయుంగరమునుజూ చినపు డెల్ల యవని 
యగు నీస్తోదరిని? జ్ఞప్తికి దెచ్చుకొనుము. న్నీ పాణేశ్వరుం 
డిదియెక్క_డి దని 'యడిగిన లుత్ఫున్నీసా యిచ్చిన దని 
చెప్పుము. శే 


ఆ ట్రనుచు లుత్ఫుస్నీసా యమూాల్యమగు నుంగరమును 
దన (వేలినుండి కీ తెసి క పాలకుండల వేలికి బెశ్లైను. నవకుమా 
రుం డది మూచెను: కావాలికు. డతనిని బట్టుకొని యుం డెను. 
మరల నతండు కంపించుట చూచి (కమ్మాఅ నించుక యాతీవ 
మద్యము నాతని నోటి కందిచ్చెను. మదిర నవకుమారుని 
"మెదటిలో. (బవేశించి యతని పకృతి నంతయు మార్చివేయ 
నారంభించెను అంతేగాక యతని, హృదయమునుండి 
(వేమాంకురమును గూడ నుక్యూలించుచుంటెను. 

కపాలకుండల లుత్ఫున్నీ సాకడ నెలను గాకని స్వగ్భహ 
మునకు బయలుడేజను. అపుడు నవకుమా(డును గాసా 
లికుడును లుత్పుస్నీసాకుం గనయిడకుండ క పాలకుండల 
PSOne 


౧౭౯౭ కపాలకుండల 


ర 


క్‌ పాలకుండల మెలమెల్లన స్వగ పాన బోవుచుం డెను, 
అతిగ భీరాలో హోత. మునింగి యుండుటచే నామె మంద 
గమనముతో నడచుచుండెను. కారణ మే మాన, ల్లుత్ఫున్నీ సా 
చెప్పిన మాటలవలన ఆమె చిత్తవృత్తి యంతయు నొక్క 
సారిగా. మాజీపోయినది. ఆమె పాణత్యాగమునకు సిద్ధ 
పడినది. (పాణత్యాగ మెవరి కొజకు? అతు స్నీ సా కాటకా 
కాదు. 

క పాలకుండల స్వ భావము వేత. దాంతికుల బిడ్డ, శాంతి 
కులు కాళికాదేవి యను[గహాకాంతులె పరుల పా)ణములు 
తీయుటయం బెట్లు నిశ ంకాత్ఫులో యకై కపాలకుండలయు 
నాత పొణపరితా గళాంతయందు ' సంశయవిహీ- నురాలు, 
ఆమె కాపాలికునివలె నేకాగ9చిత్త ముతో గాళిక్నాపసాద 
మును గాంక్షీంచుట లేదు. "కాని కాఠధీమాహోత్మ్యశ వణమునం 
దును దద్దర్శ నారాధవములందును నామె యంతఃకరణమున 
శ్రద్ధకలదు. ఖైరఏదేవిసృష్టికర్సి యనియు శాసనక రి ర్హ్రియనియు 
ముక కి _దా్నాతియనియు నామెకు మిక్కిలి విశ్వాసము కలదు. 
పరులదుఃఖము చూచి సహింపలేని యామె కాళి కాదేవిపూజా 
భూమియందు మనుమ్యరక్తము: (పవహించుట చూచియోర్వ,. 
చేదు. అయినను చేపీ పూజలో లోపము జరుగుట యామె 
కిస్టముకాదు, స యు సుఖుధుః en 


న. 


కపాలకుండల ( ౧౪౮ 


ఎైవల్య (ప్రదాయినియు నగు శ్రైరవీదేవి యిప్పుడు స్వప్నవుం. 
దవతరించిన |పౌణములు త్యజింపు మని యామె నాదేశించి 
నది. కపాలకుండలగాని యిం శెవ్వరుగాని యట్టి యా చేశ 
మును బరిపాలింపకుండ నుండలగలరా? 


మనము (పాణత్యాగ మునరింపం గోరుకొనము. అనురా 


గాతిశయనుచే సంసారము సుఖమయ మని చెప్పుదుము. 


సుఖాభీలావముచే సంసారవరులమునం బడి పరిభమించు 
చుందుము? దుఃఖము లభిలవింపము. పురాకృత పాపఫలము చే 
నెప్పుడెన మనసుఖాభిలాషము సఫలము శకాదేని యవుడు 


_ దుఃఖంచుచుం గోలాహాలము చేయ నారంభింతుము. అప్పుడు. 


ను దూఃఖము స్వాభావికము కాదనియు సభావమునకు విరు, 
ద్ధ్హమైనదనియు. దేలినది. సుఖమే మనమందజమును గోరందగి 
నది.ఆసుఖవాంఛ యే మనలనందఅను సంసారమునకు.6 గటి 
నెచినది. కట్లు _తెంపుకొాన( నోరము. -ఈసంసార బంధమున 6 


(బణయము 'వధానరజ్ఞువు. క పాలకుండల కట్టి బంధనము 


చేదు. పబంధనము లేదు. ఇంక నామె నెవరు నిలుపళగలరు? 


: నిరోధము శతు మ పతివాతము. పర్ళతశిఖారము 
నుండి నిక రము (క్రిందికి దిగునపుడు దానిగతి నెవరునిరోధిం పం 
గలరు? (ప్రచండవాత మొక్క_సారి ఏవ నారంభించినపుడు డాని 
సంచారము నెవ రడ్డగిం పగ లరు?క పాలకుండలకు జిత ఇనాం 
చల్యము కలిగినపు 'డౌమెను సి సి మిత పఅచుట యెవరికి 7 సాధ 

మగును? వనుంగుగున్న మద్గంచినపుడు దాని నెవరు కలా 


౧క౯ క పాలకుండల 


కొనలలరు? 


_కపాలకుండల తనశరీరమును జగ దీశ్వరీ చరణసాన్ని ధ్యమం 
దేల సమర్ప్చింప6ం గూడ దని వితర్కిశంచుకొ నెను. ఈ పాంచ 
భౌతికమువలన నేమి పీయోాజనము?” అని |పశ్నించు 
కొనెను. “వబంధనము లేకున్నను భౌతిక బంధనము మాత) 
“మొకటి కలదు,” 


క పాలకుండల తల వంచుకొని తోవను నడచుచుం డను, 
ఎపుడు మనుష్య హృదయము తీవచింతానిమగ్న మగునో, 
యెపుజేకాగతచే చావ్యాస ప్రీ యెడలక్ష్యుముండదో యపుడు 
నైసర్షి కములు గాని పదార్థములు (ప్రత్యతము లగుచుండును, 
కపాలకుండల యిప్పు డట యవస్థయం దున్నది. 


ఆకాశమునుండి “వత్సా నేను తోవ మూపీంచుచు 
న్నాను. ౫” అను వాక్నము చెవిని బడినట్లు తోంచి కపాలకుం 
డల గగనమువంక దృవ్టినిగిడ్బెను. అప్వుడామెకు నభోవమం 
డలమున నిందితనవనీరదమూ ర్తి యగు చండీదేవి ప్రత్యక్ష 
మయె;ంను. ఆ దేవి కోంఠమందు (వేలాడు క పాలమాలల 
నుండి 'కోశ్రితము స సివించుచుండెను. కటి దేశము చుట్టును 
మనువ్యుహ స్తములు చేలాడుచుండెను. వామహస్త మున నర 
కపాలము, శరీరమునిండ రుధిరము, లలాటమున దాపణోజ్జ్వ 
లజ్వాలావి భాసితమగు లో చనములును దత్పమిాపమున బాల 
చందుండును బి)కాశీంచుచుం డెను 'భెరవీదేవి తన దక్షిణ 
హస్తము నెత్తి కపాలకుండలను బిలుచుచున్నట్టుండెను. = 

20 


కపాలకుండల ౧౫౦ 


కపాలకుండల యూస్థ్వముఖయమొ నడువసాగెను, ఆ నవకా 
దంబినీసన్ని భమూరి . వియోత్సథమున నాముకు ముందు నడచు 
చుండెను. ఆకపాలమాలిని యనవయవములు మేఘముల 
యం దెచ్చటనో మటుంగువడి యుండెను. అప్పుడప్పు డాచేవి 
వ్మిగహము స్పష్టముగా దృన్గోచర . మగుచుండెను. కపాల. 
కుండల యా జేనివంకం జూచుచు. జను చుండేను. 

నవకుమారునకు. గాని గాపాలికునకుంగాని యిట్లి చేమి 
యు గొనంబడుట లేదు. నవకు మారు(డు సురాగరళోద్దిప పహ 
దయుండగుట చే కపాలకుండల మందగవమునమును సహింపతేక 
“కాపాలికాి” యని పిలచవెను, 

క దబ? 

“పానీయం దేహి మే!” 

_కాపాలికుండు మరల నతని కింత మద్యము నిచ్చెను. 

“ఇంక నాలస్య ల అని నవకువమూరు. డాతని 
నడిగను. 

“రక నాలస్య మే మున్నది?) 

నవకు మూరుండు భీషమణస్వరముతో. “కపాలకుండలాశొతని 
వీలిచాను. క పా లకుండల యులికిప జెను. సామాన్యు లెవ్వరును 
నామెను జేరు? పెట్టి పిలువరు. ఆమె వారివంకం దిరిగి నిలు 
చుండెను. వా రామె యెదుటికి వచ్చిరి.క పాలకుండల మొదట. 
వారిని గురి రి0పక, “మో. వరు? యమదూతల్యా' అనెను. 


పరక్షణమున నామె వారినిగు ర్తించి, “కాదు, కాదుతండీ! 


౧౫౧ కపాలకుందల 


మీరు నన్ను బలి యీయ వచ్చినారా?” అని పతిశను. 


నవకు మారు డామెహాస్తమును గట్టిగాం బబ్బుకా నెను. 
కాపాలికుంయు కరుణార్షరిమగు మభధురస్వరముతో, “వత్సా! 
వూ వెంట రమ్ము!” అని వచించి శృశా నాభిముఖ్మడై జె పోవ 
సాగెను. 


కపాలకుండల యంబరమువంక దృష్టి సారించెన్ను గగన 
సంచారిణి యగు య రివంకం జూడ రణవిహరిణి 
యగు నాదేవి పకప క నవ్వుచుంజెను. దీ న్లమగు త)ళూల 
ముక చేతితోం బట్టుకొని యాబేవి కాపాలీకుయ పోవుమార్ష 
మువంక జూపీంచుచుంజెను. కపాలకుండల యేమియు. బలు 
క పిచ్చి దానివలె గాపాలికుని వెంట నడచుచుంజెను, నవ 
కుమారుడు పూర్వమువల నామె హస్తమును గట్టిగాంబట్టు 
కొని చనుచుంజెను,. 


= 


చ ౦దు). డస్ర్తమించెను. విశ్వమంతయు. నంధకార మయ 
య్యును.. కాపాలికుం పూజా(పదేశమునకు కపాలకుండలను 
గొనిపోయెను. అచట గంగాతీరమున నెత్తెన నైకతభూమి 
యొకటి కలదు. దానియెదుట మడేంతగొప్పదగు 'మటీ యొక 
యిసుక కన్న కలదు, ఆతిన్నెమాంద న్‌ శృ్శశాన మున్నది. 

















కపాలకుండల 






Led 
సమ్ముదపుంబోటు సమయమున నా యిసుక తిన్నెల “రెంటి ' 


కిని నడుమం గొంచెము జలము నిలుచును. పాటుసమయయమున 
నీ రుండదు. ఇపుడు జలము నిలిచి యుండలేదు. గంగ కెదు | 
రుగా నున్న యా శృశానభూమి చాలా యొక్నెనది. నీటిలో 
దిగంబోయిన-వో నొక్కపారి యాయుత్తునేలనుండి ఆయగాధ ' 
జలములో. బడుదురు. నిరంతరవాయుసంతాడితతరం గాభూతే . 
ములచే నా యున్న తవాలుకాభూమి కోసికొని పోనుచూండు ను. 
అప్పుడప్పు డా యగాధజలమం దిసుక పెళ్ళలు విజతీగ _ కుడు 
చుండును. 


పూజా పృదేశమున దీపము లేదు. కాస్స మొకటి మాత్ర 
ము మండుచుండెను ఆవెలుతుకులో కశానభూమి భయయంక 
రముగా దృగ్గోచర మగుచుం డెను. కాష్టముచెంతం బూాజ, 
హోమము, బల్కి మొదలగు వానికి బనికివచ్చు సాము | 
లన్నియు నాయతృములై యుండెను. విశాలమగు నదీ హ్యాద 
యము చీకటిలో మజింత పెద్దదిగా. గానవచ్చుచుం జోను. 
గంగాహృదయమున. కైతివాయు వ్యపతిహాత వేగముతో 
వీచుచుండెను. కావున నలల తాకుడువేం గలిగిన కలకల 
నినాదము దిగంతముల వ్యాపించుచుం డె జను, శ శాన భూమి. 
యందు శవభుక్కు_లగు జంతువులు కర్కశ స్వరముతో న. 
ష్ట్ర. ధ్వని చేయుచుండెను. 





కాపాలికుండు. నవకుమూరుండు. క పాలకుండల . యను | 
కూల స్థలములందు. నా నాల్‌ పెం గూరుచుండి _తాంతక . 


సై 











౧౫౩ కపాల౦కులడ 


విధుల ననుసరించి పూజ చేయ నారంభించిరి. బలి, సమయ 
మునకు కపాలకుండలను స్నానముచేయించి తీసికొని రమ్మని 
కాపాలికుండు నవకువూరునితోం జెప్పెను. నవకుమారు(డు 
కపాలకుండల చేయి పట్టుకొని స్నానము చేయింప శతా 
నము మందుగా నామెను దీసికొని పోవుచుండెను. ఆతసి 
యడుగుల కింద నెముకలు పుటపుట విటిగిబకోనుచుండెను. 
అతని కాలి (తొక్కుడు చే వల్లకాంటేయందున్న సీటిముంత 
న న. దాని చెంత. వీనుల పడియుండెను. ఆ ని 
ర్మాగ్యు రాలి కెవ్వరు సంస్కారము గూడ జేసియుండ లేదు. 
ఆ శవము నా రిరున్రర కాళ్ళకు దాశెను. కపాలకుండల 
దానిని దాంటిపోయెను. వవకుమూరుండు దానిని (దొక్కుచు 
బోయెను. నలుదెసలం దిరుగుచు శవమాంసభుక్కు_లగు 
మృగములు తిరిగి వచ్చుచుండెను. మనుష్య లిరువు శే తెంచు 
చుండుటచే నవి బిగ్గజగా నఅవసా7ను, వానిలోం గొన్ని 
వారిపై. బడవచ్చెను. కాన్ని తటతట నావలక్షుం బోయెను. 
నవకుమారుని హస్తము కంపించుచుండుట కపాలకుండల 
కనుంగానెను. ఆమె నిర్భయముగా నిష్ట ంపముగ నుండెను. 


సతత టై అని యామె యతని, 
నడిగెను. 


నవకుమారునకు మత్తు కమముగా తగ్గిపోవుచుండెను. 
అత డతిగంఛీర స్వరముతో “భయమా, మృణ్మయ? 
భయము మాత్రము లేదు” 


థి 


కపాలకుండల . ౧౫లో 


“*ఖట్రయిన వణకుచున్నా ట్‌ 

ఈమాటలు కపాలకుండల శీవలము రమణీసవాజ మగు 
కంఠస్వరముతో. 'బలికినది. ఎపుడు రమణీహృదయము పరుల 

దుఃఖము నకు (ద్రవించునో యపుజే యట్టి స్వరము వెలువడుట 
సంభవించును. మరణకాల మాసన్న నుగుచుండ వల్ల కాటి 
యందు కపాలకుండల కంఠథమునుండి యట్టి స్వరము "వెలువడు 
నని యెన్ల "రెజటుంగుదురు! 


_ అతండు; “భయము లేదు. వడ్చుగూడ. వచ్చుటలేదు. 
కేవలము శకోధముచేం గంపించుచున్నా ను!” అనెను. 

“ఏడ్పు చుందుకు ర్ట. 

మరల నా కంఠస్వరమే ! 

“వడు బందుకా ? నీ కేమి తెలియును, మృణ్శయీ ! 
నీ విశున్నడును రూపము మాచి యున్నత్తురాలవుగా లేదు!” 
ఇట్లు పలుకుచుండ నవకుమారుని కంఠస్వరము యాతనచే 
స్తంభింపంజొచ్చెను. *న్‌ విశ్లున్నడును నీ హృత్చ్సిండమును 
నీవే ఛేదించుకొని వల్లకాంటియందు. వాఆఅంజల్లుటకు వచ్చి 
యుండ లేదు” అని పలికి నవకుమూారుండు తక్షణమే ష్‌. 
యేడ్చుచు నామె కాళ్ళపై నడ్డముగాం బడెను. 


“మృణ్మయీ, కసాలకుండలా! నన్ను వగా సీ 
_కాళ్ళవైంబడియున్నాను. నీవు విశ్వాసఘాతుకురాలను కావని 
మొక్కసారి చెప్పుము. ఒక్ళ_ సారి చెప్పుము! నేను నిన్ను 
హృదయమున హత్తుకొని యింటికి గొనిపోయెదను,” 


“ఏ 


యో క్షపాలకుండల 


క్ష పాలకుండల యాతని చేయి పట్టుకొని "లేవందీసి ,న్భుదు 
స్వరముతో, “*మోరు న న్నావిషయ మశుగ నక్క_ర లేదు” 
అని భువి కెను. 
' వారిరున్రరు నీటి యొక్షునకుం జేరిరి. కపాలకుండల తీరము 
'వెపునకు. వంపు వెట్టి నిలుచుంజెను. ఆను నెనుక నింకొక. 
యడుగులో జలము కలదు. అపుడు సముదే)పుఖోటు ప్రో 
రంభమయ్యెను, కపాలకుండల తీరమున నున్న మెత్తుదిబ్బ పై 
"నిలిచి “మిరు న న్నావిషయ మడుగ నక్కల లేదు.” అని 
_ పలి కను. " 
నవకుమారుం డున్ఫృత్తునివ లె, “శ్రీను దెలివిం గోలుపోతిని! 

నచ మడుగవలయునో చెప్పుము, మృణ్మయీ; చెప్పుము 
చెప్పుము, చెప్పుము, నన్ను రశీంపుము. ఇంటి; నడున్రుము” 
అని పలికెను. గ స 
.. కఅడిగితిరి గాన చెప్పెదను. నేంటిరాత్సి మా రెవరిని 

జూచితిరో యామె పద్మావతి. నేను విశ్వాసఘాతు కురాలను 
గాను. ఆ వృత్తాంత మంతయు చెప్పెదను. కాని యింక నే 
నింటికి రాను? భవానీచరణసాన్నిధ్యమందు నా దేహము 
. సమార్పింప వచ్చితిని. నిశ్చయముగా న ట్లానచ్చెదను. మా 

రంటికిం బొండు, నేను మరణించెదను.?? 


“వలదు. మృణ్మయిీా. వలదు.” అని పలుకు మూ నవకు 
మారుండు కపాలకుండలను దన వూదయమునకు వాత్తుకొన 
చేతులు చాచెను. కాని యతనికి క పాలకుండల లభింప లేదు, 








చేతివాయన ంతొడిత మగు గొప్పుతరంగ మొకటి తేచి 
కపాలకుండల నిలు చుండిన తటమునకు. (గందుగాం గొట్టు 
కొనెను. వెంటనే యొడ్డువిరిగి ఘో రారవమున కపాలకంండ 
. లతోంాడ నదీప్రవాహమునం బడిపో యును. 

బడ్డు విరుగునపుడు జనించిన భయంకరారవము నవకు మూ 
రుయ్‌ విన్నాడు. కపాలకుండల యంతర్హి తయగుట నూ 
నాడు. తానుగూడ నామెవెంట గళాలునం (బవాహములో 
దుమికినాఃడు. అతనికి బాత్తుగా నీత చేకలగాకపో తేదూ. 


అతడు కొంవెముసే కీ కీదుచు నామెకొఅకు వెదకినాం కు 


: అతని కామె లభింప లేదు. 


"ఆ యనంత గంగా పవాహమున వసంత వా. యుసంతాడిత 





_నవకుమారు లెచటికిం బోయిరి ? 


సమా ప్ప ము, 





Foes 


న... 


_తరంగమాలికలయం దూగుచు నూగుచు కపాలకుండలా 


























